
This is a digitai copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legai copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the originai volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we bave taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non- commercial use of the file s We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legai Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legai. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is stili in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
any where in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's Information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 

at http : //books . google . com/| 



Digitized by LjOOQIC 



ì:Fv/w> 







« r 



\ 



■■z n 



, •;--'■■ 



e 






■'• f * •> I 

■■■••■<•* -^ 







' ^< . 






r5 --^ '■" ■:' ^ 



v;s^^i 


'■..• -V ■ -1 




]■•; .^-^^ 



Itrindetnti ]Itntterail|i. 












* v 






^.v.r>- 









■<■- ..^'-V!?- -. t >^^ ?.4 •■)-, .^t /• . 'si^ U-'Y*- > ■---■-■ 



H^J-^'-'- 






-! - 

•■1» 







-. V 






Digitized by LjOOQIC 



T 



Digitized by VjOOQIC 




Digitized by 



Google 



Digitized by LjOOQIC 



GIORNALE 

ABGADICO 

i DI SCDBITZE LETIEIIE ED ARTI 

f 

T OH O L. 

APRII4B , MAGGIO , E GIUGNO 

1831 



B OH A 

mCLlA ffTAMPKRU DEL GtORNALB 

PRESSO ANTONIO BOULZALER 

1851 



Digitized by VjOOQIC 



-r » ■ ^ ■ ' 1 



^ ' ! 



t 



k. . . -- 



Digitized by LjOOQIC 



m 
DIRETTORE DEL GIORNALE ARCADICO 

S. E. il sig. principe D. PIETRO ODESCALCHI, 
membro del collegio filologico deirimiversitk roma- 
na, socio ordinario della pontificia accademia di ar- 
cheologia, censore di Arcadia ec. 

COmPUiATORI 

AMATI AB. GIROLAMO , scrittor greco alla biblio- 
teca vaticana , membro del collegio filologico dell* 
università dì Roma 9 censore della pontificia acca* 
demia di archeologia e dell* Arcadia. 

BETTI SALVATORE , professore e segretario per- 
petuo dell* insigne e pontificia accademia di S. Lo- 
ca 9 socio ordinario della pontificia accademia di 
archeologia. 

BIONDI BiARCHzsK QÀT. LUIGI 9 censore della pon- 
tificia accademia di archeologia e deirArcadia, so- 
printendente generale . degli studi di belle arti in 
Roma per S. M. il re di Sardegna. 

BORGHESI CÀV. BARTOLOMEO. 

CARPI PIETRO 9 professore di mineralogia e mem- 
bro del collegio medico dell* università romana. 

DE-CROLLIS DOMENICO , dottore in medicina. 

FOLCHI GIACOMO 9 professore d*igiene 9 di tera- 
peutica generale e di materia medica 9 e membro del 
collegio medico dell* università romana. 

GERARDI FILIPPO. 

POLETTI LUIGI 9 consigliere dell* insigne e pon- 
tificia accademia di S. Luca nella classe dell* ar- 
chitettura 9 professore onorario della R. accademia 
delle belle arti di Modena , profe ssore ordioario di 
geometria e di meccanica nell* ospizio apostolico 
dì S. Michele. 

TONELLI GIUSEPPE 9 dottore in medicina. 

^^6^0 492840 ^ ^ 

/"D P r^ AP 1 Digitized by CjOOQIC 



■' f- 



Digitized by LjOOQIC 



De^ANGBUS aì». Xiiugi^ pvofBSÉore • bìbliottttrb, «Bleba: 
.AKTAliDI muAiem AniaMo» • fwueo. 
AI<}TIVORI xiMurdieM GiiiMppe« profttfore, • Parngia. 
ARBfAROLI conte Leopoldo^ g^wnconalto^ a Macarat». 
BALBO conte Proipero^ fraaideate della R. accadeiia ddla 

vadeMU^-aToriito. 
SASIiOCGI BeTcrio » profesiora e m0mbm del collegio filoeo- 

ficov a ^g r eta ri o dal ooniìgliio amminì^rnitiYa degli acque- 

dotti* m ÌLoautf 
BELLBNGm mona^ den AlbeMfau»» eamaldelef^Y arciyefcoTo 

di NicotU^ jfltcìo ordinario della pontifidia accademia di 

archeologia « ia Rene. 
BIAVCHUI Antonio» in Bmuu 
BRIGHENTZ Manrìdo» iofigutr^t « Ripmo- 
BRIGNOU di Bfwoff (»oTaiMM» profMiore, a Modena* 
CAMTIiìiT Stefrno, a TiteflMi; 
CAMPAXàKITMeoio» in Roma. 
CANALI Laig£« profetaore e bibliotecaaio, é Perugia. 
IbàKOMICI FACUlHi mmbtm Gìnemi» a Ferrata. 
CAPPELLO dott Agoatino» medieo^ in Rama. 
CARDINALI caT. Loigi, oenaoro 4ella pontificia accademia di 

Makéològia; JnRoaaa. 
CASSI conte Fraocescot a Pesaro. 
CECILIA Gto. Franceeoo^tenente^coleiuiello, in Roma. 
CLUffPI car. Sebaatiaaa* a Firme. 
CONTI ab* Andrea ) preitdente del coOefw filosofico dell' oni^ 

vei'dM* f m Resui. ^ 
COPPI Antonio» in Roma. 
CORDERÒ DI S. QUINTINO car. Giulio , conservatore del 

roneeo egiritnoft eaembvo della R. e ec ademia Mie sciena^ 

a Torino. , 

COSTA Paolo , professore , a Gorfi. 
DIONIGI ORFBI B^richetto, in Rooia. 
DUMOUGHEL padre Sufimo, della compagnia di Gesù^ astror 

nomo del collegio romano», in Roma.. 
FERRUGGI aTV. Luigi Crisostomo, professore « a Pesaro. 
FERRUCCI Michele, mem]^ro d^ collegio filologico dell* uni- 

fersità, a Bologna. 
FIOIONI MA2ZANTI J&U^abetta^ia Tmacina, 



Digitized by LjOOQIC 



TI 

FOLCHI cav. fl Un m i m w td k p ^^.m^ deir insigne e 
pontificia accadenira m S. Lùcai ingégbère solt-ispettore , 
membro del consìglio d'arte, ingegnere della S. G. delle acque» 
in Roma. ^. 

FRASCSSCm PBWMTCCi CiAfnw* a fclvtMi. / 

GUADAGNI avT. FrawMae», «MJilfi» «eft #W>ayo^ Mthgfcé, 
m llMEia. ' '. 

LABU9 4ott Qì^tmsif «MÌkaic 
LAilPRKOf aè. Vrb«M, ar MipcA 

MAI monsiff. Angelo « prefetto della b IMto i e ii i 'faMeMMi ^ de- 
gir itii£ del coVègit^ ^'^^^'^ «B Vltifi^^fidMi VMi^, 8«^ 
^ larìo délh sàcrÌÉ ee ttg y égàah ae gòpHT te eiMrevi^M di* libri 
della chiesa orientale» Drotonotarìo «(NMèéIieo>'€ÌMSulto- 
f« (dhffkHÌiotf, flMiììm M^ ^te^9# dblk|^ 

ìMèia aecad em lM di tt«kle«tétf2ft , in' ìiMna^ 
HALYICA barone Ferdinando » a f^iklertiM. ' ' 
MAMIANI DELLA ROVERE Mit» Cifà$epf9, e Besaiv. 
MARCOTULU dott luigi ; « 8«Me^ ' 

MONTANARI' Glneeppe^ %M«tor p*<><^iMF«» à SbtiÉiMHw. ^ 
' MORICHINI ab. Carlo Laigi, ia Roma. ^ : ) 

MORIGHINI cav. Domenie»» jftcfkswm, muibia iA cMégik 
medico» in Roma. - - » . , 

BIUZZARELLI monaig^ Cari» Braumiialt $ wSttcm Mbl/|# 
era romana rote é ^ ISkàmmi , , < ' ' > 

NARDI ab. Laig4» bi^li«(Mim^ • Hiima*. ' i' / r 
ODDI Giuseppe» professore « membM deh (Dolklfifl filMtfito » 
in Roma. • * ■ > f 

PAOLI conte Domenlooi a Fevrè. . . / ' :> 

PERETTI Pietro » professore» im Rqmmu , ) 

P£Rn2ZI ab. Ago^b» aiVertiva: :) 

PIANCIANI padre Gio. Battista , della- gaaiìiafiiiai Jri'Gesù ,. 
professore al collegio romano» martlr» drf o o M a ^i d fllèsci^ 
" 'fico » in Roma. " •-' ••"'» ' .■.':'> '.'; ) 

ft^CCINOTTI dott. Fiia ti c aiao» «edfe»,a'C!tvttano^> 
PUNGILEONI padre maestro Luigi » minor conv«» oonsultore 

de' sacri riti» in Ronè. 
RICCARDI doti. Gregorio» med^» ti lUmab 
RICCI marchese car. Aittido» é Macerata. 
DEL-ROSSO cav. Giaseppe » a Ffrenze. 
ROVERELLA conte Gio. Antonio» a Cesena. .. ' 

SALVI cav. Gaspar)e , consigliere é professore di tirchitettora 
teoretica nell'insigne e pontificia accademia ài 9: Luca , 
architetto de* steri palilsl apo^tolicij in llosia. ' ^ - 



Digitized by LjOOQIC 



VII 

SANTUCCI ab. Loreto , custode genemle emerito dell' Are»- 
dia , membro del collegio filologieo » in Roma. 

SGLOPIS di Salerano conte Federico f membro della R. ac- 
cademia delle sciente , a Torino. 

THIERSCH Federico» consigliere e presidoite della regia uni- 
Ycrsilii, a Monaco. 

YACGOLINI Domenico j professore, a BagnacaYallo. 

YALDRIGHI conte Mario , a Modena. 

YEKTUI^OLI Giacomo» presidente del consiglio d'arte pei. la- 
Tori idi aulici, membro diel collegio filosofico, in Roma. 

VEJiBflGLIOLI GiambalisU^ professore, direttore del museo di 
anticbitè, a Perugia. 

VESGOYALI I^igi , in Roma. 

VIOLA Sante, segirftario del comune» e Tivoli. 

VOLPIGELU dott Paolo » in Roma. 



Digitized by LjOOQIC 



I , 



Digitized by LjOOQIC 



SCIENZE 



Sypplimento agli elementi di pivspettiva lineare di 
Giusef^ Maria Mazzetti carmelitano^ in cui si dà 
la risoluzione di due quesiti a lui preposti* 

QUESITO PRIMO 

Come operare nel quadro inclinato colla regola 
ideila direttrice. 



RISOLUZIONE. 



N. 



egli elementi si è coasiderato il quadro in qua- 
lanque posizione , ma che peraltro la linea di distan* 
sa fosse ad esso perpendicolare (u. 4). Qaello poi 
che ora si chiede , h di operare nel quadro da ve- 
dersi non di fronte , ma obliquamente ; cosicché ac^ 
cidentale. la posizione del medesimo divenga per lo 
q^ttatore. Un esempio di questi quadri hassi nei mu- 
ri dipinti delle stanze vedute per angolo , nelle sce- 
ne di alcuni teatri , dove sono oblique , e non pa- 
rallele alla fronte del palco , come anche in alcune 
soffitte inclinate. In qualunque di questi casi il me- 
todo da impiegarsi 9 onde projettare nel quadro obli^ 
quo 9 è quello stesso 9 che si è indicato negli elemen- 
ti 9 né devesi far altro di più , che determinare la 
linea di distanza 9 ed il punto di vista. A tal effetto 
si concepisca una scena obliqua da disegnarsi senz* 
G.A.T.L. 1 
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'2 Sciènze 

àtteDderé alla iaclioa^iòne del t>alco. Or dovendo là 
ìinea di distanza del teatro ^aftire dal laogo pia no* 
bile ^ che è nel inézzò ^ é bàderè perpendicolarmente 
al prospetto del jpalco , non può teritiinare alla éóe^ 
ha ^ ma nel isuo prolungamento i perciò distéàdéddcH- 
isi t e Funà e Taltra s^inòontreì^àkinb in tin t)tintoi Que- 
isto ^ra ii |>unto di Vista della scena ^ che può dir- 
la accidentale it è iSntérvàlio che passa dal tnedesiniò 
air bcchiò s he isark la linea di distanz4* 

Quando t>oi si Volesse- su^^pòrre una soffitta in^ 
biinata ^ o un quadro obliquo posto à guisa di Spec-^ 
bhiOf hllorà égiiàliiienie converrebbe attendere dove^ 
trovasi rocchio dello spettatore, e dove ^et^endiéolar- 
menlè geitei:el>Ì)e lo sgbàrdo, gìàccliè il ptinto d'inéon- 
tro di esso col dettò quadro ' né Sarebbe il pùnto di 
vista accidentale , e Tintervailo tra questo é Tocchiò 
ne isàrébbe la linea di distanza hccidentale» 

Ora te fu'òvétò bhe la linea di distanza acci- 
dentale 9 cioè bhe fa àngolo obliquò bolla linea orìz- 
aontale \ del ^adro inclinato \ |)ossà ^enz^ alterilziòne 
di rapporto divenire (lerpéndiòòlare alla detta linea 
orizzontale -, avrò ptovab quanto hsserii di toprft , cioè 
che il taietodo di pròjettare nei quadri obliqui è lo 
iBtesso the q;uello di ))rò)eltare nei tjuadri di fronte^ 
Fermiàhibci air esempio di ima scèna obliqua ^ è pb- 
ragóùiiàmola con bn quadro di jProate ideale ^ che Ire- 
iBti dàvttntì bllà iscébà s ^ ch« isia Imito ad bugialo boii 
lessdì SicI t^rciò QR ( lag. 54 ) la linea orizzontale del 
qùàdi'b ideale , ìST la linea d^intei^ezione , AB là li- 
heà di distanza V ed A il )punto di Vista. t^arÌDItoti 
^à j^lì la linea briìzòntalé della isóénà v la t}uaie deVe 
tesistèìré belìo is'ttóso j[>iano orizzontale del quadro di 
Ifrbttté ^bòildò le ìeggi della Visione v OP tae ^ia la 
linl^ d^intéh^ezióne V bhe ìsì conbepiscé tròVàì'si bello 
tbèS«0 ^iàUb geometrico del quadrò di fronte s t^ IéO 
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Prospettiva linbahe 3 

la comune sezione de* detti due quadri. Ognun vede 
che la linea di distanza AB prolungandosi finisce nella 
linea orizzontale accidentale FH nel punto C, che h 
il punto di vista, accidentale , e che BAG,^cioè AB • AG 
( prolungamento di AB tra i due punti di vista di am- 
bedue i quadri ) è la linea di distanza accidentale. 
Or se intomo alla sezione LO si fa rivolgere la sce- 
na , finché si adatti al quadro di fronte , la linea 
«Tintersezione GOP passera in gOT , la linea origi- 
imle NM distesa in G passera in mng; la liAea orizzon- 
tale LF passerà sulla linea orizzontale QR , il punto 
di vista G caderk in Y , e la linea di distanza' B AG' 
passerà in VD, rendendosi perpendicolare ad HF pas* 
sàto in QR : si perchè detesi consét^^stté ][^erpendi- 
colare , come prima alla linea QR , si perchè col ri- 
volgersi la linea orìzzontaflé LF , Tangolo LGA nel 
triangolo rettangolo LAG si avvicina all' àngolo' retto* 
in tarane che si diminuisce Fangblo d'iilclidaziòàe' 
FLR , il quale divenuto zero , Tangold LGA diviene 
retto. Perciò la linea dì distane BAG passatido itt 
DV diviene perpendicolare alla linea orizzontale ac- 
Sdentale. Il che dovea provarsi. Quindi volendosi di- 
segnare nel quadro obliquo basta, fissare net ]!mnto di 
vista aòcidentale G perpendicolarmente alla sua linea 
orizzontale LF la linea di distanza accidentale BA ^^ 
AG, che sarebbe GÈ. Gió posto , se sì volesse pro- 
iettare la retta originate MN parallela alta linea è*in- 
tersezione ST del t^adro ideale di fronte, la prospet* 
ti va della detta originale sarebbe i 2 ( num. 27 ) nel 
quadro di frónte ; XV nella scena obliqua, e 5 6 nella 
stessa scena thessaf di fronte , t non già KZ , per- 
chè MN' passa in mn. 
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1^ S e I X !f i È , 

QUESITO SECONDO. 

Come disegnare te scene parallele alla fronte 
del palco col metodo della direttrice. 

. lUSOLUEIOITE» 

La difficoltk che presenta la projezione nelle sceae 
parallele alla fronte del palco , proviene dalla incli-^ 
nazione del medesimo ; poiché il modo di disegnare 
in tali scene non differisce da quello , il quale si 
h stabilito negli elementi t sol devesi aver riguardo 
ajla detta inclinazione del palco ; perchè attesa Tio- 
qlinazione del palco , le linee d*intersezione delle scene 
diverse sono in diversi piani. Qui dunque nop, si tratta 
in particolare ^ che di determinare soltanto la linea 
dHntersezione di ciascuna scena; avvertendosi che le 
linee orizzontali delle singole scene sono nello stesso 

Siano orizzontale t dove riposa la linea di distanza 
el teatro; che la linea di distanza di ogni scena 
è la stessa linea di distanza del teatro distesa fino 
al piano di ognuna delle medesime ^ e che il punto 
di vista h quello che vien notato dalla linea d^ àì^ 
stanza in ognuno de^ medesimi piani. Guidati, dalle co- 
gnizioni piik ovvie della geometrìa i possiamo mecca- 
nicamente ritrovare in ciascuna scena la sua ^nea di 
distanza col punto di vista , e la linea d^inteisezione , 
come facilmente si conosce» 

Colla scorta di quanto si h detto in questi due 
problemi ^ facilmente si ritrova il modo di sciogliere 
un terzo problema t cio^ c= come disegnare nei telari 
obliqui^ ossia non paralleli alla fronte del palco ==e 
giacché nel primo problema si h considerato Tobli* 
^ììÌÙl della scena, e nel secondo Tinclinazione del paU 
CO t nel resto si proceda come negli elementi. 
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Prospettiva linearx 5 

Badi il prospettico che disegnando una scena , 
Foggettò deve concepirsi situato nel piano orizzonta- 
le , che fa angolo col palco , ed essere a tale distan- 
za dal telajo della scena, che i raggi lucidi , ì quali 
partono dai punti della pianta del medesimo , e van- 
no air occhio dello spettatore principale, passino per 
il lato inferiore del telajo , ossia per la linea d*inter«- 
'sezione; altrimenti Toggetto in prospettiva, o non si 
vedrebbe intero , o si vedrebbe sospèso in aria, quan«- 
*do che realmente poggia in terra. S*intende ciò per 
quanto h possibile; perchè l'esattezza matematica si 
verificherebbe solo quanto la pianta consistesse in un 
punto in una retta parallela alla linea d*intersezio«>> 
ne { il ohe non accade mai » o rarissime volte» 



Contiruumone e fine del 1 ragionamento del cholera 
morbuSf ossia della febbre pestilenziale colerica^ di 
/agostino Cappello {\)t 



D. 



'alle meteorologiche stravaganze adunque, dai luo^p 
gbi palustri, dai cattivi alimenti , e dalle nocev'oli be-* 
vande, dalla guerra , dalla carestia, dalla putrefazione 
diorggn^che sostanze; finalmente da una, stretta recliv- 



(i) A tenore di qunqto fu annuDi^iato nelle notizie del 
giorno di Roma (28 laglio i83i} avrei io dovuto intitolare que- 
sto mio lavoro f Del Cholenf mgrbu^ ^ dei Contagi , e della 
l'ebbre pestilenziale colerica. Ho adottato solamente T ultimo 
titolo nella considerazione che, oltre la correlazione 'dei due 
precedenti col morbo in quistione , l'articolo dei contagi richieo 
deva pio- velami per essere esaurito* 
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.6 Scienze 

sionc dì moUe persone poono insorgere le epidemie. 
L'estenderai di queste ad una determinata distanza., 
e determinato tempo , anche senza contagio , fu opi* 
pione antica avvalorata dalla esperienza. Differisce 
l*epidemia dal contagio , perchè questo desta morbi di 
forma analoga alla sua natura , e con carattere pft)<- 
prio e distinto , propagandosi eguale a se stesso da 
uno air altro individuo fintantoché non nascano circor 
stanze .straordinarie, talvolta affatto sconosciute, che n^ 
modifichino , o ne* sospendano la sua primitiva natur 
ra ; chiunque ha veduto due o tre volte la ricorreq- 
^a del vajuolo, del morbillo^ del tifo ec., rimane con- 
vinto di questo fatto. ^ che non osservasi nei mali 
epidemicii i quali d'ordinario, benché affettino più per- 
sone , non si dilatano al di Ik di un paese , conforme 
l'esperienza giornaliera insegna. Che se talora compren- 
dano un esteso territorio, ciò accade quando consimili 
si rincontrino alcune circostanze per lo più topografi- 
che, mercè delle quali domina il genio epidemico. Ne 
abbiamo noi un esempio nelle nostre febbri di periodo, 
che endemiche nel nostro suolo , rivestono di tempo 
in tempo il carattere epidemico. Il quale si arresta , 
e punto non si osserva laddove gli svariati non so- 
lo , ma gli eccedenti gradi di temperatura e d'igrome- 
tria non si rincontrino , ne' modi a un dipresso , co' 
quali appo noi avviene: Sarebbe cosa ben singolare il 
rinvenire non solo epidemicamente , ma neppure spo- 
radicamente lo svolgimento di una febbre di periodo 
nei luoghi dove la temperatura media annuale non ol- 
trepassa il decimo grado. Noi difatto osserviamo estin* 
gi^ersi l'epidemico genio di dette febbri in una ma- 
niera sempre costante allo avvicinarsi dell' inverno. I 
contagi, come ognuno sa, sono quasi sempre indipen- 
denti da siffatte atmosferiche vicende , e se talvolta 
ammaosiscono per poco, risorgono poscia con maggipr 
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CnOLIRà IfORBUS 7 

furore , e non di rado siii|inazi»ino sqbiUmepte ^ e cpi| 
ingannevole appiireni». I morbi d*i|ltronc|e cagionati di|Ue 
epidemie , se vi %ì^ ii| dispofti^ione , qoii k in potere dell* 
uomo di sctìiiarli; come, per qqellq che diremo, può essQ 
evitare i contagi, benché vi sia disposto , f dominanti 
sieno CQn epidemico gepiQ, Questo f^tto igQprgtQ dagli 
^ntici^i fì| cagione di gnmde cpofiisionef perchè \ me- 
desimi e^timaronQ ideqtici i morbi epidemici , ed % 
morbi CQQtiigiosl. QUe se qepptJire h cqncesso ai mo- 
derni i e non Iq $arH niai , di conoscere la misterio- 
sa essenza dei contagi , ne sonq lorq palesi gli effet* 
ti f mercè de^ quali ogni saviq e perito m^icq di^tin* 
gue il morbo epidemico da quello che racchiude il 
contagio, ^on $òlo d^i^c di^U* ijgnorare ^intima na^ 
tura del contagiq , ma dalla non conqs^enza de* loro 
effetti I ni^cquesi per )ungi| serie di ^QoU ràccemiata 
confusione , 4*oiide ne derivarono quelle immise ^ra« 
gì , di cui Bon colme lo istqriet perciocché 6nq dalla 
pia remota fmtichitii U pomp^isa di cosiffatte calami- 
tà rìpetevasi dallq sdegnq dei numi s perciò disse Cel- 
so : Mòrbi qifQrtffìi causae non evidente^ ^fn^ AofmV 
nibus I ni facinorum quqe admiserani paerfas^ a diis 
iraUs prqceduntf Oggidf medesimo | seguaci de( Co^ 
rano , noii esclusi gli ebrei che fra qtielli dimpra*' 
no , reputanq li^ pe^te bubonic^i un donp di Dip a* 
suoi favoriti. Eppure msilgrado di taqti funestissimi 
esempi per secoli rinnoye|lat4 , dopo T^ttu^le incivir 
limenlo dovuto ai rapidi proeres^i delle scienze , e, 
per Targomento in qi|ìstione, qopo Tacquisto grandis-r 
simo fatto nella parte preservativa contro i contagi, è 
assai sconfortante per Tumanità ^ che fra gli svariati 
delirii della moderna medicina , di che noi largamen- 
te ragionammo (1) $ siavi pur que|lo di negare Tesi- 

(i) Giom. ara tom. 43 pag. i6o. 
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stenza de* contagi. Fu scrìtto difatto non contagioso^ 
essere il tifo j la febbre gialla , la stessa peste bn- 
bonica , la dominante colerica peste ! ! ! (1) Guai, e 
guai irreparabili furono , e lo saranno ancora , se gli 
illuminati e severi magistrati dessero ascolto alle se- 
ducenti massime di cosiffatti traviatori. Noi crediamo per- 
dita di tempo il confutare Terronee opinioni: che ognur 
no, che abbiasi senso comune, tali le troverà nelle 
memorie stravagantemente pubblicate. Rii^ndando poi 
la prima sorgente di questi flagelli , non cade dub- 
bio , che se air oriente va Tuomo debitore della culla 
sua , e di altri preziosi doni , dolorosamente gli deve 
i più distruttivi contagi ; poiché di là ne provennero 
a noi per le guerre , pe* viaggi , pel commercio (2). 
La penisola nòstra prima sempre , in spezie un tem- 
po , a mostrare quanto profondi ed ingegnosi sieno 
i figli suoi 9 fu il luogo , dove nel secolo sestodeci* 
mo per opera dell* immortai Fracastoro trionfalmente 
provossi resistenza de* contagi. 

Grave questione insorse ancora fra* medici sulla 
genesi de* medesimi: materiale la dicono alcuni, i più 
la pretendono animale ; e uomini insigni dichiararonsi 
partigiani per Tuna e per Taltra opinione. Per la qual 
cosa , se non progredì da questo lato la patogenia de* 
contagi , certo non ne avvenne detrimento di sorta ; 
che anzi a nostro' giudizio ne vantaggiò tal fiata la par^ 



(i) Lassis, Welfsner , MitchUl , Assalini e tanti altri. Pel 
non contagio del Cholèra morbus ci furono i medici di Astra- 
kan , quei di Mosca , alcuni medici francesi , ed altri. 

' (a) M ol comporterebbe la natura di un giornale di fare un 
trattato sopra i contagi , ma ne diremo soltanto quelle cose , 
cbe ci sembrano più a proposito per la pubblica Igiene. Né 
si mancberà di rischiararle co'&tti i più rimarchevoli » special- 
mente con quelli , che ci occorsero nel nostro clinico esercizio. 
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le corativa. Per avvalorare le deCte opinioni , i fau- 
tori del materialismo dicono osservarsi net contagi la 
preparazione e lo svolgimento de* materiali elementi; 
d*onde ne vengono gli stadj d^invasione ^ di eruzione) 
e di • suppurazione proprj di ogni contagioso morbo , 
svanendo conseguentemente gli animali efila vj. Né pro- 
vasi , essi proseguono , Tinsettologica presenza collo 
stadio di delitescenza per il lento e successivo svi- 
luppo degli animaletti immaginati dai loro sostenitori: 
mentre la lentezza , colla quale sviluppansi alcuni 
mali 9 h proprietà non solo delle malattie contagiose, 
ma eziandìo de* morbi , in cui non sognasi afiatto 
resistenza di enti organici morbiferi. I contagi deb- 
bon quindi ripetersi da una materia sottile ( virus) sem- 
pre identica , che gli uomini , o gli altri animali 
gli uni agli altri brasmetlonsi. Che se la rogna trae 
origine dagli acari , essa h di abito cronico , ed api- 
retico , né percorre stadj determinati , come fanno i 
contagiosi morbi febbrili. Da quest* ultimo fatto sor- 
gono primamente le analogiche induzioni di chi so- 
stiene la genesi animale. Nessuno per veritk può ne- 
gare la presenza deli* acarus humanus nella vera ro- 
gna , osservato la prima volta dall* italiano Bonomo 
che lo descrisse in una lettera al cel. Redi. Questa 
lettera , sebben ricordata da Lanzoni e da Mead , ri- 
mase quasi ignota , finche il grande Linneo , che chia- 
mò il detto insetto acarus exutcerans , non la fece 
nuovamente di pubblica ragione (1). Giacinto Cestoni^ 
f^alisfnieri^ e pia ampiamente PFichmann hanno poscia 
confermato Titaliana scoperta (2). F'asani nel dedurre 



(i) Nuoto Giorn. della piò recente letteratara medico 
chirurgica di Europa tom. 4> pag. 5. 
(a) Id. Ibid. 

\ 
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Tofig^Q^ detr oftalmia di Axieoo^ da quella fUir£git*i 
to importata dall^ armatii (rmo^^^ pretese di osser-i 
y»im griQsetti I pi4 gmvji jEaatori deir iosettologica 
opiaiooe reputano gli aoinuiletti del geaere degl* iofu-i 
$orj f ch^ aQQÌdiuisi , come Vamtm hwnanus , uel 
sistema dermoide^ ^ sviluppami » QrescQoo , si molti-^ 
plic^o 9 6s8]msi sopni certi d^iti corpi , e dagli uoi 
agli altri trasmetteqdosi , rioQQvaao idf qpporttiQitk la 
stessa metamorfosi* Giù arasse yaghessz^ di consulta- 
re Topera sulU febbre petecchiale dell^ illastre Enri- 
co Acerbi^ immi^turamente msmcato ^Un scieozn ed 
liIU nasone , trorerì^ nelle sue considerazioni un con- 
fronto fr^ la genesi dei contagi, ^e-.quella degl* insetti. 
J^autore con molto ipge^q ne paragona^ e ravvicina le 
/ispettive fesi, 

A guis^ degli scolqsticii disputi^ noii mai più fiuitsi 
sus^itqssi h^ chi ammise , e chi negò la spontaneità, 
de^ contagi. Autori gri^vissimi credono i contagi coevi 
air uomo , o almeno rìmonbiF e^si air unione deir 
umana societkt Perciò dicono t che se uni stessi ve^ 
diamo insorgere elcuni contagiosi morbi , provenga ciò 
da oiiel sottilissimo "virii^ inerte e lateqte , fiqchb fa- 
vorevoli non si dieno le circostanze, mercè delle quali 
attiva ritomi la sua morbosii niitura, GX ìqsettologi- 
Iti, che negano il contagio sponteneo, iisseriscono la 
costante esistenz2| degli animaletti privati di vita t che 
air opportunità risveglii^nsi , come per modo di esem- 
pio avviene nel rottfero ^ che orbato di moto e di 
vita , anzi interamente disseccatp , la su^ pellicimi ria- 
cquista r^no e Taltra , di^cchè mettasi , o rincontrasi 
nell'acqua. Che se Vanswieten scrisse; Contagiwn na^ 
scitur in oorpore ilio tempore dum morbus adest etiam 
sine contagio natus , et per hoc contagium semel na* 
tumj latissiine disseminari potest : doversi al pia ri- 
ferire que&f opinione a queir epidemie capaci di di- 
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latarsi in una data regione per ima propria a^mo^f^ 
rlca costituzione. Soggiungono quindi assai diversa e«r 
sere la maniera dei contagi peMoro distit^vi cwal^ 
len differenti da quelli delle accennate epidemie, eon- 
forme fu di sopra notato. D'altronde i fautori degli apon^ 
tanei contagi ripetono osservarsi di continuo endemico 
fi spontaneo lo sviluppo del tifo non solo, ma anr 
Cora della febbre gialla , e della peste medesima , i 
quali morbi per la maggior intensità soltanto assu- 
mono talora il carattere epidemico e contagioso, Gli 
avversar) rispondono starsi certo il carattere endei- 
mico della peste specialmente^ e della ffibbre gialla 
(come lo è del cholera indica ) , ma negano la spo^» 
taneità, asseverandp con validi esempi conservar sempre 
que* morbi la proprietà contagiosa ; la quale diffon- 
itesi solo in quella epoche , in cui concorrino le 
necessari^ pagioni CQStitqaionaU e individuali t con^ 
forme l'esperienza ammaestra. Indispensabili cirQpstwie 
perciò ricbìeggonsi per risentire l'azione de^ contagi-, 
che dietro positivi fatti sogliono distinguersi in tre gè 
neri*. Diremo comprendersi nel primo genere quel\* 
attitudine, o suscettività , a motivo della quale un 
individuo avendo sofferto un£| volta una febbrile ma* 
lattia contagiosa , d^ordinario la detta attitudine pel 
ritorno dell^ medesima malattia si distrugge; se non«- 
che osservasi non di rado qualche ecoe^ione^ Diff^tto 
vi sono mediche osservazioni del ritorno della peste me- 
desima in uno stesso individuo» Della massima impor- 
tanza si è il secondo genere di attitudine , dipendente 
cioè dalla dominante atmosferica costitusiooe , mercè 
della quale un morbo di contagiosa natura , osservato 
per lo innanzi endemico , ed anche isolato , ispiega 
il contagioso carattere con epidemico genio. In cor 
tanto emergente steiroa si è la utilità , che ne trae 
l'energico le sagace osservatore, giacché al momento che 
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vede il détto genio epideUico associarsi al Contagio , 
tosto tronca cdV isolanvento la propagazióne del me- 
de^mo: H terzo gienére consiste nella suscettività di 
temperamento, senza- la quale schifasi talora il con- 
tagio, benché Tindividuo vi si sottoponga. È vero 1)ensi, 
che qaest^ attitudine individuale, per lunga pezza man- 
cata , vedesi poscia in molti casi sviluppare. Ih forza 
dunque della suscettività di temperamento , un indi- 
viduo anche sanissimo diventa capace di ricevere il 
principio morboso: Come ciò avvenga, è per noi nn 
mistero: ed ignoriamo eziandio in che consista quesP 
'attitudine a risentire l'impressione ^el contagio , e sé 
Materiali, o organiche ne sieno le condizioni, che la me- 
desima costituiscono. Rimane chiaro però , che un in- 
dividuo qualunque non possa essere affetto da un con- 
tagioso morbo senza una previa disposizione : circo- 
stanza indispensabile , perchè il contagio si comuni- 
chi direttamente dal malato al sano , oppure questo 
lo contragga per robe da quello mediatamente o im^- 
mediatamente toccate. Un esempio comprovante quan- 
to si è detto sopra , e che i non mèdici richiame- 
ranno alla mente , può desumersi da quei contagi , che 
fatalmente ci sono familiari. In un tempo vedesi air 
improvviso comparire per es. il morbillo , e restarsi 
isolato. In un* altr* epoca affacciasi questo contagioso 
male , che per una singolare condizione atmosferica 
prende il carattere epidemico, propagandosi dalFuno 
air altro individuo , in ispecie in chi non fu mai colto 
dal detto contagio. Nulla tuttavia osservasi qualche 
volta Tepidemica-contagiosa azione sua in persona, ohe 
non sia disposta a risentirne Timpressione morbosa. 
Ognuno avrà tal fiata veduto , di sei comunicanti fan<»> 
€iulli, quattro esser attaccati dal morbillo, e due 
rimanérne immuni per Fattuale mancante suscettività 
individuale, la quale rinvenendosi in un'altra epoca, 
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t cifie ^cifdli, 9oafì «s^^l^ti .d^l mprlnlloso contogio« 
Questo .4*ditroude potrebbe serapore schifarsi, se i due in- 
^yidui fossero ai caso. d'Ì8jolar4Ì i^ diretti ed ia ipdi* 
retti modi. 

Da .quello cbe si h dianzi d^oi^o rileva, kd-, 
Cora, che i contagi percorrono epidemìcaniiecte eoa 
un Qerto periodo. Ogni 4, 5,. o 6 finni, o più tard^, 
vediamo tornare la scarlattina , il morbillo ec ; coA^ 
accadeva del vajuolo innanzi la divina scoperta della 
pustola Vaccina. Non da lunga pezza, ipà precipuamente, 
dall' anno 1799 annidossi in Italia b contagiosa fi^-* 
bre petecchiale , e Fabbiam veduta in più tempi , . ed 
in più luoghi risoigere , e devastare* Di tanto in tanto 
qua e là risorgeva un tempo la peste bubonica in 
Europa: nel Levante h un' osservazione. immancabileM 
U cholera indica endemico nelle Indie orientali» fa 
creduto solamente epidemiqp , e non cpptagioso ; ma 
a giudìzio di alcuno,, e secondo il nos^o divisamente, 
fa ^uivi dotato sempre eziandio di contagi , il quale 
p6]^ isti^aprdìniirie vicùisitudini atmosferiche più intenso 
uggendo divenuto , si sparse per contatto nei limitrofi 
luoghi , dai quali per la trascuranza delle rigorosa sa-* 
nitarie.l^gi si diffuse ip Europa. Quindi dalle cose dette 
di sopra emerge , che se nella peste bubonica i nostri 
antenati non avessero usate tutte quelle prepauzioni, 
energicamente rinnovate con grandissima lode e in«, 
dicibile utilità dai nostri contemporanei nella febbre 
gialla di Livorno , e nella peste di No/a^ sar^bbonsi fra 
di noi appiattati i suoi germi ^ conforme lo h stato 
del morbillo » del vajuolo ec. Ognuno perciò vede 
quanta debba essere la cura dei presenti magistrati 
di Europa « Imperciocché se fortunatamente ancora 
sparisse Fattuale flagello della febbre pestilenziale co- 
lerica^ debbonsi nullostante tutte le più r^de, sani- 
tarie misure adoperare nei luoghi dove fece stragi » 
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ted in cfù^lti eììaiadìo «eiii{iUcetlietite ^péUti iHh dà 
^ baiftcfvòl^ , poiùììh idfiiiiti éssefndo i pàséln Cdtrdtit^ 
tori de^òodtegi, pdQttò quelli pei" moltiplici eitcòstaa- 
2e esser a questuerà dispersi ^ ed ap piatati ia dispa- 
lutìlaOghi, oddé ptt qualche lustro debbono i gover^ 
ni Bfdopraf gii ùcòhi ' di Argo ^ affinchè ali* opportu- 
mia noB ìothì k Ihatf^ifesUtrsi lo^ sterihinanfe contagio 
colerico ) del qUéfle pift c^hfFàratttedle si dii^li ìa àp^ 
jlressò. 'E cbér potóa il detto morbo temporaneamen* 
té cessare ^ in onta éhe di tutta altr^ espettatione 
ìsletio gli uUidii racconti , h comprovato dalla espt* 
rienut. Questa c^ insegna che i più interi e distrut*^ 
tivi contagi vidersi del^totto Cessare improfrvisamente ^ 
talora per atmosferiche vicende ^ conile dopo continuate 
pioggie ) dopo elettrico equilibrio , conforme fu so-^ 
pra accennato sulle epidemia del cbolera morbus neir 
India I tal altra volta però per circostanze n&tto igno- ' 
rate* Non più di 5 ntesi durava la morte nera^ che fin- 
dal Secolo 44 desolò pi& volte rEiiropa. Non più 
di. due meéi durano repidemic di Poros di sopraf ri-, 
cordate. Quando la peste domina in Egitto, scompare 
del tutto air epoca detta ìnnondaziotie del Nilo. La 
peste bubonica di Noj^ durò otto mesii Ciò che h 
notevole » che questa andava in cedenza a niisura che 
inrantavàsi Festiva stagione t per il che , se in alcun 
caso fu reputato il freddo capace , o di Vliminnire Tin* 
tensita > o di far cessare il contagio ; più comune- 
mente osservossi infierire nella più bassa tempera-^ 
tura. Nel massimo del freddo -apparve la peste che 
desolò la Transilvania nelF anno 1788. la suddetta pe* 
ste di Noja , isviluppata nel novembre 1 81 5 , ispiegò 
la maggior ferocia nel gennajo e febbrajo 1816 ^ di- 
minuendo di grado in grado , finche nel vegnente giugno 
flou solo dileguossi, ma^er le sanitarie misure severamen- 
te praticate , rimase ancora del tutto distrutta. Noi stessi 
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kiamo alati taxtiniMj ik potilMzial contagio, ofcfl col'* ' 
nlo àAY ìiiTcmo ìmp^vvisaniente sviluppato , e mai 
sempre eoa ininiedéo t)oÌo^ àbhiiMLo tammeotato ^ t' 
ntltsùòùìi^uxo questo fatto , poiché ti tu Cttgiooe à*'m* 
finiti midi i b dì ogni sofia (1). N^ ssirk dìdutìle pet ^ 
l'argomento in cui siamo tiportarué href émmle là ìsUh 
ria ^ già in nitro nostfd lavoro iicCeanata (H). 

Nel gennajo dell* tknno 4 SI 8 il signoi" tenente co*' 
ionnellò Ronconi ì^ in allora capitano de^carabinieri 
pontifiéj, provenendo da Palestrinà , rinchiude un suo 
Cavallo lieliia scuderia de^ Carabinièri stanziati bella 
tittk di Tholi. Dopo jpioche ore mtiófé àU^improwiso 
il ciavaiio. Non passa guarì ohe quanti sono iti detta 
scuderia i feavaìli i tanti muojono di morbo y che noA 
oltrepSissavà le ore 36 ^ ed iti Un solo pervenne alle 
ore ÀO. Per Un^ irresistibile Volontk noi andiamo^ sen^a 
alcun obbligo ^ ah invito )iilcuno ^ per vedere ^ M coU- 
la t&ecrotomia potesse ìiatracciarsi la cagione di co^ 
tanto male (3). Sezionate le tre cavitìi ^ troviamo te 
Viscere periéttìmieiite saae^ meno l'intestino colon. 
Imperoctìhè un' infiammazione carbonoaa , piii o meno 
estesa^ costantemente Morgevasi Uel colon i^i Afusa nel 
mesocolon ^ d'onde jie Veniva un' irrepaJ^bile mor*^ 
te. To^to prOttUUciavasi il nostro giudizio , die il 
micidial morbo era l'antl^ace pestilenziale > che nei 
dimi caldi per moltiplicate osdervassìoni comunicasi an^ 
che ali^uoiiiow Sebbene i comunicanti t[^vallf fossero 



fi) ltdm<nria siiir idrofobia )^«g. 4^ > ^ 4> taoU , le biorà. 
are lem. XX^ pakte «econda > Opu«c ecciti fecieniìfici ]^ag. "39$. 

(a) ìd. ib. 

(3) TUui to^oiColAo, )per non lesserò stato subito troncalo 
il coàlagio^ 'quanto funèsti furono gli lepìdemìci contagiosi 
kaoì'bi dé'boVi in italÌa nel diécoì>so secolo. 1 medesimi sono stali 
^it»cì:iUi da tlai^dtiini > da Lancisi > e da Lanzoni. 
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tatti . Ineriti , fa - per noi mMii&stata Timportaatisai- 
1491 pecessità delle rigorose misure aamtarie^ acciò il 
contagio uoQ risorgesse. A tale effetto Tenne com* 
pilatii una triplice «e spaventeFole relazione , due di-, 
rette alle autorità locali, la terza alla S. Consulta come 
tribunale supremo di sanità: nello stesso tempo fii da. 
noi prescrilto il profondo sotterramento dei cavalli 
con calce viva sopra i medesimi ; fu col ma3simo rigo- 
re inculcato Tabbraciamento delle selle , e di tutti gli 
utensili non solo de' cavalli , ma anche della scude- 
ria* Non fu trascurato il rimbiancamento delle, pare-, 
ti, ed il nettamento del pavimento con. isvariate lava- 
tore. Le fumicazioni di acidi minerali funono più gior-r 
ni poste in uso. I carabinieri , le persone cbe aveva- 
no comunicato insiem colle loro robe, furono parimen* 
te sottomesse pia volte alle dette fumicazioni , le qua- 
li sopra noi medesimi furono praticate , sebbene senza 
precauzione « e con imperdonabile imprudenza avessi- 
mo eseguite le cadaveriche sezioni. L^autoritk governa^ 
tiva del distretto, che aveva per supremo comando in 
molti rincontri sperimentato giovevole il nostro zdo, 
e la nostra opera , accompagnati sempre da nobile di- 
sinteresse f secondò colla massima efficacia gì* inces- 
santi e fervidi nostri consigli. I supremi dicasteri di 
Roma approvarono con lode le praticate misure; indi in- 
viarono in Tivoli una V commissione sanitaria, la quale 
giunta , quando i cavalli non eran pia , . e conseguite 
le prescritte cautele, fece molto plauso alle medesime, 
tenendo insiem con noi sicuro , che non solo circo- 
scritto , ma fosse del tutto annientato il formidabii 
contagio. Per una di quelle impreviste circostanze , 
in cui la mala fede , e Tingorda avarizia troncano la 
strada ai pia sani provvedimenti , una sella non fu 
bruciata. Quattro mesi dopo rinnovasi in detta città 
la consueta brigata dei cavalli di detto corpo militare 
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nom mai pi4 rimpiazzati, Sono questi subito cohi dal 
yiokiitìsaimo morbo , che Tuuo dopo Taltro uccide], 
iusiem eoa un cavallo tiburtino , ed uaa capra , eu* 
trata momentaneamente in scuderia ad oggetto d^esser 
munta, Gonobbesi tosto , che Tappestata nascosa sella 
era stata indossata ad uno di questi rimpiazzati cavalli. 
Per la nota indole del male esamiuossi leggermente 
elevata Testerna regione , in cui sottostava rinfiamma^* 
io viscere , pel quale oltremodo esaltato era il siste* 
ma irrigatore. Il metodo antiflogistico venne adopera*, 
to nella massima estensione , ma invano. Ritornata da 
Boma la suddetta commissione» verificò coirantossia 
quanto si è di sopra narrato ; e rigidissime furono 
rinnovate le cautele sanitarie « che per nostra cura 
erano state eseguite eziandio nel luogo dove era sfata 
isolata , ed in cui era morta la capra. Lo stesso car- 
bonoso infiammamento fu rinvenuto nel colon di que«. 
ato didattilo (1). 



(f) Uà maresciallo dì detto corpo (carabioMri) pel forsen- 
nato amore ad un suo cavallo da poche ore malato^ infrange 
•le sanitarie leggi » e conduce il medesimo dopo la mezsa notte 
nella cosi detta osteria grande di Tivoli. Non appena fatto gior- 
no y ne fu informata dalla polizia Tautorità civile , che me ne 
diede subito avviso : perlocchè il cavallo fu ricondotto immanti- 
nente nella scuderia , dove si erano isolati tutti i comunicanti 
cavalli, inclusive quello di Tivoli pertinente al fornitore di det- 
to corpo* Nella stalla della grande osteria furono messe in uso 
tutte le più necessarie Jtà utili cautele. Un solo cavallo di un 
banderaio aquilano era quivi poche ore dimorato in quella 
nolte , e ad una data distanza. Siccome il banderajo era par-* 
tito sul far del giorno , inviossi da me tosto al sindaco più vi- 
cino del regno (Orictda) una lettera* con incluso foglio all' 
intendente del 3.0 Abruazo ulteriore. Pregava io caldamente ilr 
sindaco , perchè inviasse* immediatamente la mia relazione ali*. 

G.A.T.L. 2 
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Ma tornando al proposito ^ h cosa certa ^ che isn^ 
lappato. un contagio, se non venga sabito troncato , 
apporta stragi e rovine immense , precipuamente se 
vi concorrano quelle favorevoli condizioni talvolta a 
iioi note, tal altra ignorate , t:ome fu di sopra ri* 
cordato.. Imperocché fa duopo ripeterlo, esser eziandio 
un mistero il perchè i contagi di tanto in tanto seco 
congiungano Tepidemico" genio.. 

Tre dicottsi le strade, per le quali puà introdarM 
il contagio. Esse sono ispirazione, alimenti o bevanda, 
assorbimento. Dalle più esalte osservazioni risulta essere 
certissima quella dell* assorbimento , mentre da noa« 
pochi capienti clinici sono messe in dubbio con sode* 
ragioni le altre strade. Alcuni- contagi non febbrili ,. 
o generalmente parlando non aventi que^ determinati 
Stadj , che osservatisi nei contagi^ febbrili , per essere 
assorbiti , richiedono la soluzione del continuo , o Tap* 
plicazione sulla cute ^ come sulle labbra ec» Sono di 
questa natura la lue venerea, il benefico pus vacci- 
no, e qualche malattia della pelle (1). Taluni pon«* 
gono in questo novero la rabbia* Noi con replicate 
prove dirette , e con costanti osservazioni continuate 
insino a questo momento , abbiamo con tutta ragione 
escluso , ed escludiamo questo crudelissimo morbo dai 



idtetidekite > da cui fu puntualmeute riceruu due ore iDuanu 
ohe giuttgesse il banderajo. Il cavallo fu toftUmente anmazsa* 
io ) e ne fu pagato il valóre. 

(i) Se in questi morbi vi è la pfesensa febbrile » esaa non 
il osserva mai prima deUo sviluppato contagioso mate , mentre 
nei contagi febrili , che banno d' altronde determinati stadj ^ 
purcbè la vitalità non sia tosto distrutta dal contagio (come 
talora avviene )> vi è la febbre d' invasione , dopo la quale 
aMÉtifiMtttli la coDtagioii forma della malattia* 
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GonUgi (1). Alcuni altri contagiosi morbi non febbrilii 
coUd visibile applicazione del cont&gio snlla pelle, e con 
tm dato grado di calore , rimangono assorbiti. Tali sono 
la rogna , la tigna , ed altre malattie della pelle. Emi* 
nentemente contagiosi sono la febbre petecchiale , la 
miliareyìl morbillo, la scarlattina ec., il vajaolo soprat* 
tatto , la febbre gialla , la peste bnbonica ^ il domi-- 
Dante colerico morbo, fidatile , e perciò ùwisibite 
ancora esercitasi la loro contagiosa azione. Tatti que- 
sti contagiosi morbi in ragione della loro intendtk ; 
e delle favorevoli opportunità, trasmettonsi dall' ano all' 
altro individuo, ed andie a lontanissime distanze, e per 
isvariatissimi climi merc% delle robe immediatamen- 
te o mediatamente dagl' infermi toccate» 

Appellasi mezzo immediato di contagiosa propa-* 
gazione , quando un infermo* di contagio tocca un 
individuo sano* che ne rimane affetto. - Mezzo medialo 
si h quello di persona , che avendo ' comunicato con 
un ammalato di contagio, comunica quésto ad un altra, 
o più persone sane, benché lontane dal fomite contagioso.- 
Ne è maraviglia, che quella persona, che comunicò il ri- 
tenuto contagio, sia nello stato di salute, la quale può 



(i) Non ha guari Fegregio farmacista signor Langeli di-> 
resse io cisisa mia una donna » che per morale sicurezza era 
stata morsicata da un idrofobo, tale divenuto per morso di 
cane spontaneamente arrabbiato. Nella massima costernazione 
viveva questa donna » che per le mie persuasive esortazioni 
tornò tranquilla in casa sua , e di presente gode ottima salu- 
te 9 conforma la godono quegli ancora , di cui si parlò nelle 
nostre aggiunte ai due lavori sulla idrofobia , nei quali co- 
stantemente rilevasi non estendersi la medesima al di là del 
Secondo grado. Ivi ancora si riporta un' eccezione , e soprat- 
tutto vi si scorge manifestamente l'inganno dei fautori del con- 
tagio. Opuscoli scelti scientifici y Roma i83o. 

2* 
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sempte co&seitarsi per la mancante snscettiVitik, di cui si 
b parlato» Meszo mediato dicesì ancor quello, pel qtiale 
propagasi la contagione anche a remotissime distanze , e 
per opposti dimi con robe toccate dai malati di con<« 
tagioy oppure con robe toccate da persone che eb- 
bero diretta 9 o indiretta comunione co* detti infermi. 
Ii*ària stessa, benché per reiterate e sicurissime prove 
sia un decomponente il contagio, diviene suo con- 
duttore in vicinanza delF infermo ; giacché Tatmosfera 
che lo investe, saturasi col tatto del volatile princi-- 
pio contagioso, dal quale può infettarsi, se vi sia 
disposto , chi troppo gli si avvicina , sebbene sfugga 
qualunque contatto» 

I contagi tutti hanno una forza contagiosa più 
a meno intensa : i pestilenziali sono quelli che la 
Barbano più a lungo, e con maggior intensione. I 
corpi conduttori de* contagi sono numerosi : preci-* 
puamente distinguonsi le lane , i cotoni , la seta , la 
tela , il lino , le pelli , ed altre sostanze ; né esclu- 
donsi gli stessi metalli , e le stesse muraglie delle 
abitazioni , e le sostanze legnose dei bastimenti (1). 

Fra le cause che ponno disporre a risentire Tazio- 
ile contagiosa , se ne contano diverse. Tali sono gli 
eccessi di ogni genere , e i patemi di animo depri- 
menti-. La ìniseria , il sudiciume , raflfollamento , un 
suolo umido ^e palustre, le circostanze della guerra 

( ' " ■ ■■ ■■ ■ ■ 

(i) Anche gli animali bruti diconsi conduttori de'contagi, 
soprattutto i majall ^ i bovi , le pecore, le capre, i cayalliy e 
• gli stessi volatili. Dentro una data circonferenza» noi ne con- 
veniamo, in ispecie della facoltà dei primi: ma riguardo ai 
volatili, cbe possano da lontano trasportare un cantagio, è nna 
ebimera , perchè Tarìa » più che in qualunque altro corpo » 
4ùlragg«rtbbe negli uccelli qualunque contagio. 
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maggiormente vi dispongono. Per altro abbiam di so* 
pra veduto ^ che malgrado di qualunque disposizione ^ 
senza Fimmedìato o mediato contatto , Tuomo h ìxth- 
mune da qualunque contagioso morbo. Senza ricor-» 
dare .innumerevoli esempj , che verrebbono in accon- 
cio , basta dare uno sguardo ai fatti che ci porgono 
le recenti coQtagioni di Livorno e di Noja per es- 
seme pienamente persuasi (1) È vero bensì che do« 
Tetterò superarsi grandissimi ostacoli , e adoperarsi so* 
verissime misure per ottenere Tintento. Il quale in ai* 
tri luoghi videsi talora mancare ^ in onta di rigo«- 
rose leggi sanitarie, per complicate circostanze , ^che '^ 
a giudizio nostro provengono da una sola aorgratei 
vale a dire dalla* cieca ignoranza. 

n volgo, nome esteso assai più di quello che im- 
maginarsi possa , in ispecie Tinfima plebe, frappone 
sempre ostacoli , e rilutta ogni salutare provvedi*» 
mento. Con rossore rammentiamo noi quegli untori , 
6 tanti altri compassionevoli pregindicj nelle pesti di 
Milano e di Napoli in principio di questo nostro n^ 
gionamento ricordate. Né vuoisi omettere , che, prò-* 
pagatosi il funesto contagio in questi floridi stati, vi si 
trasandassero ancora 'quelle misure , colle quali mino^ 
rat potessero i suoi micidiali effetti. Perlochè nella 
peste di Napoli , oltre gli spregiati avvisi del filantro* 
pò ed incarcerato medico, un altro filantropo (il card. 
Gflstaldi) assai benemerito per le provvidenze usata 
nella peste importata in Roma , scriveva in questi ter^ 
mini : CivUati fiorerUissimae minus óbfiut pestilen^ 
tia , quam negligentia (2)* Ma nei tempi nostri me» 



(I) Morea^ storia ddla pestt dJ ifo/a. Napoli r8i7, e Paf- 
lomif sulla febbre gìalk dì JUvomo. Livorno iSo4- , 

(a) Tract. de STtrttiMt et pr^fligantla pesls,'pag< i<B.^ 
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desiini si ricordi chi legge dell* archimandriti di Mo« 
éca • che per eseguire alcuni sanitarj precetti fu mas* 
sacrato ^Msl, plebe in occasione della peste ^ che nel 
decorso secolo desolò quella capitale. Si rifletta di gra- 
sia il recentissimo ammutinamento di Pietroburgo. Si 
contempli come testé fu colla forza raffrenato il po-p 
polo , che conculcava le sanitarie leggi presso Pest 
in Ungheria» Si rammenti come la plebe della pio- 
cola città di Noja più volte ammutinossi , ma con sa-^ 
gace prevvedimento fu sempre repressa subito dal nur 
meroso esercito, che era ivi a bella posta stanziato. 
Nel pestilenziale antrace per noi più fiate troncato ^ 
come si è di sopra narrato , tre volte furono infrante 
le salutevoli misure* Ci si conceda finalmente di acr 
cennare, come nella febbre petecchiale nel 18 17-1 8, 
in adempimento ancora degli ordini superiori , furono 
aeir ospedale di Tivoli per noi collocati in sala, sepa- 
rata i malati di questo contagio. Dovendosi in questo 
tempo da noi percorrere sovente Testeso suo distretto 
per supremo comandamento pel tifo dominante, che 
in alcuni comuni regnava assai intenso, e con stra- 
ge ,. tornati in Tivoli , con somma sorpresa vedemmo 
chiusa la sala de^ tifici , e commisti questi con gli al- 
tri malati. Procurammo con pazienza che si comprei^ 
desse rinesecuzione de* supremi ordini , e il delitto di 
lesa umanità: venne quindi novamente praticata la sepa- 
xazione* Ma che! Obbligati noi di seguire novelli incari- 
chi nel distretto pel contagioso morbo, di nuovo gì* infer- 
mi di detto ospedale furono tutti alla rinfusa mescolati (1). 



(i) ìion maacaya io per questa circosUnsa di profitUrmi 
panicolaimeole dell* ottimo amico nostsò il chiar. eav. Mori- 
chiivi > che fio d*aUora stava al timone del eonsigUo saaitarìo. 
Questo dottissimo professore rìspoadeTami di aver insistito 
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Quanta fosse riodì^DUzione nostra, ogDono lo intende; 
{òrtnoatameote in Tivoli e nel suo ospedale il xx>n«* 
tag^ petecchiale n^ fur si intenso , nh cotanto epide- 
mico, quanto lo fu in molti comuni del distretto (1)« 
Dopo questi , ed iufiaiti fatti di simil natura» sem-* 
bra a noi non istarvi altro rimedio certo per ripararvi 
se non quello di educare il volgo in tuttociò cbe spe- 
cialmente concerne i pia disastrosi contagi. Una volta 
che la gente volgare addentrasse Fimporlanza delle ri- 
gide regole sanitarie per allontanare , e per circoscri- 
vere codesti flagelli , potrebl^ero dette r^ole non solo 

—4^ »> 

' presso n snpremo tribunaTé di sanitli per la rinii(yvaxione de* 
gli ordini , ondo etegairst le prescritte regole sanilarie : in* i 
nanovati ordini ^ noa Yenoero mai eseguiti I 

< {i) ìì contagio. peCecdiiale non esfeodo di queUi inton«> 

aioMt > che ei ravvisa nella febbre gialla , nel vajuolo , e nella 
péste si bobonica, còme oolerica, ne vien più facilménte dtf< 

. , ecMOiposU ruzinne contagiosa dalraria atmosftrica. Ora la citti^. 
di Tivoli* è a«sai ventilata $ perciò i?i non ispiegò il tifo né 
per quantità p né per qualità la venefica sua potenza. Il che 
fu nelle no3tre relazioni pia volte espresso questo (atto al su* 
premo tribunale di sanità. La stessa ragione milita pel piccolo 
ospedale di Tivoli. Ha esso quattro grandi porte , due in 
mezzo laterali , e due altre , l'una da capo , da piedi la secon<» 
da : ciò che più vale » sono èsse al paro del piano della sa- 
la ; e ponno considerarsi ^come 4 ventilatori. In questo ospe^ 
dale sebben yi sleno le così dette carriole, non sì soffre mai 
quel disgustoso odore di mefite , di cui più o meno abbon-% 
dano gli spedali. Difatto per circa 3 lustri, che quivi abbiamo. 
mecKcato, non ci fu dato di scorgere una febbre nosocomiale , 
che osservammo tadyolta neìffi. piccolissima sala deUe dònne 
non aereata come l'ospedale de'maschi. É per la stessa ven- 
tilazione y che i malati precipuamente collocati da capo , e in 
faccia ai monti di Tivoli , entrati con lieve febbre » sono non 
di rado attaccati da angine e da pleuriti. 
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COR facilità esegnirsi ^ ma il volgo medesimo ne an- 
'drebbe sollecitamente in cerca per la sicarezza sua. 
Imperocché mercé di détta educazione Tistessa infima 
plebe apprenderebbe esser in maggior pericolò la sua 
salute che quella delle agiate ed illuminate persone, 
Fonno queste in qualche modo guarentirsi dal con-* 
tagìo tanto per Tisolameuto , e per le misure preser-^ 
vative 9 quanto per le minori cause predisponenti iil 
confronto di quelle « che trae seco , specialmente la 
povertà. Potrassi per verità riguardo alla plebe affac-< 
ciare un luminoso esempio , che cadendo giornalmente 
sotto rocchio suo, vedesi colla massima indifièrenza dalla 
medesima trascurato ; iniiUie (|iiindi , pel desiderato sco- 
po^ riuscirebbe qualunque pubblica educasiooe. L'esem- 
pio di cui intendiamo discorrere è quello della (^oc- 
cinazione j mercé della quale illesi ^no dal flagello 
dèi vajuolo asiatico quei che la praticano, e. morti, 
Morpiati , e deformati veggonsi pel contagio vajooloso 
non pochi fra le persone della plebe , o ài altra ìdio- 
ta gente , che trascura il saluberrimo ritrovato. 

Noi in altro nostro lavoro per fortuito ca^o ab- 
biamo notato (1) , che nella nostra dimora nella sud- 
detta città di Tivoli , e precisamente insino al gen-- 
najo 1832, fu in ogni anno replicàtamente praticata 
in qualunque ceto di persone la vaccinazione, di modo 
che nessuno in detta epoca morì di vajuolo. Eppure 
stando noi colk per salute nelP estate dell' anno 1828, 
rilevammo con grave rammarico , che fra il numero de* 
fanciulli nati dentro lo spazio di 7 anni ne diminuì 
in detta stagione per morte di ricorrente vajqolo circa 
il.centinajo, senza contare gli storpj e i deformati^ Or 



(i) Discorso sopra un nuovo fenomeno geologico al gran 
sasso dltalia. Opuscoli scelti scientifici pag. 3^8. 
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dunque il disuso , e la negligenza delle bmnie cose 
non h per Tindocilitìt della plebe , ma per quella tal 
€onnÌ7enza e fatalismo suo prodotto , e talora alimen- 
talo eziandio dalla più stolta ignoranza , in opposi- 
zione co* precetti inculcati nelle sacre carte , le quali 
<)*insegnano di usare i medicamenti, che Dio ha sparsi 
sopra la terra. Da quanto si è detto ne consegue, che 
<un medico il più filantropo potrà alcuna volta riuscire 
coir attività , colle persuasioni , e co* piccoli doni in 
qualche pratica salutare , ma non è certo in poter suo 
^i troncare i contagi , dacché iiifiniti sono i veicoli, 
come abbtam sopra narrato , pe* quali i medesimi dif«- 
fòndoBsi. I veri medici in cosiffatte disavventure sono 
i governi , conforme in altre circostanze ancora ab- 
bkm divisato. (1) Il prelodato cardinal Gastaldi a que- 
'Sto proposito scrive : Numquam beatiores sunt respiu* 
hlìcae^ quam cum principes amantes populi, et ^i- 
milesministrosnanciscuntur. (2) Furono difatto ì gover- 
ni che a* dì nostri liberarono Tltalia da due pestilen- 
ze. J'orz* è dunque conchiudere che la ignoranza ^ 
i delirj de* medici , la negligenza e la ignoranza de* 
magistrati , e meno assai delle precedenti , Tindocili'^ 
ta e la ignoranza del volgo furono la cagione , per 
Cui TEuropa fu un tempo, e di presente ancora è de- 
ifolata da micidiale contagio. 

Dopo tuttocìò nessuno può mettere in dubbio Tiu- 
calcolabile vantaggio di un codice sanitario , se non uni- 
versale , almeno europeo (3). Noi crediamo vana opera , 



(i) Opus, cit pag. 65. 

(3) Id. ib. pag. Ilo. 

(3) Noi pensiamo, cbe se universale si potesse effettnart 
nn codice sanitario; in onta dell'ignorata natura de' contagi 
fiebbrili y sarebbero i medeìinii a poco a poc^ dialratli 
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e4 «seuTenta^ Mcora fuori di strada, il dire sqpn^ ^ffsii 
Cmdftmeati dovrebbe essere il medesimo basato. Le vi* 
geati saodUrie leggi per la peste buboaica, i Celici risttlr 
taBieati ottenuti nei repressi contagi a Livorno, a Noja; e 
in akri luoghi, e fatti di pubblica ragione, poouo somr 
fiiìaistrare eccellenti materiali pel suo edificio. Pocq 
o nulla però sosterrebbesi, se una costiate europea armo^ 
nia non vi concorresse. Gb^ se per caso nel . sospetta 
o. Comparsa di un dì^stroso contagio si trovasse la mer 
dktima fatalmente turbata., tacesse tosto qualunque rir 
aentùnento e rancore, acciò da ogni banda volti fos- 
sero i pensieri a runovece la contagione. La qualco- 
aa tostamente non praticata , quanti sono governi in 
Europa , taiiti solleciti accorressero con ogni ìatuw 
pel pronto e salutare consegaimeato. ì^ueste , a no^ 
atro avviso , dovrebbero formare le prime basi della 
piùi alta educazione, accìoccbb nella comparsa o tir 
correnza de* contagiosi flagelli mantenuto Cosse la sw- 
titk delle leggi di pubblica salute. Salus popuU fu^ 
prema lex està , dice il nostro Tullio^ 

Nessun regolamenta farebbe duopo pe^ medici colti 
ed illuminati. Qualttn<{uc Opinione poi potessero alcu- 
ni professare intorno i contagi , in virtù delle rigide 
ieggi nel sanitario codice contemplate, dove^ero su- 
bitamente manifestare un sospetto morbo attaccaticcio 
a* fispìettìvi magistrati. Questi in vigore della gelosa 
custodia della pubblica sanità loro affidata sotto la 
,piu alta responsabilità,, in accordo co* medici, étegnis- 
sero immantinente le salutevoli prescrizioni nel det- 
to codice stabilite. Ghb se anche il sospetto morbo 
non racchiudesse talvolta il contagio , non mai disu- 
tilcs sarebbe Tabbaglio : ognuno anzi chiaramente scor- 
ge esser 'assai meglio il passaggero disagio di un pae- 
se 9 di lina provincia eziandio , che il disturbo della 
generale tranquillitìi. 
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Fmalmeiite per la èdocazione del Tolgo, é dtUa 
plebe più infima trarsi potrebbero dal gran libro della 
aalnte pubblica le pia Umpide istraziooi , merc^ delle 
quali convinta fosse, e persuasa della necessaria im^ 
portanza delle leggi sanitarie. In conseguenza tutti i 
modi vi si contenessero assai chiari , onde la volgar 
mente percepisse cosa sia morbo contagioso, come mr* 
TenffL la sua comunicazione , quale ne sia il micidia- 
le propagamento , ed. in quali persone soprattutto eser- 
citi la malefica sua potenza. Iddio per altro avendo 
dato ali* uomo la facoltà di raSrenarla e di spegnei^ 
la I otterrebbonsi sempre effetti tanto più salutevoli , 
qoantópiù solleciti si adoprassero i regolamenti sani«> 
tarj. Con opportuno linguaggio dovrebbe quindi im<«' 
primersi nelle volgari teste, che per raggiungere la 
desiderata meta , h indispensabile la necessità di mol- 
te privazioni, di sofferenze anche diuturne, se il contagio 
m, fosse fatalmente propagato. Se le apposite istruzioni 
fin dall*infanzia venissero di tanto in tanto al volgo ins^ 
gnate, o ricordate dalle persone più influenti, prin- 
cipalmente dai sacri ministri detta religione , noi op»- 
niamo , che non ^olo oon rassegnazione , e cieca ub* 
bidienza la plebe la più idiota , e in quei paesi an* 
Cora dove professasse svariate religioni, si sottomette^ 
rebbe ai rigori delle leggi sanitarie, ma si farebbe 
imo scrupoloso dovere di render noto ai medici ed ai 
magistrati a^cun caso, cbe potesse occasionare un eia»* 
destino contagio. 

Nel dar fine a questo non mai abbastanza lungo 
articolo igienico sopra i contagi , fa di mestieri dire 
i mezzi preservativi durante la loro rieorrenza , e la 
cura generale dei medesimi. Quando per ignoranza , 
o per caso fortuito non si riesce di troncare un coui- 
tagiò febbrile , conviene in primo luogo allontanare 
tutte le possibili cagioni , che dispongono a risentire 
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la morbosa mei asionet Più vòlte abbkm discórso | che 
le cause predispouenti, come di ogni morbo, così la 
8060 del cootagio gli eccessi di ogni genere, noa escki« 
si i patemi di animo deprimenti , difficili per verità , 
à rimoversi nel idominto di uno sterminante contagio* 
Abbiamo ancora rilevato , che maggiormente vi di- 
spongono Taffoliamento di persone rìncbiase, il sacidume, 
la miseria, un suolo umido, palustre, la carestia, la guer- 
ra. Molte di queste cause ponno allontanarsi anche dair 
aomo privato, che con un sobrio e regolar metodo di 
vita scansa al certo molte predisponenti cagioni a qua- 
lunque malattia. La guerra e la carestìa solo dalla su* 
prema autorità ponno rimover^, la prima con darle ter- 
mine o sospenderla , la seconda con opportuna aor 
nona. Alcune altre infine pertengono al reggimento 
municipale. Sprtta ad esso la polizia delle strade , delle 
chiaviche, delle latrine, dei ristagni di acque, e d^lo 
sfollamento di persone in anguste abitazioni. L*aiito^ 
ritk municipale dee inoltre nei contagi i più desolanti 
concorrere colF autorità governativa e sanitaria pel 
mantenimento non solo del buon ordine , ma ancora 
per la sorveglianza esatta delle pia interessanti mi-* 
sure preservative , che in secondò luogo noi chiame* 
remo generali e speciali. 

Comprendonsi le generali misure preservative nell* 
assoluto divieto di ogni specie di popolare riunio- 
se , nello stabilimento di un lazzaretto appositamente 
ripartito , in cui tutti i malati di pestilenziale conta- 
gio sieno indistintamente trasportati. Né debbono omet- 
tersi le case di osservazione per le sospette persone, 
nà la quarantena per quelle che comunicarono coi ma- 
lati di contagio. Necessario inoltre si. è uno più spe- 
dali per le ordinarie malattie , e indespensabile divien- 
ile , qualora non vi sia , uno o più acconcj cemeterj. 
Ognuno vede però , che pv Tesecuzbnt delle mede^ 
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àiaé misure \ e di ogni altro necessario provvedimento 
esjgesi mia giornaliera sessione di una o più apposite 
commissioni medico-politiche, i cui ordini (ihcili a con-» 
seguirsi in un popolo educato , come si h detto so- 
pra ) sieno senxa dilazione , e con energia eseguiti 
dalla forza armata. È cosa a non credersi Tinfinito nu* 
mero di famiglie , e di rioni eziandio salvati con tali 
mezzi dal pii!i feroce e dominante contagio • Furono 
presso a poco queste misure mercè delle quali Roma^ 
per la peste importata da una donna di Nettuno^ dove 
era pervenuta da quella di Napoli di sopra accenna- 
ta y soffrì assai meno in confronto di Napoli. Soli 72 
mila furono gl'infetti di peste, e 14501 i morti. (1) 
Finalmente speciali misure preservative diconsi 
quelle della somma nettezza delle abitazioni, e delle , 
proprie persone. Inoltre Tuso d'intridere le stesse vet- 
tovaglie negli acidi vegetali , e quello di lavarsi colla 
pesca le mani ed il volto pia volte nella giornata , 
sono assai commendevoli. Efficaci riescono le giorna- 
liere fumicazioni di acido acetico, ed efficacissime sono 
quelle praticate cogli acidi minerali. Queste deve so- 
pra ogni altro praticare chi per officio avvicina , o 
tocca i malati di febbrile contagio. Fa duopo inol- 
tre ia questo caso vestirsi di una tonaca incerata , che 
per esperienze replicate fu trovata non conduttrice del 
contagio, e che ricuopra da capo insino a piedi, i 
quali , invece di scarpe di cuo;o , sieno calzati di zoc- 
coli inverniciati , e di incatramati coturni. Né mai 
a stomaco digiuno si avvicinino , o tocchino gì' in- 
fermi. Né solo innanzi , ma più ancora dopo averli 
avvicinati e toccati , debbonsi rinnovare le raddop- 
piate lavature di posca nel volto, nel collo, nelle ma« 



(f) Gastaldi op. cit pag. ir6. 
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ai ; e per uà buco quarto d'ora ripetmsi le- fimie»^ 
xìoqì di acidi nuneralì, ia ispecie di cloro^ ìndi spo* 
gliati 1 piedi 9 tuffinsi in un bagno di posca , e sem- 
pre rinnovati aieno gli abiti. Questi, sebbea furono altra 
volta indossati, debbon essere stati fumicati per molte 
ore con gli addi anzidetti, e quindi per intera giornata 
almeno tenuti air aria Ubera. Nelle pesti di Tangerif 
e specialmente di No/a, fo molto vantaggiosa^ Tunzio* 
ne detr olio di olive nel volto , nel collo , nei ca- 
pelli , e nelle mani. I medici ed i chirurgi di quest* 
ultima città rimasero del tutto immuni dalla peste bu-> 
boDÌca con siffatte pratiche diligentemente e costan** 
mente osservate (1). Se ^antrace per noi troncato, 
conforme si disse , non ci si manifestò colla morbosa 
mortai sua forma , né a noi né a var) avveduti cli- 
nici ( per" la nessuna cautela usata nelle accennate ne- 
crotomie) fu dato, se non da questa negligenza ri- 
petere un* erOzìoue nerastra , che ci affettò dopo podii 
dì tutto il corpo , non mai più per lo innanzi sfìi^ 
ferta , e die di tempo in tempo or qua or Ik rin- 
Bovossi con indicibile nostro danno (2). Non furono 
per altro da noi trascurate molte diligenze nel visi- 
tare gr infermi di febbre petecchiale* Regolato e so* 
brio fu il nostro modo di vivere : quasi sempre fu- 
rono praticate Je suddette fumicazioni , nh mai si tra- 
lasciò lavarsi e rilavarsi le mani ed il volto con 
posca prima e dopo la visita degF infermi» Fu anzi 
nostro costume nel visitare i tìfici di tenere in mano 
una caraffina di aceto , col quale , osservato ed esplo- 
rato appena Tinfermo , bagnavansi le dita che servono 



(i) Op. cit., e bibl. ital. tom. xi. pag. 94 9 e seg. 
(1) Per Yerit2i storditamente 10 non pensai afTatto al mor- 
tale e contagioso morbo coU'autossìa rinrenuto. 
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fiir €iploira%ìoiie de* polsi; e tdlbm tatta la mano ^ se 
era occorso di esplorata alcuna parte del corpo. Per 
questa pi<écaUEÌoae, neir ospedale di Tivoli sorrìdeva 
taluno del volgo. Dee inoltre avvertirsi che il supre* 
mo iuCfiETtco addogatoci , come si disse f di sorvegliare 
e vietare gì' infermi del distretto*, durò circff tre annit 
fu in ogni stagione , ed in isvarìati comuni y in al- 
cuni de-quali intensissimo dominava il petecchiale con- 
tagio. N^ pochi eran talvolta ì poverelli malati , cbe 
stavano collocati in ospedali provvisorj , che per mu- 
nificenza del governo erano stati da noi stabili ti. Ciò 
nulla ostante la nostra macchina, sia perche non fosse 
disposta al contagio petecchiale , sta per le usate di- 
ligenze , rimase illesa dal contagio morboso; in onta 
ancora che in tre diverse volte , ma con ogni cau^ 
tela , si praticasse lu necrotomia. 

Dovendosi distintamente parlare del dominante con*« 
tagio colerico , riporteremo i suoi sintomi , cbe do^ 
vremo talvolta confrontare con alcuni degli altri con-* 
tagi. Perciocché non c'intertevremo a dare la sintomato- 
logia di questi , la quale , chi ne ha vaghezza , può 
rincontrare negl* illustri autori , che trattarono de* 
incèsimi. Diremo però che i contagi anche i più in*- 
tensi rassomigliano più o meno nella fenomenologia : 
tutti poi nel misterioso loro morboso processo , sotto 
le più lusinghiere apparenze, insidiano sovente la sa- 
lute e la vita. A proposito quindi disse Morgagni 
nostro 9 ascondersi cioè del tutto , quello che nelle 
febbri contagiose arreca la morte. Di che potrebbonsi 
addurre numerosi esempj non solo dei pestilenziali con- 
tagi , ma ancora dello stesso contagio petecchiale» Da 
ciò ne segue essere spesso dubbiosa la prognosi de*mor- 
bi contagiosi : quindi se prudente non sia il medico, 
con disdoro riesce fallace Taugurio suo. L^autossia an- 
cora se rischiarò , e talora a noi stessi scuopri l'in- 
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àoU coatagiosa della malattia, n^^n finitto ci arreob 
la medesima nel tifo petecchiale. Nesscmo parimente 
ne ricavarono mc^te volte accorti ed arditi osservato*? 
li, e nulla valse nella peste bubonica di Noja (1). 

La cura la più ragionevole nei più desolanti con-? 
tagi riuscì spesso infruttuosa , Aè 6a ciò maraviglia* 
Abbiamo osservato , che titi;ti i contagi febbrili con 
simulata e seducente apparenza tal fiata uccidono ; tal 
altra sì feroce h il loro apparato , e sì violento h 
il corso 9 che tardi , o indamo giugne il medico ajuto» 
Nulla ostante in ogni contagiosa ricorrenza epidemica 
non tutti gr infermi sono con egual ferocia e violenza 
attaccati. Quindi se il medico prontamente chiamato 
con clinico ed attento sguardo esamini le fasi della 
malattia , Tepidemico suo genio , quello della stagio- 
ne 9 la costituzione del malato , e la natura del suo- 
lo , ne desumera tanti lumi quanti sono bastevoli per 
giovare Tinfermo. Che $e il medico si facesse illu- 
dere dalla idea degli specìfici (2), e dai prestigj si^ 
stematici , guai irreparabili ne verrebbono anche a que- 
gì* infermi , che forse naturalmente , o sotto un sa- 
vio medico avrebbero scampata la morte. 

Allorché noi ci proponemmo (3), e ragionammo, 
poscia (4) contro gì* esclusivi sistemi , non fu certa-. 



(i) Op. cit. 

(a) Noi Don discrediamo , che ogni morbo possa avere il 
suo specifico rimedio. Ma dopo Unti secoli non conosciamo 
per sicari specifici che la china*china pelle/ebbri intermitten- 
ti , ed^ il mercnrio nella lue celtica. La vaccina , come è noto, 
ft un sicuro preservativo: ma praticata la vaccinazione, quan- 
do il vajuolo asiatico ha invaso Tanimale organismo, nulla se- 
condo la nostra esperienza riesce^ e secondo alcuni ulvolta nuoce. 

(3) Giorn. arcad. tom. 38 pag. 289. 

(4) là, tom. 43 pag* i^* 
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mente per ispirilo di parte , ma per essere stati nu-^ 
merose volte , e in disparati luoghi testimoD) certis- 
simi degr irrimediabili danni dalla pratica dei mede-» 
8imi cagionati. In comprova dell* asserto nostro , e per 
l'argomento in cui siamo , riporteremo nn solo fatto 
generale. Nei suddetti due anni 3el ricorrente ti6co 
contagio I la mortalità non si estese al di ìk dei sei 
e sette per ogni cento malati nei comuni alla nostra 
sorvegliante direzione affidati. Ma in due comuni , i 
prospetti nosologìci furono assai diversi : in uno con* 
tavansi il 25 e 39 per cento di motti , i 40 e 45 
nell* altro. Nel primo luogo abusavasi del salasso ; ado^ 
peravansi inoltre rimedj da poco invilii Jielia tera«* 
pia : nel secondo comune praticavasi interamente Tin^ 
cendiario metodo curativo di Brown. Né valsero dap- 
prima gli esempj , e i dolci rimproveri : fu duopo 
bensì ammonire bruscamente , perché si abbandonasse 
la torta strada. Né credasi , che in quei due soli co- 
muni con maggior pericolo ed intensità dominasse il 
contagio. Possiamo anzi assicurare , che , per la sua 
topografia, il comune in cui sviluppossi colla mag- 
giore imponenza , e con sommo pericolo , fu il pic^ 
colo comune di Casape. Consiste esso in una sola 
angusta strada , perciò con * gran fòrza vi spiegò il 
contagio la potenza sua ; talché nessuno de* suoi cin- 
quecento abitanti scampò Tintenso contagioso morboi 
Ciò che é mirabile si é , che una sola persóna , af- 
fetta già di cronico male , rimase vittima delia con- 
legione. Docilissimo ai salutari avvisi era stato il me^ 
dico di Casape. Imperocché in vedendo esso , che il 
costante e predominante sintoma del contagio era il 
gastricismo, praticò quasi ogni di, qualche volta Temei- 
tico , sovente i purganti , e spesso i purganti ante^ 
mintici per Tabboadante verminazione. Questo pratica ' 
salutare andò insino alla seconda settimana del male, 
G.A.T.L. 3 
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e noD di rado taljana volta alla terza settimana» Noa 
mai sì fece illudere dalle flogìrtìcfae 9 e dalle nes^ 
vose appareose, che osservavausi gbmalmeote , ed era* 
no veri rlsultamenti della gastrica presenza. Solo nel 
più grave sopore» e nel gran rossore del volto osò 
le mignatte alle tempie : le usò ancora alPano , quando 
assai dolente era Taddome per Testeso meteorismo. Pra7 
ticò sovente nella seconda e nella terza settimana i rìr 
vellenti , i vescicanti soprattutto , allorché con disagio 
dell* infermo o squallide divenivano, o sparivano le pe? 
tecchie ; ed applicò i senapismi alft piante de* piedi 
nd feroce delirio. Le copiose bevute furono sempre 
diluenti la .mAina 9 leggiermente acidulate la serav 
Jjà dieta fu fluida ; e sempre rigorosissima 9 findiè noA 
disparve la febbrei In fine del male semplici r deco^ 
sioni d*indìgene piante amare coronarono del piò fe^ 
lice successo le cure di un medico, che fortunata- 
mente ignorava le fantastiche teorie. 

Chiaro quindi apparisce , che il medico nell* igoo? 
nnza della misteriosa natura de* contagj 9 dee curar* 
ne le morbose complicanze. Attento deve prìncipal-f 
mente volgersi lo sguardo suo sopra quelle 9 che più 
da vicino minacciano la vita, dell* infermo. Perciò la 
così detta cura mista riesce generalmente la più gio- 
vevole nei morbi contagiosi 9 in ispezie in quelli 9 che 
o perla propria indole, o pel genio epidemico presen* 
tano un imponentie treno di fenomeni. 

Taluni vantarono quali specifici contro i contagi 
gli acidi minerali, ed il mercurio* Nessuno può ne- 
gare Futilità di questi rimedi nella maggiorità de* con- 
tagj ezjaodio febbrili. Grandissima poi si h sopra ve^ 
duta razione distruttiva per gli acidi minerali non so- 
lo dei mofetici gas, ma ancora dei contagiosi princi- 
pi siano animali , siano materiali , che annidati sono nei 
passivi corpi conduttori. La quale proprietà la gode 



Digitized by LjOOQIC 



GflOLtRA MOUIÀ 35 

in nunor grado la stessa aria atmoafmca. Ma dacobè 
poi il contagioso elemento invase raoimale econo- 
mia , Fazione specifica degli acidi minerali h un v^rq 
sogno (i). 

Del nostro cholera morbus e dei contagi lun^ 
gamente discorso^ wolsi venire alla peste colerica ^ 
di cui f dopo aver noi dato in iscorcio il grafico suo 
andamento da officiali relazioni improntato, diremo 
quanto coocemesi intorno questo terribile flagello. Né 
ometteremo qualche confronto e riflessione , desunta 
per lo più dagli stessi fatti. Un prospetto còmpi«* 
lato sopra il giornale politico e letterario di Pietro^ 
burgo con opportune ossenrazioni chiuderà questo nostro 
primo ragionamento» Imperocché il lettore con ufi 
seomdo ragionamento sarà fatto consapevole degli ulte- 
riori progressi (probabilissimi), della sospensione, o del 
dileguo di questo contagioso morbo. Quindi tutto ciò 
che di maggior interesse abbiano operato e veduto i 
cidtorì della medicina , sark nel medesimo contemito. 

Abbiamo narrato in principio di questo nostro 
lavoro , che nelle tropiche regioni assai frequente 
si osserva il febbrile cholera morbus ^ il quale si è 
mai sempre dai medici reputato come malattia en- 
demica, e talora epidemica delle medesime, perlo* 
che fu ancora distinto col nome di cholera indica (2)« 



(lì Se la genesi de' contogi 8ia animale » come ti ha la 
massima probabilità , sembra che l'azione dell' aria atmosfe- 
rica , e più degli acidi minerali atta a distruggese gl'insetti 
contagiosi nello stato d'inerzia e latenti, non sìa bastevole ad 
annientarli nello stato di vita. 

(s) Nessun europeo sembra che abbiane data una distinta 
istoria prima di DeUonio medico francese , che per lungo spa- 
2.10 di tempo soggiornò nelle Indie. Nel citato volume 57 de- 

3* 
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Ita nel 4817 dopo ìsvariata ed eccessii^ temperata*^ 
ra f dopo una eccedente igrometrìa , dopo ìdrogra-* 
fiche aiterasioni del Gange ^ « finalmente dc^o altre 
atraordinarìe vicende meteorìcbef sviluppasi questo mor«> 
bo con un carattere non mai più per lo innanzi os* 
servato. Imperciocché propagasi rapidamente nelle due 
Indie 9 diffondesi quasi contemporaneamente nei vastissi-» 
mi dominj della Cina « della Persia ^ delF Arabia 9 
di Sumatra , di Borneo , del Giappone , e pelle pìii 
lontane isole deir Arcipelago indiano 9 rimontando po- 
scia il continente ìnsino alla Siria. Dopo incredibili 
stragi e devastazioni, il Cholera contagioso perviene 
nel 1824 in Europa^ poiché sormontato il Caucaso^ 
penetra lungo le sponde del FFòlga. Non è quindi 
«pregevole riandare distintamente questa dolorosissima 
istoria , come i nostri giornali scientifici la raccolsero 
dalle diverse monografie inglesi (1). 

Sul fiume Gange in Siila Dschissor mostrasi 
nellSIT il cholera morbus coi caratteri pestilenziali» 
Non solo ne h attaccata/ Calcutta in distanza di 100 
miglia inglesi da detto luogo , ma ancora tutto il re*- 
^no del Bengala 9 diffondendosi il contagio nel ter- 
ritorio di ambe le rive di detto fiume con siffatta in- 
tensità 9 che vi esercita orrìbili stragi. Con non mi- 
nore rovina propagasi nella presidenza di Madras lun- 
go la costa del Corqmandel 9 d^onde giunge alla ric- 
chissima isola di C^jrlan 9 dalla quale trasfondesi nelP 

gli annali universali di medicina in nota alla pag. 69^ scrivesi 
l'opera del Dellonio pubblicata nel 1619: il che è riprodotto 
in un opuscolo testé stampato in Ancona. NeU' edizione na« 
politana di Stuwages dicesi pubblicata quell'opera nel 1689. 
Quesu stessa dau è rìporuta nel su duto (ascic della Bibl. 
Italiana. 

(t) Bibl iUl. id. ib. 
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isola di 8* Maurizio , don fra 8 mila abitanti ^ che 
sono nel Porto Luigia ne muojono 50 in og^i di. Nel 
novembre dello slesso anno (1817) presso Bschob»- 
balpura contrae il pestilenzial morbo Tesercito brìt- 
tannico capitanato dal marchese à^Hastings « e dentro 
il brevissimo spazio di 42 di si perdono circa 9000 
nomini. Nel 1818-19 ne è eziandio attaccato con vio«> 
lenza Tesercito che comanda il colonnello jidams ^ 
che ascendeva le coste del Malabar a Bon^ntjr. Qui 
il morbo serpeggia insino al 1821, in cui cresce la 
strage. L*imano di Maskate calcola in poco tempo 
la perdita di 60,000 sudditi. Infierisce simultaneamen^ 
te il contagio nel Golfo Persico. BassiMra cittk di 
150,000 anime perde in due settimane 14,000 indi* 
vidui. Penetra indi nAhL Persia. A Kosrum ed a 
Schiras nelU ottobre 1821 in capo a 5 di muoiono 
di peste colerica 1 6,000 persone. In questo tempo dif^ 
fondesi la medesima da un lato nell* Asia anteriore 
per YJnatolia^ e giunge insino a Laodicea e ad Alep^ 
pOji dair altro lato nel 1822 attacca tspahan , Te^ 
heran , e Finterò Kurdistan , portando per tutto Ia-« 
grìmevoli calamità. Nel settembre dello stesso anno coni* 
pariscè il colerico contagio nella Tauride , e nel mese 
di luglio 1 823, dopo aver mieti^to ne* sei anni pre- 
cedenti varii milioni di uomini , mostrasi improvvi** 
samenle sulle frontiere dell* impero russo , e precisa- 
mente nel distretto di Salian presso il mare Caspio^ 
Il general Jermeloff^ comandante in capo Tarmata di 
Georgia^ spedisce ali* istante un corriere a Pietrobur^ 
go coir infausta novella : nello stesso tempo prende 
tntte le precauzioni che sono in suo potere per im^ 
pedime Tingresso (1). Ciò nulla ostante nel di 22 
■ I ' ' ' . ' ' I II II ■ I ' . 

(i]Il signor iXfajarefvicz, incaricato d'aflarì della Russia allk 
corta di Persiai aTTerUya ^ià questo generale sulla qualiià del 
male. 
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settembre di detto imno manifestasi il desolante mor« 
bo ali* ospedale di Astrakan. U magistrato di sanitk 
di questo cornane 9 mentre pare che se ne occupi se- 
riamente, dichiara con pubblica notificazione nel dì 29 
settembre non essere la malattia contagiosa ! ! ! Intan-* 
to giunto appena il dispaccio di Jermerloff a Pietro- 
burgo , radunasi un consiglio medico per deliberare* 
Questo risolve di pubblicare in lingua russa il mo^ 
do di curare il cholera morbus^ tolto dalle ossenra- 
sioni dei medici inglesi stabiliti nelle Indie : sospen- 
de là decisione , se sia o* nò coulagioso ! conviene 
tuttavia nell* adottare tutte e singole le misure sani- 
tarie , come se fosse provata la contagione : in fine 
pubblica un opuscolo popolare per preservarsi dal cho^ 
lera morbus. Non sono per cosi dire stabilite queste 
disposizioni , quando perviene la notizia del suo svi- 
luppo in Astrakan. Radunasi immediatamente Tacca- 
dèmia medico-chirurgica, e risolve d^inviare subito 
parecchi medici sulla faccia del luogo ? praticasi la 
stessa misura dai governatori aelle convicioe provin- 
cia Il supremo governo ordina i cordoni sanitari ai con- 
fini de* rispettivi governi subalterni, qualora i medici an- 
dati in Astrakan dichiarino il male contagioso ! ! ! Inol- 
tre comanda il medesimo che tutti quelli che voglia- 
no per mare recarsi da Astrakan a Saratow sieno sog* 
getti alla visita di un membro del magistrato di sa- 
nità. Con un decretò imperiale si forma un comitato 
pel cholera morbus composto dai signori Rehmann , 
Leighton , e Heirot , i quali hanno tutti i mezzi per 
eseguire i salutevoli loro divisamente In Astrakan dal 
di 12 settembre fino al dì 9 ottobre muoiono due ter- 
&i delle persone attaccate dal cholera morbus; e den- 
tro lo stesso ottobre si conosce in Pietroburgo esser 
ivi ceduta la malattia (1)* 

(i) Io AAtraktn , dicevi | eisersi di«9€Cttì i cadarcri infetU 
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Dilla parte delia dna eziandio il funesto conta» 
gio minaccia U Bussta. Imperocché vocisi dire^ che 
nella sna origine non solo verso VOcciakrUe^ ma il me* 
desimo propagavasi ancora alla direzione del Levante. 
Di fatto sulla fine" di settembre del 1819 esplode fa* 
rìosamente a Siam, la Bancoko soltanto mnojono 40,000 
persone , e innumerevoli sono le stragi negl* imperj di 
jémAan^ di Malacca j e nelf isola di Sumatra. Neil* 
aprile di detto anno (1819) manifestasi il suddetto mor- 
1k> a Jas^a^ dove nel 1822 vi giunge al Colmo: il solo 
jimboine perde 102 mila abitanti. Baiasela e JefHira 
sono contemporaneamente assalite ck questa peste. 
Nel 1820 ne è attaccata la Cocinckina ^ e Fmipero 
cinese. In Pekino nel 1S22-23 diviene il cholera tal-> 
mente micidiale, che il popolo mancando di mezzi di 
sepoltura , vi supplisce Fimperiale tesoro. Né il mor- 
bo rispetta la gran muraglia^ perlochè manifestasi a 
Kukuchoton , e vi continua le stragi. U governatore 
della dogana imperiale russa sulla frontiera cinese con 
e^tta relazione da Kiackta (1827) (1) ; prima ancora 
che il cholera passi la gran muraglia , ne avverte coU 
la massima cura, ed attività il governatore generale 
della Siberia orientale. Né sembra che da questa par- 



dei contagio; vi si nega dai medici con impudente slacciata^ 
gine la natura contagiosa del male, in onta che due medici 
ne periscano, uno del quali aveva nel tSoS resistito al conta- 
gio bubonico. 

(i) Questo filantropo già aveva procurato un colloquio col 
convicino comandante cinese coU# lusinghevole speranza din» 
durlo a prendere le 'misure sanitarie per respingere il vicina 
morbo, ma invano. Dopo avere il cinese messe lìiori balorde^ 
ridevoli , e superstisiose proposizioni \ fimv» col dire , die Te- 
iterminio di gente che fiirà il cholera ntlf impero* cinese, vi 
rènderà molti impieghi vacanti. *> .. 
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te siagli morbo peoetrato uella Russia; laonde non^ Tt 
lia dubbio 9 che Timportaziorie contagiosa le. sia ve*-; 
Duta dalla Persia, e pare ancora da più punti ». /se- 
condo che rilevasi nel prospetto, che segue questo mo- 
stro lavoro. : 

Nel dì 8 agosto 1830 il contagio manitestasi a Tif- 
fUs con ferocia (1) : perciocché con un imperiala, de- 
cr^ si statuisce . una commissione pel chòlera preside- 
duta. dal conte SakrLwski ministro dell* interno : si pro- 
pope inoltre un premio air autore del miglior trattato 
intorno, il desolanl;e morbo. Con un altro ukase (1 83Q) 
$. M. !.. ripete di essere persuasa della contagiosOirui' 
tura del chol^a morbus die desola i suoi stati : po^ 
manda perciò di- pi^^udersi tutte le sanitarie misure (2),, 
THf\ settembre 1 830 appcire il morbo in Mosqa, e pas- 
sa una settimana prima di credersi alla sua prj^^n^ (3),! l 
Pi& di ^0 mila persoiie partono da. Mosifa per lupgbi 
sani per timore del contagio (4). 
■ » ' 1 ' ■ ■ ■ ■ ' I , 1 I ■ I ' i . 

(i) Yarii fuoi abitanti dopp il dominante contagio, rifug- 
. gonsi nelle pi&, elevate regioni per lo innanzi sanissime^ nelle 
quali vi diffondono il coniagiOi cbe vi produce, la desolazione* ' 
e la morte. 

(a) Nel ritorno da Mosca (in cui dominava il contagio) 
a Pietroburgo , Timperatore stesso si sottomette a Twer alla 
q^rantena prescritta ^ dalle leggi sanitari 9. BibL.ital. id. ib. 

(2) Un nostro italiano e distinto medicoy il dott. Albini, fu 
vittima del contagio. ,» Abbiamo perduto (buUettino officiale) 
„ il più bravo ed il migliore degli uomini , consacrato alla 
^ um^PiiU: ed alla patria. Energico , infaticabile , pocbi mo- 
,> meQti gli restavano di riposo alla notte. Egli era la conso- 
y, hzione degli abitanti di Mosca » e dava a tutti l'esempio 
,y.del coraggio ec.j|« 

. (4) Noi pneghiamo il lettore di consultare gli annali uni- 
tenttli di nu^di^in^ \. ^ ^^^ detta biblioteca per vedere le com- 
passionevoli e contraddittorie ragioni dei medici di Mosca iu* 
iorao il predente morbo. 
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Pel riassunto della lagrìmerolìasima istoria noft 
para disutile di riferire ciò che leggesi ìa oh^ ^òraa* 
le officiale. 4, U cholera morbus nello spazio dì 14 
^y anni (18ì7t30) si h propagato ia aa* area ohe dal 
9, settentrione al mezzodì comprende 22$0 leghe, e pii!^ 
9, di !^0^ da oriente ad opcidente^ NelVIndostan ha 
i,j invaso. ub territorio di 74^000 leghe quadrate. la 
^9 Rq$sÌAN(1S30) si h il cholera diffuso in 29 goTemi, 
^, e sopra IJ28,000 leghe quadrate 9 che fanno quattro 
^»,yalt^ e.m^zzd Testensione della Francia. Si conta- 
^ no 656 irruzioni del morbo in quistioné nelle prin- 
,9v4Ìpali citta di que* paesi , ed ha attaccato ^iù di 4300 
,9 Qiltk delle >regioni d^Asìa e di Europa. La mor^ 
V4 talstk si computa come segue: NeìV Indosi4m al 
5) Aesto. della popolazione; uMj^tabia al terzo; nella 
1^ Persia al sesto; nella Mesopùtcama al terzo; nell! 
,, Armenia al quinto; nella Siria al decimo; nella 
^9 Jbcssia al Teateaimo. In .14 anni sono morti nell* 
9, Jndostaa 18 milioni d'indiridui, e due o tre volte 
,^ altr^Uaptó ( il che sembra esagerato , ma pur trop* 
,9 pò è vero ) quanto ai comprende fra Pekino e P^ar^ 
^^ smna. -t* ^ 

Le fatali ioTasioni del contagio cholerico posterior- 
mente a,vv«mite 9 ognuno le oonosce dai pubblici fo- 
^li politici 9 e nel secondo nostro ragionamento ver- 
ranno esse distintamente narrate. 
, . Venendo alla morbo^ istoria fa duopo avvertire 
che, oltre lo aver nró in. priacìpio di volo accennato 
ìX'chùlera morbus epidepmco ; viiol^ al . presente ag-r 
giungere 9 die la descrizione del . cholera indica di 
Saumgesj tolta dair opera di Deliquio^ è MS^ai ste^ 
rile in confronto della descrizione del Cholera mor« 
bus di Europa veduto da Sfdenham^ e da altri (1). Per 

(t) Ci è stato impossìbile rìnrenxra T^p^tra di Delkmio» 
poidiò larebboasi quiyi forse rincvatrati i sintomi ntrtosì p»« 
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noa dilungarci^ lipordamo soltanto queste due defini- 
sioni, di ' Saarages cioè 9 e di Sydmham ^ per kdi 
descrivere il doiùinaate colerico contagio^ SauMxges 
ùdla citata opera ooeì ne descrìve i sintomi. SitU ardenSf 
eephéilagia , inquietudo , fobris, delirium^ ahi ftuxui 
et vomitusy ptdsus fortis , et inaeqiudis , urìnae ru» 
brae et albae , sed semper Umpidàe. Sjrdenham cod 
scrive : Jdsunt ^vomitus enormes, ac pras^orum humo^ 
non Cam maxima difflcuUate et angustia per ahmm 
dejet^io^ ventris ac intestinonun dolor vehemenSf 
infiatio et distentio :^ cardialgia , sitis , pulsus celep 
ac frequensj par^us et inequalis : aestus et anxieku^ 
nausea molestissima; sudor; crurwn et bracfUorum 
contractura; animi deUquiumj partìmn extremarum 
frigiditas , et similia , quae aegrum in' XXI f^ ho^ 
rarum spatio interimunt 9, Prosegue in una lettela 
al dottor Brady : „ Exeunte aesMte cholera morbus 
qìidemice jam saevi^at , et insue^ tempestatìs ca* 
loro ei^ectus atrociora oom;ulsiomun spnptomata^ eatfua 
diutumhra secum trahebcA^ quam mihi prius <m-^ 
ijfuam videre contingerat. Neque enim sotum abdo^ 
men , ut alias in hoc malo , sed universi jam corpo* 
vis musculi^ bracfUorum crurumque prae reliquis^ spa- 
smis tendebantur dirissimis ; ita ut aeger e- lecto su^ 
bmdeexiliret f si forte exstense quaquan^ersum cor*- 
pere 9 eorum sfim posset eludere. 

Noi passiamo ora a scrivere le fasi del colerico 
dominante morbo, formanti il complesso della sua fe^ 
nomenologia, la quale varia per intensità ,^ e per alti^ 
anomalìe a seconda cioè dei temperamenti , delle M-* 
gioni, dei climi, della cura ec. Allorcliè il morbo 



tognomoQiei di ogni choteni| che d'altronde mancano iielU 
dtscriiio&e di Sauvanei. 



•V:^ 
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non i cotanto inteaso, aè si celere h Usuo conot come 
gpesso accade, i sintomi prodromi del medesimo sono i 
seguenti. Improvvisa prostrazione delle forze , yertigioe 
continuata od intercorrente, leggieri brividi, cui d*ordi^ 
nario non siegne calore, un doloroso stiramento lieve 
e periodico , contrazioni specialmente ai piedi : si sente 
inoltre un gorgogUaraento di ventre ^ e benché non si 
xorgjBL nausea, si soffre una sensibile angoscia nel ven* 
trìcolo , il quale sembra air infermo ripieno, e con 
propensione al vomito. Umida e pulita si vede la lin- 
gua : la respirazione h piuttosto difficile r h fi^no- 
mia si presenta angustiata più per fisica che per mo« 
rale alteraai<me : le evacuazioni alvine non hanno quel 
carattere che poscia assumono; nelle vie delle orine 
talvolta si accresce lo stimolo di orinare.. A Tifflii 
fu quasi sempre Tintenso morbo preceduto da lìpo- 
timia (deliquio). Questi prodromi sintomi, laddove a un 
dipresso così sviluppasi il morbo, ponno servire di molto 
lume al medico, onde eseguire quel detto del sulmonese 
poeta prmc^iis obsta ec. cotanto raccomandato dai medi- 
ci tutti che hanno osservato il cholera contagioso. I suoi 
concomitanti sintomi sono inquietezza generale accre» 
scinta , >ed incessanti i brividi , d*onde i diminuito 
calore estemo , che nemmeno appare nelle parti do- 
lenti, nfc queste col tatto soffrono maggior dolore , seb*^ 
ben talora sia vivissimo* I polsi alcuna volta manife« 
stansi feblnrili, risentiti e duretti dando 120 pulsa* 
xioni in un minuto primo , sovente però si osservano 
deboli e senza reazione che anzi in progresso del 
male sono fiUfdhni , e vacillanti. U cuore or tremu-» 
lo e leggiero , on^ impetuoso e disordinato. Il san*" 
gue cavato è talora glutinoso , e di colore turchino 
nerastro* I dolorosi crampj non sono qualche volta 
permanenti , uè tali ravvisansi i dolori intestinali, che 
tal fiata mancano , e collo stropicciamento anziché cre- 
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0cere 9 diminuiscono. D'ordinano dopo la durata di va- 
rie ore di questi sintomi coir oppressione , o col do- 
lore di stomaco , creisce la indicata ripienezza, cui spes- 
so con violenza segue il vomito e la diarrea. Vo- 
mitato il cibo, vedesi appresso un fluido liquido con 
fiocchi , o coaguli di mucosità cretacee , e misto di 
color giallastro e rossiccio, rade volte verdastro, as- 
sai poco nauseante e disgustoso , spesso acido , talu- 
na volta amaro ; né può darsene una precisa descri* 
zione. Gli scarichi alvini, dopo i consueti escrementi, 
sembrano da jprìncipio vantaggiosi ali* infermo , ma ri- 
petuti quasi air infinito , quantunque non arrechino do- 
lore , sono accompagnati con gran forza ed ansietà : 
talvolta però lasciano air ano un bruciore consiniile 
air acqua bollente. I medesimi consistono in un flui- 
do liquido giallastro , sono poco fetidi , e simili ali* 
acqua tiepida ; qualche volta vomiti e dejezioni alvine 
sono amilacee , come un'acqua di riso. Altre volte 
i detti scarichi sono accompagnati da tenesmo. Am- 
be le evacuazioni sono sì fattamente abbondanti , che 
h difficile Timmagiiiarlo. Ciò nulla ostante non poche 
volte esse mancano (cosa notabilissima) , in onta che 
altri sintomi spieghino la loro forza colla stessa inten- 
sità e pericolo. A misura che il male progredisce 
s'accresce il freddo della cute , che perde la sua vi- 
talità in ispecie alle estremità superiori ; diviene anche 
rugosa , pallida , arida , e talora assume un color li- 
vido tendente al rossiccio; cospargesi inoltre di vischio- 
si sudori gelidi , o freddi , e dispiacenti al tatto : tal 
fiata si osserva la medesima sudicia, particolarmente alle 
estremità , nelle quali più intense si fanno le convul- 
sioni , che stendonsi ai lombi , al ventre , ed alle par- 
ti inferiori del torace. L'estremità medesime veggonsi 
livide o di un giallo turchino: livide parimenti o tur- 
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ebinicciè sono le unghie e la punta del naso (1). Ca- 
ratteristica h la fisonomia {facies colerica ) , il vol- 
to coU* indicato sudore presenta il pallore della mor- 
te , le labbra sono paonazze 9 gli occhi lagriman- 
ti 9 incavati nelle orbite , e circondati da cerchj ver- 
do-turchini, o nerastri : la pupilla è dilatata, rossiccia e 
Falbuginea, injettati di sangue sono i vasi delle congiun- 
tive ; trasparente è la cornea, fisso è per lo più lo sguar- 
do additando- un profondo ad angustioso patimento. Il 
mal di capo , lo sbalordimento si accrescono , e lagnasi 
il malato della vista indebolita , del poco udito , nel 
cui organo soffre un molesto tinnito. L^infermo è pe- 
rò sempre conscio a se medesimo , e solo poc* avanti 
la morte si assopisce. La respirazione fassi sempre più 
difficile e quasi soffocante : h interrotta da frequenti 
sospiri , spesso h protratta la inspirazione , e quando 
h profonda , soffre Tinfermo un leggiero, 'ma, pun- 
gente dolore laterale sinistro, e Taria respirata sembra- 
gli fresca < la sua voce ha un suono debole , cupo, 
e quasi strano. La lingua d'ordinario non è sporca , 
ma bianca , livida , bruna talora ai lati , e di rado 
presenta una patina giallastra , ma per lo più umi- 
da , qualche volta però vedesi secca , screpolata , e 
crostosa. Pallide sono le gingive , e i denti coperti 
sovente di muco nerastro: non soffre disgusto il pa- 
lato , nh sentesi dair infermo quella nausea che è pro- 
pria del gastricismo. Poca e tenace è la saliva , la quale 
manca talvolta del tutto, ne si separa affatto : lo stesso 
funestissimo sinistro accade delle orine (2). Il malato col 



(i) Non pochi di questi siDtòmi sono stati da alcuni dotti 
confrontati con quei della morte nera sopra da noi ricordata. 

(2j II prelodato nostro prof. Monchini a questo propo- 
sito ci comunica , nel momento che è sotto i torcbj il nostro 
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bmciore al veiitrìcoioy e coli* incessante vomito^ m4- 
frt on* ardente sete , è avidissimo di bevande fredde 
acide, di cui non è mai sazio, £modochè per quanto 
la voce lo assiste , manda fuori acute grida per sod-^ 
disfare rinesauribile desiderio : ed intanto più si beve, 
più si vomita* Il bàssoventre h per lo più molle , e 
rimpicciolito , qualche volta h tumescente ; nelF in* 
tensa nevrosi incavato appare Tumbillico. Che se un 
periodico dolore gastro-enterico soffre Tiafermo , ne h 
affatto orbato ogni altro viscere dell* addome. Vuoisi 
mbltre ripetere che non tutti, né sempre per numero ed 
intensità osservansi i descrìtti sintomi. Sono peraltro 
costanti le nervose affezioni che dalle estremità esten* 



kvoro f la seguente dotta sua opinione» „ Alcune analogie 
che passano fra i sintomi di aTv^enamento eoW acido prussico^ 
l'acqna distillata di hatrthceraso , e Volio di questa pianta 
co' sintomi del cboIera*morbus : rosservaxione fatta dal dott« 
Kdstler dell'apparenza del colore azzurro nel sangue estratto 
dai colerici : l'altra osservlizione fatta dallo stesso autore cha 
le orine sono scoletlte, scarseggiano e mancano afi&tto quan* 
do la malattia tende ad un fine funesto; • che per lo con* 
trario ripigliano il loro corso e riacquistano il loro colore • 
odore (che vien dall'urea) quando la malattia si scioglie iu 
salute : finalmente che l'urea è un cianato é^ammomaca , e che 
per conseguenza ritenuta nel sangue potrebbe dar luogo ai feno- 
meni descritti : in ^guito di tutte queste considerazioni, alle quali 
ai potrebbe dare uno'sviluppo maggiore, mi è Tenuto in pensiero 
che istituendo delle sperienze sul sangue, sulle orine, sulla 
materia del romito e del sudore dei colerici, si potrebbero 
acquistare idee più precise sulla natura e sull'andamento di 
questa terribile malattia, e quindi fissarne un trattamento tèt 
gionevole , che si attende invano dagli specifici applicati ester- 
namente ed internamente.,. 
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doosi a tatto il corpo , perveneado alla: massima vio^ 
leava • Perlochè T infermo muore énfosto di forze , 
che mancaoo infine anche per vomitare , e per de« 
porre le dejezioni alvine i le quali escono involonta*» 
rie: che se dalla bocca rigurgitasi in questi estre- 
mi alcun liquido, devesi ali* incessante moto convidT 
sivo dei muscoli dell* addome. Laonde ìodifierentt 
ornai Tinfermo a qualunque sensazione , or delirante 
ora soporosoy chiude Tinfausta scena nel breve spazio 
di 14, 12, 6, 4 ore* Uomini dinnanzi robusti e 
sanissimi anche più sollecitamente ve^gonsi tal fiati 
spirare con violenti spasimi* Né mancano esempj, che 
o>lla celerità del fulmine il contagio toglie di vita 
Tindividuo (1)« 

Se il male oltrepassa le ore 24, 48, ed oltre, se 
il polso risentesi, se calda diviene la pelle, e critico 
diventa il sudore , se tornino a fluire le orine , si con- 
cepisce la speranza della guarigione* Questa fassi più 
certa , se , invece delle de&critte evacuazioni , appa- 
rìscan esse biliose e consistenti, e poscia abbian quel- 
le fine insiem colla nevrosi. In alcuni casi dopo il 
tempestoso conquasso prende il morbo il carattere di 
una febbre gastrica biliósa , dalla quale se scampa Tin- 
fermo, conforme in tal circostanza non è cosa diffi- 
cile , gli rimangono morbose reliquie di dolori di te- 
sta , di indebolimento generale , e specialmente di vi- 
sta e di udito. Rimarchevole è la desquamazione , che 



(i) Rjscontrinsi di grazia i casi di peste , e vedrassi talo- 
ra lo stesso fenomeno. 9, SparenteTole a vedersi uomini in ap* 
P9 parenza sanr , affaccendali nelle loro case, e per le pub- 
„ blicke strade stramazzare in terra moribondi come fossero 
,9 colpiti dai fulmini. ,, Marea op. cit. Lo stesso fenomeno vi- 
dtsi talTolta sella peste di Roma. Galst. id. pag. 643. 
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redesi taìom nella convalescenza? il che dinota nnér 
dei distintivi caratteri delle contagiose malattie (1)* 
Nel tempo di questa desquamazione opinano i medici 
lo svòlgersi dé^ contagiosi princip). 

Svariata non meno h Tautossia degF infelici morti 
di peste colerica. Espresso ancora vedesi nel cadavere 
il dolore 9 che intensamente sofferse Tinfermo. Quello 
si rimane sovente flessibile : difatto moHi sono i suoi 
muscoli f eccetto negl* individui robusti e giovani , ne* 
quali le membra rimangono intirizzite , contratte ^ ed* 
inflessibili (2). La cute è livida o giallo turchiniccia^ 



(i) Sembrerebbe quindi esservi stato una qualcbe era zio- 
se. Noi siamo in curiosità di conoscere , se per caso questa de* 
squamazione accadde solo in que* malati , cbe propriamente 
non soffrono it cbolerico sin toma. Impercioccbè non è per noi 
di alcuna maraviglia la mancanza nella peste colerica di esan- 
tematiche erazioni (uho de'caratteri de* contagi); mentre dall' 
insieme de' fenomeni del morbo colerico > sembra chiaro eh» 
Fazione elettiva del contagio esercitisi sopra i doviziosissimi 
nervi del tubo gastro enterico con siffatta violenza ed inten- 
sità che quivi vedesi un afflusso tale di materie , quale è in- 
credibile ad immaginarsi: onde avviene che non solo per Ta- 
sione simpatica del canal digestivo coU' organo ddla pelle ri- 
miine soppresso il traspiro , ma la cute soffre ancora il massi- 
mo alterhmento perdendo la sua vitalità; cosicché è fisica- 
mente impossibile il manifestarvisi una condizione patologica» 
ma soltanto il principio di necrosi come dal livido colore , 
e dal costante gelo apertamente rilevasi. 

(a) Ncir intensa nevrosi più che in ogni altro mate av- 
viene non di rado cadere in asfissia gì' infermi , che estimane 
trapassati. E* nell* istesso morbo colerico, in cui il contagio air 
taccando soprammodo il sistema de nervi, è presentato il fe- 
nomeno in discorso. „ Racconta il dott Marshall nel rappor- 
y, to ufficiale di Calcutta , di due corpi ( Tuno* de' quali già 
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V anche rugosa in ispecie aite estremìtk, le cui dita per 
rinlensa nevroti rìmaBero contorle. Aperta ki soprema 
cavità y spandasi con forza FEncefalo, molle e pasto^ 
sa h ordinariamente la sua sostanza, talora e tenace: 
turgide ossenrapsi le picciole vene ed i seni venosi; 
che anzi di frequente i vasi in genere rigargitano di oa 
sangtte più denso, pia cnpo, e spesso di oo ccJor ne* 
To turchiniccio. Ora un versamento sieroso rimarcasi fra 
le meningi , alla base del cranio ^ p nei ventrìcoli ^ 
ora ( più spesso in Europa ) il versamento h sangui* 
nolento. Injettati appajono i vasi delle sue membrane; 
d'onde sono anche più rossiccie , trasparisce però Fa^ 
racnoidea , e fortemente aderisce colle altre membra- 
ne. Nella spinale midolla ravvisansi punti di un sm-» 
gue cupo 9 e i vasi suoi ripieni sono di sangue » vk»^ 
no però di quei del cervello : alcuna fiata per altro 
non vi si osserva alcuna morbosità. Nei più grandi 



yf portato alla camera òMe sezioni anatomiche) che comincia* 
yy rono prima a scuotersi convalsivamente\ poi a stendere po- 
. ,, co a poco le dita delle mani e de* piedi » e finalmente a 
,,. gestire. Morirono ciò non di meno» malgrado dei soccorsi pre- 
;, stati , Tano dopo venti minuti » e Taltro dopo quasi tre 
,, quarti d*ora,>. Nel 1810 in Tivoli ho io curato una donna 
ottuagenaria, che mori di pleurite. Venti anni prima nell* 
oq^edale di detta città per febbre nervosa > reputata morta nel 
diciottesimo di, venne portata al campo santo: sulla meiza 
notte e nel colmo dell' inverno questa donna si riebbe > 
e ricoperta col solo lenzuolo, che non toglievasi , sé non 
quando seppellì vansi i morti , bussò la porta in tema dell' 
ospedale, talmentechè innanzi che vi fosse ricevuta , passò 
una buona mezz* ora: poiché si mìsero in iscompìglio gF 
infermi, e le guardie, che tenevano per certo essere l'anima 
della creduta morta , ohe con quanta voce poteva , ripeteva 
sempre; apritemi che muo/o di freddo, 

G.A.T.L. 4 
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rami nervosi ^ e nello stesso plesso solare sparri sontf 
aeri ponti' di sangue , e dello stesso Colore ne sono 
colmi i loro vasellini. 

Neir esofago rimarcansi macchie rossigne ; e nell* 
aperto torace manifestasi un colore rosso-»copo , e con- 
simile vedesi nella parte carnosa del diaframma. Cu* 
pò parimenti h il colore dei polmoni , che riirvengonsi 
or flaccidi , ora rimpiccioliti , e pieni di sangue. Una 
spuma rossiccia vedesi frequentemente nella trachea , 
e di «angue abbondano i suoi vasL II cuore ^ dicesi, 
vedersi sempre nello stato normale , tranne di essere 
floscio : liquido però h talvolta il suo sangue , e tal 
altra scorgesi denso e spumoso. I grandi vasi sono sem«* 
pre turgidi di sangue , che h spesso misto di molt^ 
aria , e coagulato : inoltre nel decorso dei medesimi 
trovansi qualche volta le secrezioni linfatico^sanguigne* 

Neil* aprire il bassoventre ( piuttosto gonfio ) ema* 
nasi un vapore d^ingrato odore , e diverso dalF ordi- 
nario odore dei cadaveri. L*omento scorgesi tratto in 
su dallo stomaco « il quale sembra sano ali* estemo f 
e assai di rado leggiermente infiammato : spesso an-» 
Cora Io stesso è contratto : più molli sono le sue mem- 
brane, e con facilitk si separa la membrana mucosa, 
che osservasi internamente cospersa da muco a vicen- 
da biancastro , bruno , nerastro , e di rado da linfa 
coagulabile. Macchie e striscie rossigne si veggono an- 
cora nella medesima , e nei loro interstizj vi si notano 
vasi varicosi. Per lo più livido si vede l'orificio del 
piloro. Lo stomaco dentro la sua cavita contiene spes* 
so ^iò che si è iagojato dianzi la morte , talflata vi 
si. contiene una sottile materia simile al latte coagula- 
to« Nel tubo enterico eziandio si osservano i punti 
rossastri e lividi ; che anzi gì* intestini tenui quanto 
air esterno , tanto ali* interno hanno un colore rossic* 
tio t quk e la ancora vedonsi ingrossate le sue mem- 
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brahe V i^cchiodono inoltre inolt' aria , spesso i ver- 
mi ; e le materie sono ora putride e sciolte , ora al* 
Laminose, ora picee. GV intestini crassi clie alle volte 
non scostansi d'ordinario dalla oormaiitk 9 hanno talo- 
ra gli stessi panti lividi o rossastri 9 che sembrano 
effusioni di sangue venoso; e qualche volta scarica- 
no evacuazioni. In alcuni casi però niente si rinviene 
di straordinario nel sistema gastro-enterico. Il che co^ 
stante sembra in alcuni luoghi delle Indie. Benoit che 
curò 8000 colerici, dice „ Finché io fui nel teatro 
99 della strage non mi passò neppure in pensiero che 
t9 il colera potesse avere la sua sede primitivamente 
99 ed esclusivamente nella mucosa gastro-enterica , co- 
99 me ho trovato che pensano in Francia molti che 
99 non hanno osservato il colera come si mostra nelle 
99 filippine (1). La nessuna9 o piccola alterazione tro- 
99 vata in queste parti 9 avuto specialmente riguardo 
99 alla mortale intensità del male 9 hanno indotto Tau- 
99 tore a credere essere la sua sede nel sistema ner- 
99 voso 9 sènza potere ciò non ostante dire qual è la 
99 natura di quest'eiezione , ovvero che il colera , i 
99 cui sintomi sono analoghi a quelli dell* atlK^ssicamen- 
99 t09 consista in un avvelenamento miasmatico della 
99 massa del sangue (2). 99 

Il fegato spesso non offre alterazione di sorta: ta- 
lora però è zeppo di sangue e dilatato, ora poi è rim- 
picciolito, friabile, o macchiato di rosso. La vesci- 
chetta del fiele alcuna volta è vota del medesimo , al- 



(i) Il detto medico risiedeva a Maniglia oapiule dell* 
isole fiHppioe. Ivi godevast da lunga pezza perfetta salute , 
quando un vascello inglese proveniente da MadraSy dove face- 
va strage il contagio colerico , vi recò il desolante infortunio. 

(2) Osservatore medico napolitauo n. 16 agosto i83i. 

4* 
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tra volta abbonda di bile picea più o meno liquido* 
La mììtk ed i reni nulla presentano di notabile» Vuo« 
ta vedesi la vescica ^ e rimpicciolita. 

Intorno la cura di questo desolante flagello vi Bo^ 
no eziandio non poche discrepanze, ed ecco quello cbe di 
maggior interesse abbiamo noi raccolto: solo somma- 
mente ci duole, che generalmente, qualunque siasi sta- 
to il metodo curativo , la metà almeno degl'individui 
affetti del colerico contagio rimane vittima dell'azione 
sua. Conforme si disse sopra Tuso del salasso nel cho« 
lera epidemico ^ così reputasi quello efficacissimo nel 
choleta contagioso, precipuamente se vi concorrino flo* 
gislici sintomi , e robusto temperamento, onde tal fiata 
fa di mestieri ancora ripeterlo ; se non che prontissi- 
mamente in principio debb' eseguirsi la generale sot« 
trazione sanguigna. Imperocché manifestatasi la ne- 
vrosi, e strabocchevoli essendo divenute le evacuazio- 
ni , diviene sempre nociva, ed affermasi riuscir letale 
il salasso, quando il freddo abbia invaso Testemo corpo^ 
soprattutto le estremità superiori ed iiìferiori. Pel gravati- 
vo dolore di capo vantaggiose parimenti sono le san- 
guisughe applicate alle tempie. Taluno le raccoman* 
da ancora nella forte cardialgia alla regione stomatica^ 
e di pari utilità estimasi l\ppIicaziooe delle coppette 
scarificate lungo la colonna vertebrale. Benché poi quasi 
da tutti commendasi sulle prime la cacciata di sangue ^ 
pure vi sono frequenti eccezioni , specialmente presso 
grindiani. Difatto ai tempi del lodato Dellonh aste- 
nevasi dair uso di cacciar sangue , il che sembra aver 
praticato il citato Benoit nelle isole filippine^ Né ciò 
recar dee meraviglia, mentre (prescindendo dallo spi- 
rito di esclusivi sistemi , che ogni vero medico abbor- 
re ) quello che conviene in un^ epoca , in una stagio- 
ìie, in Un clima, in un individuo , sovente disconvie- 
lao sotto altre circostanze individuali , e generali. U qual 
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divariò conferma , cbe TorgaDisiiio anitnale non reagisce 
sempre in egual modo alle potenze irritanti, sieno morbo^ 
Bey medicatrici , pb sempre analoghi sono i prodotti 
della sua, reazione. Ma tornando in sentiero , lo sbalor- 
dimento, e le vertigini ripetonsi, per la nervosa affezict- 
ne, dair aflOluenza di umori sierosi , e sanguigni alla 
testa , conforme la necrotomia chiarisce , onde si è 
^mostrato indispensabile tener quella sempre fredda, e 
se fia duopo , anche artificialmente (1). Per contrario 
è del massimo interessamento riscaldare Testemo cor- 
po , in ispecie mani e piedi , perciò adopransi cai-- 
da fanella , o fina lana attorno al corpo , le stro^ 
finationi di panni caldi , le frizioni calde di aromar- 
tiche erbe , quelle di spirito di vino semplice t o cao* 
forato , di alkali volatile fluore ec* Lodasi ancora Tuso 
de*mattoni caldi alle piante dei piedi , clelle ceneri 
t^lde intorno il corpo , delle medesime si riempiono 
-sacchi 9 dentro ì quali mettonsi i piedi infin sopra le 
ginoechia. Assai commendasi il bagno universale sem^ 
pre caldo ora semplice, ora di posca, e tal altra a 
vapore: eccettocbb mai sempre freddo rimaner deve 
il capo ; per la qualcosa , nel bagno a vapore , che 
taluno disapprova, si sono immaginate macchine, mer- 
cè delle quali fuprì di esse libera ne rimanga 1^ te^ 
sta. Molto vigilante dev* essere Tattenzione , che tanto 
i fluidi delle fomentazioni , de* cataplasmi , e delle 
stesse spiritose frizioni , quanto quei de^ l»gni non. si 
rafTreddino sul corpo, lochè puote facilmente accade- 
re pel morboso gelo , cbe incessantemente soffre Tin*^ 



(i) Io più Tolte mi sono giovato del berretto dì neve nel 
furente delirio si nel tifo , come nella febbre nervosa propria- 
mente detta ', avanti però la gelida applicazione ho fatto sem- 
pre radere la testa. 
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fermo ; a! fai cnetto conviene sempre con calcK pan-^ 
Dolini strofinare la superficie del corpo. Gli stessi un- 
guenti composti di olii essenziali , come di cantaridi^ 
di menta , di canfora ec. sono usati per frizione ^ che 
dai poveri fassi sovente con aglio pesto e cose consimili ; 
si usa ancora il pepe, il (piale gV indiani praticavano 
non solo internamente , ma eziandio ali* esterno. Che 
se la nevrosi progredisce oltremodo , estimasi cosa ot- 
tima di praticare i più forti riveilenti, e gli stessi com- 
burenti « Quindi si ricorre ai senapismi, ai vescicanti 
applicati come rubefacienti,alla moxa nella regione dello 
stomaco , e lungo le vertebre , per ultimo al ferro can- 
dente. Secondo Dellonio questo era comune a suoi 
tempii e benché dapprima egli ne spregiasse Tuso^ 
lo provò co* fatti vantaggioso ; talchi lo praticò con 
profitto sopra lui medésimo. Quando la fortuna arri- 
da, che riscaldisi il corpo ^ ed apparisca poi salutare 
sudore, £bi duopo tosto asciugarlo, né bisogna mai desi- 
stere dair uso de' panni caldi , nei quali anai vuoisi 
spesso avvolgere Finterò corpo. Di vero però cosifiatte 
terapeutiche, ed igieniche prescrizioni facili a praticarsi 
dai ricchi, ce ne sembra, nella moitiplicitk de* malati; 
difficile Teseguide nei pòveri. Per ciò che risguarda 
-gì* intemi medicamenti , calda mai tempre somministrasi 
la bevanda , e proficua reputasi quella della stessa acqua 
semplice, di brodo lungo di giovani polli, di vitello, 
di acque mucilaginee , ed anche acidulate , indi si lo- 
dano le acque calde aromatiche , come di thè , di 
salvia , di menta , di melissa , di camomilla , di fiori 
di sambuco , e talvolta si comincia il loro uso insin 
dal principio del contagioso morbo. Il mercurio regola- 
tamente somministrato come sicuro specifico nella lue ve- 
nerea, utile in varii altri contagiosi morbi, vien anche 
nel male in quistione praticato , ed il sup protoclo- 
ruro è quello che si adopera con vantaggio. Da alcu* 
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ni perà ^ e specialmente ki GaKzia si h rbvennto 
nocevole. Kuso dell* oppio tanto nella remota an^* 
tihìik , quanto di presente vedesi efficace nel male di 
cui si parla ; la sola dose vuoisi adattare alle circo* 
stanze i in cai sì ritrovi Tinfermo , conforme debV esse- 
re per qualunque medicamento. U perchè molti adopera- 
no Toppio in picciole e refratte dosi, e non pochi Tusano 
«hboadevolmente. Sjnhnham^ ed i moderni ancora, infra 
quali il detto medico Benoit riferiscono effetti mirabili 
di questo prezioso rimedio dato specialmente nella for- 
ma dal suddetto Sjdenham escogitata ( laudano liqui-» 
do ) •• In Galizia , come la più gran dose ^ davasi ogni 
mezz'ora mezzo grano d*oppio, o 7 goccie della sua 
spiritosa tintura. Neir infrenabile vomito a guisa di 
conserva adoprasi quest* utilissimo farmaco , ungendo- 
ne la lingua. È precipuamente in questa feital circostan^ 
za che ponesi Toppìo , o i suoi preparati nei caldi 
clisteri , che sono più o meno della stessa natura delle 
narrate bevande. Passi ancora ingojare ali* infermo af- 
fetto intensanbente dal male qualche goccia di detti 
olii essenziali : ed alcun medico inglese vanta buonis* 
simi effetti dal generoso uso dell* olio di Cajeput. So- 
no parimenti in uso per sedare le spasmodiche con- 
trazioni , e per promovere simultaneamente il sudore 
la canfora , ed il muschio ; né si trascurano il casto- 
ro, Tetere solforico, acetico ec; ai quali farmachi ser* 
vono d*ordinario veicolo le suddette acque aromati- 
che. Si è ancora altamente lodato l'uso del magistero 
di bismuto per Fazione sua medicamentosa che alcu- 
ni neoterici vantano aver esso nello stomaco , e spe- 
cialmente sopra il plesso solare, se non che a ^ìanzioa 
non fa rinvenuto cosi utile , come dice il dottor Leo 
averlo sperimentato a f^arsavia (1)/ 

(i) ,y Senza alcuna mediciaa { parla dott. Zjèo ) prepa- 
ratoria io faccio prendere al malato S, o 4 gnuu di magistero di 
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Opinasi^ che ratiuae del conta^ decottipoti^ 
il sangue (a noi pare che ralterazìoo^tlel latice vÌt 
tafe^ piullDStocliè dal contagio direttómeate , debba rir 
petersi dalF intensa nevrosi ), per lo che utile diCesi 
Toso d^U acidi , chie talvolta non sono dagf inlimau 
tollerati. Gli acidi per altro sonosi sempre riputati gior 
jvevoli in qualunque contagioso morbo febbrile , ed exiaiH 
dio nel cliolera morbus sporadico ^ conforme si ricordò 
di una Donna guarita con acqua, ed aceto da Riverio. 
Talora in fine del male si raccomanda qualche leg- 
giero catartica ^ onde togliere qualunque impurità, cha 
restaste ancora nel tubo gastro enterico. Questi rimed[ 
poi sono assolutamente necessari , quando il male pren-p 
da il carattere gastrico , come si vede alcune volta 
accadere. (1) Nella convalescenza vuoisi aver, in vista 
quanto si h sopra detto intorno i convalescenti dello spo^ 



ogni due ere fino a ehe sia cessato del tutto il (wo-^ 
■lito, e revaciiaiioBi per secesso, che il calore sia ricomparso i 
Beli* eslreaiit^ , e ricompariscoiìo regolarmente le orine. U trai- « 
taoMnto è accompagnato da bibite «alde: il makto debbo essere 
tenuto moderatamente coperto; e quando vi sia una compii- 
catione gastrica aggiungo ad ogni dose di Bismuto 5 grani di 
radice dì reobarbaro. Agi* individui giovani e sanguigni fac* 
do estrarre possibilmente 6 o S oncie di sangue prima di am- 
ministrire la polvere .... e nel dolori di stomaco Tapplica- 
sìone delle langnisugbe. In casi ostinati giovano i senapismi , 
ed altri esterni stimoli ec Indi lo stesso dott Leo abborre 
la sangaigaa nelle persone veocbie e deboli , affermando d'al- 
tronde y il die sarà a F^rta^ia , essere assai di rado attac- 
cale le persone robuste e sangèigne dal choìera morbus. 

(i) BibL itaL cit Anttal. mìv.di medicina- id. ib.BibL nnlv. 
id. ib. Oseenratpre medico napolit id. ib. itoi/icr cenni sul cA#- 
Una epidemico. Vienna iS3f. 
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rùi£eo cholera morbus, (t) Per ' tA òhe coieeme U 
conr preservativa , rìueUiamo il letUnre all' articolo dici 
eoata^ su riportato. 

Dal complesso delle cose fiùbra esposte ^ iiinaim 
di dar fioe afqnesto priino nostro ragionamento , vaold 
dire, cooie^enza aver noi mai veduta la colerica peste ^ 
abbiamo osato darle il' nome di febbre. Senx* entrare 
in nn^ inotile discussione , cosa cioè intendasi per felw 
bre ^ eerto si h che ogni medico , il quale attenta* 
neote consideri la sinfeomiatok^a del contagio cole^ 
rico, avvedesi tosto, che la febbre nel modo in cui pro- 
fondissimi clinici ammettono la sua idiopatica presenza, 
costantemente esiste nel male, di cui si ragiona. Difatto 
dalla stt riCerita^ morbosa istoria chiaramente vedesi ^ 
che la febbre precede^ o h socia del choì^a epi*» 
demico, conforme leggesi nelle due descrizioni di Sau^ 
vages , e di Sjrdenham t sovente inoltre è chiara la 
sua presenza irai prodromi sìntomi del cÀo/era conta- 
gioio. Che se neir intenso spasmo, e nelle eccessive èva* 
cnazioni di questo morbo, freddi, filiformi , e non feb^ 
brili SODO i poJsi dell' infermo , impetuósa è spesso 
Fazione del cuore , e se calmato ne venga il detto 
spasmo -; non solo i medésimi risalgono , ma in ta* 
Inni casi ispiegasi Imcora Tan^mento di una febbre 
gastrica ; come si è in Galizia e altrove osservato. Se 
poi riandiamo noi la mente , é poscia la storia delle 
febbri continue nervose , e talora dello stesso tifo , 
se soprattutto consideriamo quel cholera morbus sin- 
toma della febbre intermittente , troviamo al certo pia 
o meno pareggiati i sintomi dei sistemi sensiente e ve- 
getante nei morbi in quistione, e certamente assai con- 

m I I — — n^— H »^.— i— ^— — i 111 I ■— — — i— — 

(i) n «addetto car. BenoU «aserìfce esser di mestieri osare 
un regime molle nutriente per U prestresione di forse dell' 
infermo. 
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Auàiì a qaeiH Vii «fetta febbre interméttente ^). Difetti 
jièi pacoiinii della febbre pei^ictosa colerica i fdkd 
sono freddi, filiformi e vacillanti ,< è gelida- et la su» 
perficie del corpoi Per i4 ohe oonae il ckoléra mor- 
bus 'è siatoma patognolnonico di detta febbre inter- 
mittente, coéì lo h deir attuale domiftaate contagio (2) : 
consequeotemeate se quella chiamasi febbre intermìt^ 
tenie perniciosa colerica , se Tarte del ragiooameoto 
•consiste in una gran predsiooe di lingua , noi a buon 
diritto abbiamo chiamato il morbo in discorso una 
febbre centitiua pestilenziale colerica* 

L'epiteto ^i pestilenziale ^ in cui per comune aen- 
. tènza inchiudesi la contagiosa natura , da noi aggiunto 
alla febbre colerica , era già stato proclamato , e rìr 
conosciuto dair uno alP altro canto ddl mondo sapiente. 
Perciocché non solo dal geografico eorao d^ male, 
ma da' suoi fenomeni , e più anatra da' suoi deplora-» 
l>ilisrimi effetti vedesi convenirgli appositamente Tepi^- 
teto di pestilenziale. Sforzatisi gli oppositori del con- 
tagio di riportare esempj di persone vissute in eoatm* 
nione cogl* infermi di questo morbo , che ne toccaro^ 
no parti infette , e ne dissecarono pei'sino i cadÌEnre* 
ri, nullostaate non contrassero il contagio. Se taluno 
che scorre queste pagine , non fosse medico , e du* 
bitasse di una cosa sanzionata ormai da tutto il mon- 
do, noi il preghiamo riandare con studio il nostro 

m ■ I Ili ■ ■ III 1 1 .. I ■ m 

(i) E* per la rassootàigliaiiM di cosiffatti fintomi che il 
dott. Sander di Jugusia ha creduto il dominante morbo con- 
tagioso una febbre perniciosa! ! ! Il sig. Sander è di que' medici» 
che non solo confondono i morbi contagiosi cogli epidemici pro- 
priamente detti , ma ignorano eziandio la natura e Tandamento 
' epidemico delle proteiformi febbri perniciose. 

(i) La manoanta di cui si è sopra parlato del cholera morbus 
in dcuni casi della preseiite peete » maggiormente mostra Tee* 
Koza febbrilo contagiosa. 
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santo svi modi t eoo cui compoitànsi i iilorbi codttr 
giod, riandare inoltre il pensiero a quegli anni ^ ncT 
qmli può aver esso vedute le ricorrenze per es« del 
vajuolo , che equivale una peste 9 del morbillo, del 
tifo ec. Dopo aver esso questi £itti ben ponderati , 
tomeragli alla mente , che non p<x^hi individui rimasi 
inoolumi in una ricorre usa « ancorché vissuti cogU in- 
fetti 9 di averli toccati , e persino dormito con essi 
nel colmo del male contagioso , ne furono coki in 
un^akra*. Poscia confrontata la istoria di qualmique stai- 
si pestilenza coi rìsultamenti del morbo attuale 9 non 
<]ubìCiamo punto , che desso esclamerà non essersi mai 
data malattia più pestilenziale del ckolera morìnis o 
«ia della ìEebbre pestilenziale colerica* Nessuna istoria 
per verità ci ricorda un contagiò , che dura incessau» 
tamente da 3 lustri , che trasfondesi dall' uno ali* al- 
tro opposto (dima per immensurabili spaz j 9 che in- 
fine , seoaa risparmiare età, sesso , condizione 9 e sta- 
gioni^ miete milioni e milioni di uomini, ed in al- 
cuni luoghi attacca animali bruti eziandio (1). U perdiè 



(i) Alcui^i medici per negare il contagio dissero che per 
iafedone di aria morirono di cbolera alcune bestie, infra le quali 
jfw l'affine etimobgia, o per la culla loro i polli dlndm (gal- 
linacci) Ili (BibL iuL cit. iS3o). Chi non sa, e ne son pie- 
ne le più vetuste» e le più moderne storie che uno dei ca- 
ratteri de'morbt pestilenziali è appunto quello di passare da 
nna specie all' altra. Noi abbiamo ancora sott* occhio nume*» 
rosi (atti, alcuni de' quali accennati, e gli altri ponno rìncou* 
trarsi nei citati annali universali , dai quali aplertamente rìh- 
vasi la contagiosissima natura di questo male 9 perocché quei 
che poterono del tutto isolarsi, ne rimasero immuni (ann. oit}* 
Possiamo per morale certesza assicurare esiandio che due medici 
inglesi seuM che l'ano sapesse dell'altro ricercarono con penosa 
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ttcfi senza alcuna' esitazione abbiamo da principio pro-> 
nonciàto , che il dominante contagio ha con usura 1*^ 

grandissima rimpiazzato il vajuolo asiatico : poiché que^ 
sto toglieva generalmente Tottava parte della razza uma- 
na, la metà per lo meno ne toglie la colerica peste. ' 
Instancabile debjb* essere dunque la sapienza de* 
governi europei nel proseguire e nel quadruplicare con 
jgelosa e rigidissima oculatezza i sanitarj regolamenti 
l»on solo per tener lontano, e circoscrivere il deso- 
lantissimo flagello , ma per adoperare ancora le misu- 
re che sono in vigore per la peste bubònica , onde 
col tratto successivo non ritorni dall' Oriente a fu* 
nestare ' r£uropa. Qui , perche non vi si naturaliz* 
zi un cotanto contagia , sono indispensabili al pre- 
sente le più possibili ed incessanti cure pella distru- 
aione degli appiattati suoi semi negl* innumerevoli pas- 
sivi conduttori (1). Pongasi inoltre la più vigilante di- 
ligenza per qualche lustro in tutti i punti di Europa 
neir* osservare , se svolgasi ( come è naturalmente pro- 
babile) air opportunità l'appiattato contagio colerico 
dai detti conduttori , acciò in tal caso sia isolato im- 
mediatamente, e distrutto, senza di che riprodurrebbesi 

diligenza i luoghi doTe la prima volta appariva il morbo, e ri- 
levarono costantemente , che non mai nei medesimi luoghi ap- 
pariva il contagio , se prima persone o infette , o partite da luo- 
ghi dove regnava il contagio, non vi fossero pervenute; oppure 
non vi si fossero portate mercanzie da luoghi infetti. 

(i) I medici dì Mosca in una loro risotusione per non disin- 
fettare le merci , fra le ragioni da essi reputate valevoli « vi era 
anche quella , che ivi per Tinfezione d'aria erasi sviluppato li 
male, e lion per le merci importate dalla fiera di Nijm-Nùvpogo^ 
rcki, mentre se ciò fosse stato probabile, avrebbesi dovuto ti male 
vedere in altri hioghi eziandio, ed io specie m Pietroburgo, 
dove eransi introdotte mercanzie provenienti daUa suddetta fie- 
ra. Sventuratamente la risposta ognuno la ga. 
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una deplorabile ricorrenza della febbre pestilenziale 
colerica, dalla quale, quegU insensati che dubitarono « 
e ne proclamarono la non contagiosa natura, ne coglie» 
rebbero nella nuova ricorrenza con somma probabilità 
gli amari frutti. Che se un tempo per la barbarie , e 
per la ignoriwsa si annidarono^ in Europa contagiosi 
morbi, da cui di tempo in tempo risultarono, e risulta- 
no lagrìmevoli conseguenze , di presente malgrado dell* 
incivilimento, vuoisi confessare, più facili essere le co- 
municazioni pel commercio , pe* viaggi , pel contrab- 
bando, soprattutto per le guerre di gran lunga mag- 
giori di quelle dei prossimi passati secoli. Per le quali 
cose tutte insiememente congiunte , e seriamente con- 
template rinnoviamo noi i più fervidi voti pel con- 
segyimento del su proposto codice sanitario, onde estir- 
pato venga qualunque contagio. Facciamo voti, per- 
che dal seno di detto codìice traggansi tutte quelle 
elementari nozioni per Teducaziòne del volgo , merc^ 
della quale conscio esso fondatamente della gravissima 
loro importanza, docile non solo, ma vigilissimo ancora 
si mostri al semplice $ospetto , o comparsa di un qua- 
lunque contagio , acciocché troncato questo nel suo 
nascere , la tribolata razza umana viva almeno per que- 
sto lato più tranquilli i giorni suoi (1). 

Fine del primo ragionamento (2). , 

(i) In tal modo non avrebbe più luogo quel rimprovero 
dal Giannini ricordato, (delle febbri t. i pag. 4^i ) che i pro- 
getti per restirpazione dei contagi approTati in teoria furono co- 
stantemente dimenticali in pratica; ma a seconda del nostro ra« 
gionamento conseguireBbesi Teslirpazione di ogni contagio nel 
solo caso, che precedesse Teducazione da nói proposta. 

{i) Se il seguente prospetto da noi compilato sopra il giof 
naie di Pietroburgo per yarii titoli è difettoso y ciò deriva dall' 
•odamcato , con cui son quivi riportati i fatti. 
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Esame del prof- Giusq^ Oddi alte osservaziom firt^ 
te dal 8ig. dottor Paolo f^olpicelli sopra un arti-' 
colo della fisica meccanica di E. G. Fischer com- 
mentato da Biotf ed inserite nel giornale arcadi- 
co ( Fòlume de^ mesi di gennaja , febbrajo e mar- 
zo 1831, p. 103.) 



,p. 



cr qqanfo io stimi il sìg. dottor Paolo Volpi- 
celli, ed il suo amico sig. dottor Gio.Batt. Liberati, 
giovani ambedue di raro e penetrante ingegno , come 
mi fu dato dì scorgere nel corso che seguirono delle 
Tùìp lezioni in Sapienza, ai nomi di Fischer e di Biot, 
i ^uali mi parve impossibile fosser potuti cader in 
errore nella facile elementar teoria delle pressioni , 
non potei far a meno di esaminare con attenzione le 
dette osservazioni, affine di scoprire se veramente avesser 
preso un equivoco, o se questo fosse stato loro a tor- 
to attribuito-* A me è parso di aver trovato molte ra* 
gioni in loro favore , le quali sottopongo al giudizio 
del pubblico, ed in ispecie dei detti giovani , che se 
le troveranno giuste, son sicuro che le adotteranno, 
e me ne sapranno buon grado. 

2. Dalla dimostrazione di Biot, e dalla costruzione 
della figura chiaramente si vede che Fischer cerca sol- 
tanto la somma delle pressioni orizzontali esercitate 
dal fluido sulla superficie di un rettangolo, il cui pro- 
filo è AB ( fig- 1 ) • Una tal somma esiste o do ? 
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Ettste 8ìcar«Bif,iite ^ pereliè Maàscgnà fluida particella 
]^ireme ed è pemuta secondo tutte le possibili dire* 
£Ìoai.* Se per conaegueaza Fischer e Biot avesser vo* 
lato considerare ancora la somma delle pressioni di^ 
rette in un altro senso qualunque, parche avessero de- 
terminato tal somma geometricamente come quella delle 
oriziontali, che cosa avremmo ad opporre loro? £ se tra 
le infinite somme di pressioni hamio scelto quelle di- 
rette orizzontalmente 9 chi poteva loro impedirIoP.il 
sostenere che questi celebri matematici non dovessero 
dare la misura che della somma delle pressioni normali 
alh data superficie , la qual somma non può al certo 
combinare con quella delle orizzontali riguardo ali* 
effetto , come vedremo , è un volerli sorprendei*e gra- 
tuitamente in errore. È posdbile che Fischer e Biot 
ignorino il general teorema della pressione noto an- 
cora, per così dire, agli scolari di elementi P Non lo 
possono al certo ignorare; ma è tanto, vero che col 
teorema loro non hanno inteso parlare che della som- 
ma di quelle obblìque pressioni , che asseriseon tal 
somma costante , qualunque sia Tinclinazione della su- 
perficie , purché Faltezza sia sempre BF; perchè in- 
fiBitti in tal caso tutti i tiìangoli die la rappresen- 
tano, formati colla costruzion di Biot avendo basi eguali 
ed altezza comune, sono eguali. Di più dicendo Fi* 
scher che la pression totale è la stessa sopra una pa-f 
rete verticale od obbliqua , fa vedere che la somma 
delle pressioni orizzontali sopra una superfìcie incli- 
nata comunque alla BF eguaglia la somma delle nor« 
mali alla stessa BF. £ come può essere altrimenti ? 
Difiatti qualunque sia Tinclinazione della parete, la vera 
. pressione va a terminare sulla sua proiezione BF, ed 
appunto per questo h che la somma delle pressioni 
d^lique alla superficie AB non può essere uguale alla 
somma delle pressioni normali sulla stessa AB, ma la 
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tomaia Aeìie obblìqoe dere stare ulta sonMi-4eUe tm>i 
mali come BF ad AB^seo. ^ : 4, siccome troraU 
sig. Yolpicelli, seaza essersi foise a?Tedato, che.iqne^ 
sto rapporto sopra oai tanto si ùmàm , fluisce sponta-* 
neamcfnte dalie dimostrazioni loro. 

3. Ma poà darsi aacora uoa dimostraziane pi& 
diretta di questo rapporto , la quale spargerìi, crèd* 
io , molta luce su questa teoria. Dividasi la retta AB 
(fig. 2) in un numero indefinito di parti Ab, bo, etc^ 
h per i punti A, b, e, etc. si ergano « nel piano ver-* 
ticale condotto per AB, le A£' bb'% cc*^ 9 etc» normali 
alla stessa AB , ed eguali respettivamente alla pro-r 
fondita di detti punti sotto la superficie di livello BD« 
Infine sì conducano le bb\ cc^, etc. parallele ad AE^ 
e le normali Ao , bo^ , etc» sopra le bb* , cc% etc. 9 
Gascuno de* trapezj AE" b'*b, etc. normali ad AB 
rappresenterà la pres^one ncNrmde , e ciascuno de* tra*» 
pezj Al£ b*b , eto. la orizzontale sul corrispondente 
lato Ab , etc. Spìngendo la divisione delta AB quant* 
oltre si vuole , intendesi che i primi trepez) avranno 
per limiti ì rettangoli AE* . Ab , etc. 9 ed i secondi 
i rettangoli AE . Ao , etc. Poiché dunque quei ret* 
tangoli hanno una dimensione uguale, sarìt ciascuno de* 
primi a ciascuno de*secondi cona^ Ab: Ao =» bc: bo*, eto.^ 
cioè nel rapporto costante del seno tutto al seno dell* 
angolo ^; Quindi la somma delle normali pressioni ^ 
o la total normale pressione sopra AB, sta alla som«^ 
ma delle orizzontali, o alla total- pressione orizzon^ 
tale sulla ^essa AB, come 1 : sen. <p. i 

4* Dai medesimi punti A, b, e, eto. conducetH* 
do altrettante verticali AQ eto. sino alla linea di lir 
vello BD , e ragionando allo stesso modo , si giun^^ 
gerk a provare che la pressione normale sulla AB 
sta alla verticale come A : cos. , e sarà quindi la 
normale all'ozzontale alla vertizale come 4:. sen. <^s 
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tf». ♦', cmoe il triangolo AMB ( fig. 1 ) al Irìau-* 
gblo ABE al trìaDgolo ABQ. 

b. A. dir yero togliendo di mezzo il piano AB^ 
i punti A 9 b 9 ò 9 eie. del liquido occupanti il suo 
luogo sarebbero tutti egualmeote premuti air iutoroo, 
né enstarebbe pi^ssione normale , o orizzontale , o4 
altra dbbliqua qualunque. Rimesso il plano resisteuf 
te , nasce subito il caso di considerar Taziobe del 
fluido sul medesimo , e di cercar la misura ddle prea- 
atoni che sente o nqrmalmeote o obbli^^menté^ 
i 6. Inoltre ae il sig. Volpicelli nou . ai fosse fis-t 

sato in capo che la formola di Fiscber e Blòt jBlf. L 

dovera servire per la predone notmale .sopra AB ^ 
« jion per Fori^ezùtitale , per la quale soitauto è di- 
mostrata vera , non xl^durrebbe da quella £prmc4a es^ 
aer essi caduti nel vergognoso, tip^^ chd tuUa le sup^ic- 
lioìe'AB, £Q, Sj^ i e\^ (Sg. 3) sp$terr€l4)ero.,uaa 
ftessa pressione : /assurdo- ingiustamente a^ribuito. ai 
medesimi, i. quali haQ:$empre parlato 4el|a sqmma delle 
pressìoai (ObblMjpia f la quale h costaote in tutti i detti 
piani , ed ha im valore divev^q dalla somma delle nor- 
mali pressioni, È credibile ^ die. Fische^ e Biot, se 
avesser voluto parlare delle pressioni normali , e darqe 
)a fQrmo)a[ 9 non avrebbero introdotta njel calcolo Tin* 
dinazione della superficie , e non si sarebbero avve- 
duti 9 che nel loro sistema la pressione totale sopra 
ima superficie iofinita , purché fosse compresa tra h 
parallele BD , FC sarebbe stata eguale alU pressio-^ 
né sopra BF. £d è possibile, cbe non copospes^er la 
regola di determinar la pressione ncrmaW col moltir 
plicar la data superficie nella distanza del suo cen- 
tro dì gravilk dalla superficie di livello, la ^uale.ren 
gola fa subito saltar sugli occhi Por ora detto assur** 
IpP Non potavano al certo in questo cadeie^! pa^tcì-t 
G.A.TX. 5 
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malici Ài tanto iHHtte. Saccede id questo fatto qwd 
che accade sovente tra dne^ che credendo parlare della 
stesa cosa 9 hnno nel Ichto piensiero cose dì&erentis- 
sime. Il sig. Volpiceli! non sarà mai d^adccMrdo con 
Fischer e Biot, perchè egli parfa d^ana specie di 
pressione 9 ed essi parlano d'nn* altra. Lo stesso eqm«^ 
Toco accade in ciò che prosegue a dire e che spie* 
pi colla sua figura terza lo stesso sig. Volpiceliì. Mi 
sembra pertanto che con queste poche mie cosside* 
rauoni mini da per se stes^ tutto Tedificio innalzato 
con tanta fiducia contro i detti fisici nelle prime sei 
pagine dell* opuscolo che ho preso ad esame* 

7. Considerazioni analoghe rendono anche di nes- 
sun valore,, a mio giudizio f tutto ciò che scrive il 
sig. Liberati dirìgendosi al sig. Volpicelli» Chi uon 
sa che una forza , per avere il suo piettò èflètto tìi^ 
|Nra una superficie , der* essere a questa licMiale ? Ma 
àe una data foita non h nwnale ad una superficie i 
éi dirà perciò die non ha nessun T^ore» é die nenf 
àe ne può fare alcun conto? Si potrà Soltanto dire 
che la sua intensità sarà la stessa, o operi o no nor* 
Ibalmente alla superficie, ma che operando normalmente 
bttenà sopra quella il suo pieno effetto che non o^ 
tiene operando obbliquamente. Ora T intensità della 
forza BI ( fig. 4 ) à rappresentata da HG , e se il 
piano che passa pel punto G fosse verticale , la detta 
forza HG avrebbe il suo pirao effetto ^ e nieqte se 
He perderebbe , benché operi orizzontalmente : ma se 
invece del piano normale mcontra il piano obblìquo 
AB, come nel caso nostro, senza perder niente deUa 
sua ibtén^tà , mm produce sullo stesso piano il pie* 
no efi)ittò , ma lo produce benìssimo sul piano BF , 
che h la projezione di quello. Conchiudiamo dunque 
di m|ovò , che Fischer e Biot non avendo inteso par- 
lare che della somma della pressioDi BI dirette se-» 
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«ondo HG f e non potendo per consegaenzd tal som*^ 
ma produrre im pieno effetto sopra Tobbliqua AB ^ 
tton dee recar maraviglia se la pression totale è rap« 
presratata dal triangolo ABC minore del triangolo AMB^ 
che esprìme il pieno effetto delle medesime pressioni 
sopra AB. E tomo a ripetere co* dotti fisici, la som- 
ma delle pressioni orizzontali sopra rinclinat% su* 
perficie AB è costante , per esser costante il vfilor 
de* triangoli AEB , ed è ugnale alla predone sulla 
superficie verticale BF, sulla quale quelle oriszw* 
tali pressioni terminano il loro pieno effetto : e Qoa 
h già costante la somma delle pressioni normali so^ 
pra i piani diversamente inclinati , come si voleva 
far dire ai detti fisici , giacchi 1 triangoli AMB van- 
no crescendo a misura della maggiore inclinazione de* 
piani AB* 

7. Per insister sempre il sig. Yolpicelli contro 
i teoremi di cpie'matematici, .ci dice inseguito nel suo 
oposcotoy che per trovar la pressipne orizzontale HG 
si deve prima stabilire la normale NG, e risolver que- 
sta neir orizzontale , ed in una diretta secondo GB, 
Ila in primo luogo , volendo risolver la forza GN in 
due f una delle quali sia orizzontale e Taltra diretta 
lungo GB 9 risulterà la forza orizzontale maggiore 
di GN 9 o di GH 9 come può vedersi colla grafica 
decomposizione , ed il punto G soffrirebbe una pres- 
sione maggiore di quella dovuta alla sua projTondità 
^ sotto il livello 9 il che è assurdo. In secondo luogo 
zappresentando per NG la forza premente il solo pun« 
to G9 non la po$sa chiamare nà normale nh obhljqua 
ad alcuna retta, giacché il punto G è premuto egual- 
mente per tutti i versi. Per parlar dunque ri^orosa^ 
ipsente 9 e per introdurre nel calcolo Tobbliquità d^Ua 
superficie , se vorremo rappresentare per NG una pres- 
sione normale ^ intenderemo che questa linea abbia il 

6^ 
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ralore' del contspondetite trapetio iofiaitesioiò ilonhaÙ 
ad AB , a secoada di ciò che si h dimostrato (3) t 
ed in tal caso le compooeoti della forza normale saranno 
i trapezj orizzontale e veriicale corrispondenti all' as- 
sunto latercolo che passa pel punto. 6: e fatta la 
risolttzion della forza normale in tal modov toma il 
rapporto già dimostrato (4) tra la forza normale , oriz* 
tentale^ e verticale. 

8. In questo stesso rapporto cadremo , se fare- 
mo a dovere, seguendo il sig. Venturoli, la decom- 
posizione della normale pressione. Questo chiarissimo 
professore parlando della stabilità degli argini nella 
sua Idraulica , per rivivere il problema enunciato 
( par. 556 ) stabilisce prima , secondo la tegola più 
volte detta , il valore della pressione normale , o il 
valor della somma di tutte le pressioni normali alla; 
CB (Vent. rdr. fig. 34), il qual valore è i CE. 
GX. G)ncepisce questa fcnrza applicata al centro B 
di pressione , e la rappresentata colla retta PR nor^ 
male a GB, e risolve questa nelle due PQ, e QR Tuna 
orizzontale , e Taltra verticale. Geme dunque PR in^ 
dica la somma delle pressioni normali sopra GB , co^ 
csprimerìi PQ la somma delle orizzontali , ed RQ delle 
normali. Saranno dunque tali somme tra loro €ome 
PR : PQ : QR ~ 1 : scn. (p : COS. <p. Oltre che siam 
Caduti perfettamente nel rapporto già dimostrato con 
la fatta decomposizione , vediamo ancora che la som-*^ 
ina delle orizzontali pressioni si esercita tutla nor- 
malmente alla GX per spingere il piano nella dire-^ 
itione BA, alla quale spinta contrasta Fattrito. Lo stesso 
sig. Tolpìcelli, se avesse fatto la decomposizione pia 
hatorale della forza NG in una orijszontalé ed una 
verticale invece di quella che va in pura perdita, 
anche rappresentandola colla semplice retta NG : senta 
introdurre il trapezio infinitesimo , avrebbe trovato la 
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stesfo rapporto di già dimostrilo in più modi tra le 
tre (orse. 

9. L'ossèrvaziooe che segue del sìg. Volpicelli non 
ha luogo affatto nel nostro caso. Nel cercare gii sforzi 
^coùdo la direzione dei tre assi ortogonali non in- 
contrasi nessun assurdo ; ma una tal decomposizione 
a nulla giova per Tìntento del sig. Volpicelli ; poi- 
ché anche noi abbiamo ammessa la decomposizione 
della normale per dedurne le obbllque. 
' 40. Ma giacché mi porta il sig. Volpicelli a con- 
siderare la dimostrazione del Venturoli ( Idr. par. 64 ) » 
-lo prego ad esservare , eh* egli per conchiuder Tequi- 
librìo tra le pressioni orizzontali asserisce che la pres«- 
^one orizzontale nella direzione BQ ( Idr. fig. 6) h 
uguale Z . bH , e che la orizzontale lungo QB è uguale 
Z . QK , e dair esser bH «a qK deduce Tequilibrìo. 
•Si vede dunque in primo luogo che fa conto delle pressio- 
.ni obblique sulle superficie Bb , Qq , ed in secondo 
-luogo che riduce il valore di tali obblique pressioni a 
quelle che soffrono le projezioni bH , qK di quelle 
superficie, qualunque fosse Tinclinazione e la gran- 
dezza delle Bb , Qq , purché abbiano Tistessa altez-r 
za , o siano situate tra due parallele : il che tutto 
combina con ciò che han dimostrato Fischer e Biot. 
Anzi non dipartendoci dai principj del Venturoli , farò 
.in questa occasiono vedere, che il medesimo nella di- 
. mostrazione della proposizione stabilita nel par. 66 
deiridroulica non determina diversamente da FiscJiier 
^e Biot la somma dello orizzontali pressioni w P^r ap« 
plicare l'indicata proposizione al caso nostro , figuria^- 
.moci che sia DB£G (fig. f) la sezione d'un vaso 
.prismatico il cui fondo orizizontale sia CE , e che 
labbia una parete verticale CD e Taltra £3 comun* 
.que inclinata 9 e sia ripieno di fluido sino all' oriz- 
iiontale DB. Come trova il Venturpli I«i risultapte 41 
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tutte le pressioni del fluido sulle par^ di un tal raso ^ 
se non che col dimostrar prima che la somma delle 
pressioni oriziontali dal di dentro al di fuori topra 
CD eguaglia la somma delle orìssontali sopra £B? 
Dunque la somma delle orizsontali sopra qualunque 
obbliqna £B h costante, ed eguaglia la somma delle 
normali sopra il piano verticale CD , che h la prò» 
jezione delfobbliquo £B* Possono esser pìii di toA 
concordi i dotti fisici coir egregio nostro sig. Ven« 
turoli ? Di più Topera sua di meccanica ed idraulica 
non ^ rìpieua d*esempj di forze obblique agenti o 
sopra linee o sopra piani» delle quali, colla decom-* 
posizione , se ne trova il pieno eflfetto ? Si osservino 
i par. dal 392 sino al 397 della sua Idraulica, e si scor* 
gerk che sempre dalla somma delle resistenze obbli«* 
que , che soffrono in un fluido gli elementi dW piano 
e di una curva superficie, si ricava la somma delle 
resistenze dirette che soffrono le loro projezioni ^ c<v 
me appunto dalia somma delle obblique pressioni de* 
ducesi la somma delle dirette sulle respettive proje- 
zioni. Tralascio un numero immenso di esperienze che 
trovansi nel secondo volume dell* idrodinamica di Bos** 
sut sulla percussione diretta ed obbliqua , sulla re* 
sistenza che incontrano per vincer la pressione déiracqua 
tanti battelli posti in esperienza, i quali ora presen* 
lavano superficie piane , ora curve , ora normali alla 
linea del moto , ed ora in varj modi inclinate , le 
quali sperienze tutte conformano hi s<:essa teoria. 

11. La prova sperimentale che potrebbe farsi, 
secondo ciò che il sig. Volpicelli accenna in appres- 
so , riuscirebbe com* egli s* immagina conforme air adot- 
tata opinione. Ma dopo tutto ciò che mi sono inge* 
gnato di dimostrare , a me pare certo , che la forza 
orizzontale , la quale dovrebbe impiegarsi , non sa* 
sebbe n^ pi& , né meno del peso d*ttQ priisma d*acqua 
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^lie arene per base la saperficie BF , e per alteisa 
la disUmta del sao centro di grantk dalla superficie 
di livello 9 giacche questo . h appunto lo sforxo reale 
che sostiene la superficie AB ^ o ^ il totale effetto 
che su quella produce il fluido , il quale effetto viene 
a sentirsi sul piano verticale BF» Se si fieicesse uu* 
apertnra quadrata sulla parete EB del vaso GDBE 
poc* ansi considerato 9 e che a quella si applicasse un 
tubo prismatico cnìzzontale 9 chi non intende che per 
impedir la sortita dell* acqua dal tobo per messo 
iì'aa embolo 9 bìsognarebbe apingo^e Tembolo stesso 
con una forza 9 non già corrispoadedte alla poessione 
che esercita una colooaa d^acqua che avesse per base 
Farea della luce fatta nella parete 9 ma piuttosto Tarea 
dd ttd)o che è la projesiooe di quella ? Vespérienza 
sarebbe facile a farsi , e rinicirebhe aicuranente $ a 
^el che io credo ^ ascondo i principi dei più volte 
lodati fisici. 

Ì2. Termina il ttg. Volpicelli le sue osserva sioni 
col dimostrare la formola stessa esprioEiente da somma 
delle pressioni normali aopra AB, la quale aveva espo- . 
sta sin dal principio dal sm acritto 9 e adTiuso della 
quale abbiamo gik dato H «ostro gtediaio. 

13* L'aver preso Tassmito di esaminar ooa qiia-^ 
sto .scrìtto le osservasiom dei feig* Liberati e Vclpir 
celli mi ha impedito di dare una chiara: idea delle 
obbliqne pressioni, che forse da^ da principio imi averin- 
be riarmiate imolti discorsi. Gik si iSa die per paesr 
sione normale sopra un piano dev^ intendersi quella 
che tende a moverlo nella diresione ad «sso normale. 
Niello stesso «tiodo ^ per pressione orìssoiriale 4 aer^ 
ticale t od aJ>bliqNa qualunque t altro non passifisM 
intenda che la fòiaa che tende ;a muovane. il idatP 
piano., o. /Secondo la direzione orizzontale, ò vertif 
caie ob oU)liqiM qualunque. Ora qnal' è la iocsa nel 
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caso nostro che farebbe movere il pianp orìzzoQtalméi»* 
te P È al cerio qaella che passa pel suo centro di 
pressione, eguale alla risuitaùte eli tutte le pressioni 
'orizzontali , ed a queste parallela. Lo stesso vale per 
la forza verticale od obbliqua qualunque/ In un piano 
immerso tutto sott** acqua nou può osservarsi Teffetto 
•di queste diverse pressioni : ed il piano medesimo, pre- 
scindendo da particolari circostanze , rimarrà sempre 
in equilibrio , giacché ciascuna pressione o normale 
«od obbliqua é controbilanciata da una opposta ed ugua«- 
4e pressione» Ma ciò non prova che il piano non sen- 
ta tutte, queste pressioni , e che alla circostanza non 
'possiamo iar uso piuttosto di una che di un altra di 
^uelle^ Sia AB ( 6g. 1 ) il profilo della parete obr- 
bliqua d^un vaso. Se voglio impedire che si stacchi 
<lai punti A e B , e non iscorran questi lungo due 
rette alzate normalmente ad AB ^ dovrò opporgli al 
di fuori una forza normale applicata al suo centro 
di pressione , ed eguale ^ppunto alla ' normale . pres- 
sione. Ma se voglio impedire che muovasi parallela- 
. mente a se stesso ed orizzontalmente , dovrò appli«> 
care al centro stesso una forza orizzontale eguale ap- 
punto alla pressione calcolata da Bbt. Ed infine per 
impedire la sua vertical discesa dovrò sostenerlo con 
forza verticale del valore calcolato di sopra (4). In 
ciascuno di questi modi otterremo al certo che la pa- 
rete resti al suo posto , quand' anche non fosse stà- 
bilmente connessa xolle altre pareti del vaso, mia vi 
atesse semplicemente appoggiata. 

.44. Prima di terminare faccio osservare che il 
caso comtemplato da Biot non h ^ se non m'ingan- 
no 9 che «n caso particolare di una teoria pia gè- 
nerale.'Pii& trovarsi egualmente la pressione, norma- 
le ^ orizzontale, verticale, o:> qualunque altra, an<^ 
che riguardo ad m piano tatto' ig^oier^ pei fluido 9 
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non dipartendoci dal metodo di Biot. Ripetendo ognu- 
no im tal metodo sol detto piano, o ani suo pro- 
filo 9 troverà che la pressione normale h rappresene 
tata da un trapezio verticrie e norqiale al profilo stes* 
so 9 i cui lati paralleli sono le profondita de* pun- 
ti estremi del profilo sotto il livello e la loro di- 
stanza e la lunghezza del piano. Similmente la pres- 
sione orizzontale sark un altro trapezio co* lati pure 
eguali alle dette profondità, ma posti orizzontalmen- 
te , e la distanza de* ^ali è Taltezza verticale del 
piano* Altri simiglianti trapezj serviranno per espri- 
mere altre obblique pressioni sul piano di cui par- 
liamo. Sarìi poi facile da quei trapezj ricavare i soliti 
valori triangolari delle pressioni , esprìmendo a do- 
vere la condizióne deiressere là superficie a fior d*acqua. 
15. Se con questo esame non avrò ottenuto Tin- 
tento da me desiderato di difender Fischer e Biot , 
sarei almeno contento che avesse servito a spiegare il 
senso delle proposizioni loro prese in considerazione 
dal sig. Volpicelli, e a dar qualche lume sulla na- 
tura delle diverse specie di pressioni , a cui soggiace 
ad un tempo stesso un piano immerso in un fluido. 
E se da tali lumi cavasse qualche vantaggio la 
studiosa gioventù , potrebbero esser contenti i sig. Vol- 
picdii e Liberati d*aver dato motivo colle loro os- 
servazioni ai lumi medesimi. Se poi neppur questo van- 
taggio ritrarrò dal mio scritto,© sarò trovato ih er- 
rore in parte, o ip tutto, son pronto a ricrédermi 
e rimettermi al parere de* dotti. \, ' . 
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Bugio di Marcello Malpighi^ al solenne riaprirsi degli 
studi pronunciato nel novembre deW anno 1830 
da Antonio Bertoloni dottore in medicina , nel 6ò- 
lognese archiginnasio professor di botanica ^ pre- 
sidente del collegio medico-chirurgico di Bologna ^ 
e socio di molte accademie t dalla latina nella italica 
fasulla voltato dal cav. Niccola Severi fU Rieti. 



ANTONIO BERTOLONI 

PBOF. hiWtkMlCk 9nU OriflMIfAT DÌ MKQMA* 
CBURiSSIMQ SJQNORB 

jy/cn appena ebbi letto ^ e fu un vostro demo ^ U 
nobilissimo elogio di quel sommo anatomico Marcello 
Malpighi che fu gran parte della gloria italiana del 
secolo Xf^II, e che wi proludendo agli studi di co^ 
destn celebre università di Bologna dovevate ^ siC'^ 
come è di costume 9 sciivere in latmo , che nacque 
òi me subito vivissimo il desiderio di renderlo ita^ 
liane. Che se disse a ragione il Giordani , scriven^ 
do al eh. Labus intorno alla vita del celebre Giam^ 
pietro Maffei latinamente dettata dal Serassi e voi-- 
garizzata dal Montani z „ E* bene che si eccèllente^ 
e sì famoso scrittore sia popolarmente conosciuto 9 
e non rimanga ignoto a quelli che non fanno spe^ 
cial professione di lettere : 9, ciò tanto più a mio ere-' 
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efere si des^ ritenere di un autore che tutta im^ 
piegò la vita a prò degli uomini nella pia ardua 
^ pui utile a un tempo delle 9CÌen;Be. «Siccome però 
mm soie le poche mie forze ^ ma si ancora Fasso^ 
bua mcuwansa di tempo m impedivano di porre ed 
effetu^ il mio divìsamento^ ^^si ne mossi preghiera 
^ amicissimo mio ca^. Niccola Severi^ il quale non 
<io se pia colte o gentile ^ ri^se m^o che con 
parole alla mia inchiesta, col mandarmi ^volgarizzato 
f elogio* Permettete ora pertanto , eh. tig. pìifessore ^ 
che a n>oi come cosa vostra lo rin^ii. È certo che 
vorrete in ijfuesta offerta riconoscere un segno noi^ 
dubbio della molta mia stima a vostro riguardo t mi 
vi off ero 

Di JRoma^ mi 26 di gennaio^ 1831. 

Di voi eh. sig. prefe^sore^ 



Dev* obbL servo ed amico 
C. E. MezzAREUi. 
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ELOGIO. 

rii esempi degli antenati, che ottenner gran fa- 
ma , sempre dagli uomini si sono avuti in gran con- 
to , e a ben conformar Tanimo e la mente valse ìa 
maraviglioso modo la contemplazione delle loro vir- 
tù. Poiché sifiatta h Tindole dell' umano ingegno, che 
più facilmente e più gagliardamente tutte quelle <^08e 
il commovono, che eccitano i nostri affetti più no- 
ÌAli , e che velocemente ne trasportano ad ottener quei 
Vantaggi , òhe da altri gik furono conseguiti. Che an- 
zi air acquisto di tali cose tanto più ardentemente in** 
tendiamo , quanto maggior lucro ed onore ne tornò 
a coloro, che imprendiamo ad imitare. E perciò ap* 
pò i greci e i romani tanti furono sommi capita- 
ni , perchè uno nelle virtù di altro mirando , la- glo- 
ria e la celebrità di quello rendeva sua propria. De- 
mostene colla eloquenza e '^olla perizia delle lettere 
s*impadronì degli animi degli ateniesi , e a suo ta- 
lento li volse. Né meno ottenne Gcerone con pari 
facondia i voti del popolo romano , e dominò sulle 
menti de* suoi cittadini^ E onde avviene , che abbiansi 
poeti di si gran nome , se non da qu«l potente sti- 
molo di gloria , che ognun di loro in altri pose e 
aguzzò ? Chi formò Virgilio e TAriosto ? Omero. Chi 
TAlìghieri e Torquato ! Virgilio. Così Orazio venne 
da Pindaro : da Callimaco , da Ànacreonte, da Saffo, 
Ovidio, Catullo, Tibullo. Ma troppo mi dilunghe- 
rei, se a fermare con argomenti di fatto il mio pro- 
posto tutti rammentar volessi coloro , che agli studi 
delle severe discipline e delle buone arti applican- 
dosi, fur mossi dal solo spirito di emulazione, da cui 
ogni lode , o di lode ogni stimolo mai sempre di- 
scese. Laonde toccatomi in sorte in questo solenne in- 
ttauramento dei buoni studi di favellare a voi , scel- 
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lilBìim giovani , sìa che diatf i primi pani ndla'oQO* 
rcvol palestra^ aia ohe vi sforziate di compiete- la. ìq** 
Impresa carriera , nulla io far di raegUo saprei , «che 
i luminosi esempi proponri dei vostri maggiori , tmiàm 
essi gagliardamente i vostri animi seàotanOf e ad anni* 
)ar vi trasportino la gloria diselli. N^ mólto dcK 
Vrà 90 affaticarmi V onde- ritrovare in questa raggmiH 
devotissima cittkdi Bologna materia al mio ratgidnaf* 
inento. Fn pur questa in ogni tèmpo avuta qual fe* 
eonda nutrice d'ogni buona disciplina e « mentre ella 
in fra- le prime colla face deUe sciente fbgà le te--^ 
jiebre e i mali tutti , onde la ignoranza e la bar«»> 
barie ricoperto aveano là ' terra ' ( poiché » di quanti' 
e SI gravi mali ali* «man genere non tur e$se cagio^ 
ne I ) , di così grande schiera di detti fiori i qoali lo 
amene lettere coltivarono ^ e la' filosofia, e le divi^ 
ne V morali , fisìdie > e matematiche disciplióe ì e. la 
giurisprudenxa e la medicina , che ninna . altra -cktk 
fiivvi' al mondo , che le andasse - innanzi , o > che si 
grande celebrità contendere le potesse. Ma sofM*a gli 
altri, uno a guisa di lucido astro rifulse fra noi. Mar 
che dico fra noi? Fra- tutte leggenti ei rispleodet .on«^ 
de avviene 9 che ben da qdeato apparar voi dovetq qnal 
fama, e qual gloria dalle scienae derivi 9' tà\ ioge-* 
gnarvi a tutto potete a^ attiogeme. almeno uoft ipar**. 
te^ voi) .su coi la patria è iiOOQOittadini /Rostri ri-i 
pongono le loro pia belle speranse, E^li h questi Mar^ 
cello Malpighi v che a rimirare . e ad! imlitàrivir||nnM 
pongo: al qtiale pedanto I fiU^ t^tnanilit iè :benèvOfi 
lenza vostra affidato , a iatesaar; lodi imi! (fidcingo.' ^ 
Ciò che rumaaìo ingegnò prométte fio* dàlia firi-l 
ma adolesceoxa 9 iicilmeate .apparisce. Appena '.adna-' 
que fu fuor < di puerizia il Malpighi, e da iquell,ei arti 
spedito 9 oolle quali soglionisi ì giovinetti aUe^mnand 
lettere istitiiire , tostamente alla filo^fia ai itivqkev' 
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avenda à maestro Fraoc^sca Natali nomo éUora H nàrta 
doitriaa ; e, conformato dalla stessa natma ad-aUti»- 
gere le idee ^ sablimi, siffattamente gli valse il soo 
acume, neir investigare i filosofici arcani ^ die ben pre- 
sto a tatti andò ionanzi e nelle private é nelle pub-i 
Miche dispute , uk altri mai ffavvì 9 die il nostro Bfar^ 
cello e per desio di sapere ^ e per diligenza è per 
destrezza snperasse^ Non appena egli aveva tocco Vw^ 
BO decimosèttimo deir età sua , che per marte de* suo» 
genitori in balia di se stesso interamente rimaso» eoa 
ft come gli altri giovani , che a virtii dato il Iiaow 
do 9 trasportare si lasciano di^li allettamenti delle vo- 
luttìu ma con ottimo senno tatto rivolse Fanimo agli 
stadi di quelle dottrine 9 le qnali come più utili agli 
uomini massimamente erano in voga ; e preferito aven* 
do le scienza mediche ^ tostamesAe a Bologna , die dì 
uòmini dottissimi abbondava « dal vicinò viUag^o di 
Grevaloria , ove mio egli era ^ recossi , ed ivi con 
fatto Fanimò si die ad apparar medicina» Erano al^ 
lora in Bdegna Andrea Massari e Andrea Mariani 
maestro Fano di BDatoOfia^ Feltro di clinica t de^qiiali 
il* primo in qa^ tempi incontratosi 9 ia cui Fenato-» 
mia per là circolazione del sangue di recente eco* 
perta: thtto: giorno per nuovi trovati s*inv^;oriva , ia 
mia casa istituito aveva una privata accademia ^ 4mde 
Fanatomica sciekica maggiormente apparisse^ enu per 
quanto ora da iui^ si aumentasse: e nòve fra' suoi 
discepoli iaftrodotto avea in quella eletta adunanza ^ 
fra i quali il Malpigbiì siccome quello che ripu-> 
tato era il pia ingegnoso e il più diligente di tutti. 
Egli pertanto^ della propizia occasioQe giovandosi, pre* 
stamente eseròitossi e nello scrivere le anatomidie ìt^ 
zioui, e ndr aprire i cadaveri, e ndlo investigare 
le viscere degli animali viventi. Né tuttavia tali studi 
d'impedimento gli furonoi onde ^ alle teorie e alle 
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pntlfekd cMk medidiMi con ogni edfa um stteildesse. 
FortemcDtcl dai mio iogiegiio Gasdotto ad osservare tutti 
gli oggetti della natora^'ed a soggettarli al cimenta 
deile sperifitae^^ nellp Audio exiaadio della medioioa 
iifticiliiiente le orme del suo ouiestro segcù i^ H ^U 
rótte, le spatte alle vacilln^ teorie deglL: aràbif alle 
oo^ó soltanto doversi prestar fede iosegnam.!^ 4^MMt 
gik coManosi* aforisiìii fio da jremotissiim tempi tve* 
ta Ippocrate dimostrato. Laonde il Malpìgbi.a queste 
dottrine educato , non da vane parole t »ci dai fatti 
di derivare ingegnossi le pràtiche di meifioiaa. t e po^ 
Kti da l)anda Coloro , che s^ilxy aveano Toppotta seat 
tenta ^ conobbe le salde fondamenta della medica scien*- 
za , per le quali doirea poscia nelF eserciaio di essa 
tolire a tanta celebrità. Fortnoato esempio a tolti- oo« 
iQrot che alla medicina si applicano I Perocché que»* 
sto ne avverte i ohe la medica scienza per le molte 
é innumerevoli vicende dell* umana natura non è iri^ 
stretta dai •- vincoli di qiuna teofia , né copvieoffil al 
saggiò isinchiudere il proprio ingegno fra gli angusti 
lìmiti di una esdusiva teQrìà , i quali ne impedisco-» 
nò di attibgere il vero^ dia ama di vagare liberar^ 
mente. 

Frattanto al tèrmine dei Medici studi pervenuto 
éni 11 Malpighi, é BelTamio 4053 ottenuto aveva k 
laurea nella umversitìi 4i Bidogàa. Allora èlle doUr»^ 
ne de* precettori suoi Mariani e Massari, ài quali dii 
giorno in giorno ei divenia più caro , maf^iormenta 
attaccandosi , non solo persistè nella iqtrapresa car^ 
riera ^ ma applioosai diligentemente esiahdio alle me^ 
dictie pmtidie, che quei due con faustissimo success 
so esercitavano per la citta r per lo 1 ohe tanta dima 
dei cittadini acquistossi , che scorsi appena tré anot 
dalla ottenuta laurea , fu a lui dal senato conferito 
ronorevolissimo uflkto d'iase^pare neli* archiginnasio 
di Bologna. 
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Maia fintoa del mio nome acrea già varcato i |^ 
trii coafini ^ e Ferdìoasdo 4e* Meclioì grsoi duca di To- 
scana^ il «qaale allora tolte le sue cure moke aveva 
alla jrifliDa uaàversitky cosicdb^.a oionÉ spesa perdo* 
naiì^P boia iovtiava quanti per dottrina eraa chiari^ 
nob tàvdàf a' cUamarvl andié il nodtro Maljnglii^ af-^ 
ààckh daltat cattedra esponesse le mediche teorie. Ove 
perveóqto egli appena f, strinae tosto amicizta 'caspia 
dotti uomini di quella università» e precipuamente con 
Alfonso. Bonelli V la cui somma dottrina, intorno allei 
cose aairtìoimicbe iton potea non allettare in i^pecidl 
nodo il Malpighi, iu oii. vivo era il desiderio d'ìnvestj^ 
gare. £ dftiquésto commercio^ di celebri uomini 9; o 
pinttoislo« dal felicissimo impegno di emulassi a viceh-t 
da , derivò poi tutto ciò t che primamente SQo^m^ 
il Malpìgbi circa la forma delle miji^colAri fibr^ det 
etìore ,' ed altre cosè>inoltre, merc^ delle ^un^i. dilegua^ 
ta la calìgioe dì ma vana>filo8ofia :e di wa. vplgar. 
ÌK(fietna ,. «he di. aokvaomii ipaaèe^^nsi n/ ed.: istituita 
eoa nuofa» serie di esperimenti t' wolti e i "più im- 
portanti, feboneni di fisiologia ^ù ol^iairameot0 >a svi* 
Ittppàile pervenne- Tali dottriije poi lespwe pW; vii di 
un dialogo tra Un seguace di Galeno ed un cJiirviV) 
gò in fra lor disputaa«i;,'>neà quale della Qi^i^ del 
sàngue tratti, é 'del sho vario colore.V.delU^' ifld^ 
quindi del siero caccóAd dil JBangàa ; òdi e4>kwtp pf^ 
iÀezto delk -coagulazione è della distiUaftionet ditnom 
alrò poscia le -meccaniche forte del eugo gastrico,^ 
della saliva per via ^di ossa di un < determinato pe-. 
ao e figura date a dei esani , le quali per Tazion di^ 
tai sueoi divenian di gran lunga minori , e dive>?s0) 
dalla primitiva 'lori forma. Finalmente, eoa sommo plau^ 
so del Bollili t manifesti le. ineccaniche foirse sugli» 
estremi vasi intestinali dei rim^i atti a purgare,, .c^. 
molte altre coae a ques^ consiaiili. E oh! quaiAto è; 
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i ioknl^ che le dotte e fìiticose catte) a coi tatte 
\^(aeste dottrìae enmo confidate , per tm infausto in- 
cendio, code arse la casa di lui ^ roiserameate perissero. 
Erano in quel tempo in Pisa non pochi illustri 
filosofi 9 che le scienze con ardor coltiyayano ; poiché 
e molto te amava , e di pranj e di onori il gran 
duca Ferdinando le confortava. Laonde anche il Mal- 
pigfai in fra i dotti y che di sovente nella reggia del 
principe si radauavano , fé* il suo saper manifesto s le 
quali adunanze in vero for quasi preiodio di quella 
accademia 9 la qual di poi ebbe nome del cimento ^ 
onde la filosofia agli esperimenti appoggiata vera fed 
efficace mostrossi , poste in fuga e dissipate le te« 
nebre della ignoranza , che per A lunga tempo oc* 
cnpato aveano Fumano ingegno. Ma mostrandosi il eie» 
lo di Pisa alla salute del Malpighi contrario , scorso 
un triennio » da che egli in sulla cattedra salitp era* 
la forza che il pisano Uc^o abbandonasse , e • sta» 
bilisse di fare in patria ritomo. H che non h a dirsi 
quanto agU amici non solo , ma allo stesso principe 
altamente increscesse. E ricondottosi im Bologna , ùon 
solamente tornò ad esservi maestro nella patria univer^ 
sita ; ma tutto ancora si diede agli anatomici studi 
tanto da lui bramati \ e tanto alF ingegno suo confa- 
ccvoli } ne* quali ebbe allora a compagna Carlo fVa- 
cassati Inmoso anatomico di quel tempo, e tostamente 
scnopri la struttura di quei canali, che menano Tana 
pei rajwolginieaki dei polmoai. La qual sua acoperta, 
quantunque allora da altri anatomici fosse acremente 
appurata >:£ tanta e aifiatte ragioni ed osservazioni 
coàfortfr seppe! il Malpighi, che ninnò avvi al pre- 
sente f che possa pi^ dubitar della luce , che nella 
dottrii» anatooiìca e finologica questo suo trovato 
diffusei 
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. Per tai cagioni, cresciuta era la celelmtk del' Bfat* 
pìghi 9 così che molte altre fra le italiche accadeoia 
s*ÌQgegQaroDO di otteaerlo , e precipuamente la mes-» 
sioese , che di recente perduto avea Pietro Castelli 
primario maestro della teoretica medicina. Tuttavia i 
larghi stipendi offerti, dal senato di Messina giammai 
non sarieno stati valevoli a distaccar da Bologna il 
Ualpighi ; ma V amicizia che era fra esso e il So- 
relli con faustissimo evento il condusse a Messina , pe* 
rocche ivi per lo ingegno di lui la dottrina delle co* 
se naturali risplender ben tosto dovea di nuova luce 
e SI chiaìra ^ che n^ per volger de' tempi « n^ per umar 
Be vicende i niun alt^o lume avrìa potuto offuacarlat 
E a dir vera & bene in Messina, ove egli^ più dirit- 
tamente che altri per lo avanti fatto avesse 9 inve- 
stigò e descrìsse il cervellone Tuna e Taltra sostanza 
di lui, la cinerea cioè e la midollare ( quindi scoperà 
ae la struttura del corpo calloso , ^ Spiegò a quale 
ufficio dati fossero ì ventrìcoli del cerebro , e dimo« 
8trò altresì la formazione del nervo ottico e in alcuni 
pesci e neir uomo. Fu in Messina , ove fé* chiaro il 
tessuto della lingua, e delle papille nervee , nelle qua* 
li sta appunto Tergane del gusto: e fu là ove ad ìup 
vestìgare applicossi la notomia di quell* insetto mara- 
viglioso , die somministra il presioso filo della setaf 
e cui Tantichitk non conobbe , avendo appena coufii-^ 
sameate sentito , che i seri dalle chiome degli, alberi 
la seta tnievano. Pertanto il Malpighì, rìvolte le sue 
indagini ad esaminar questo insetto , Qòn solo oondi>* 
be e diligentemente sviluppò la evoluzione <i ' H tra^ 
smulamentOi, il lavoro e la indole ài Ini^ ma penetra 
eziandio nelle sue più minute parti ana^micbe t ed 
<?<^cndo SI picciol verme dotato di grandiarìmo 8to«- 
maco , per tal modo spiegò onde sia siffattamente vo^ 
facei ohe paragonati il peso e la mole dillid ^on 
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4faA dei pi& vasti aaimali, soperi di gran laoga la 
loro roracitk. Inoltre rinvenne innnmerevoU canali d^ 
fitinali a ricever Taria , e di cartilaginosi anelli for«- 
mafei 9 i qnali tatti investooo il corpo di lui , ed os* 
aérvò che impedito artificiosainénte in essi Fingresso 
dell* aria ) ranimaie tostamente moriasi; i qnali canali 
esistere ancora in altri insetti confermò con accurata 
osservazione. Scoperti in fine gli organi , co* quali que» 
sta specie in farfalla cangiata , compie la generazio- 
ne i questi in tal modo investigò , che giunse feli-^ 
cernente a spiegarne Tarcauo , ove piuttosto non ab- 
Ùa a dirsi averlo ben egli strappato alla stessa na-^ 
tura. Le quali cose tutte presentato egli aren-* 
do alla regìa accademia di Londra , jcon siffatta ap- 
provazione accolte furono , che a cura e spese di 
ipiel dottissimo consesso ben tosto divennero di dritto 
pubblico , e lo stesso Malpighi , primo fra gritaliani, 
la a pienissimi suffragj in quella nobilissima accade- 
■lia ascrìtto ; e ottenne onorevolissime congratulazio-* 
bì 9 per essersi ben posto in sulla via , che alla ve- 
race cognizione conduce dei segreti di natura, dap« 
poiché messe da banda le scolastiche arguzie , che 
sino allora avean quasi sempre tenuto dietro a vaghi 
e geoerali principj, rivolto avea Tanimo e la mente 
a contemplar con accuratezza le cose stesse , e a mi- 
nutamente sviscerarle:. 

Tuttavia ciò che fin qui scoperto aveva il Mal- 
pighi altro non era , se non Tésordio di cose ben più* 
maravigliose , che a scuoprir rimaneansi. Poiché volle 
pure la sorte delle sciènze naturali, che ti strignes- 
se amicizia in Messina con Jacopo Ruffo Visconte 
di Francavilla 9' il quale peritissimo essendo in fatto 
di filosoia 9 di miatematica, di medicina, non meno 
era allettato dal desio delle cose naturali: ch^ anzi' 
avendo in gran pregiò chi quelle scienze coltivava , 

6* 
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di tue caidissitno proteggitore si dimostrava. Perlo9^ 
<^ mano havvi al certo , che possa commendarlo abi> 
bastanza » Poiché se taluno fornito d^ingegno e àA 
favor di fortuna, le umane leggerezze spregiando, tutto 
«i applica a conseguire le scienze , e a diffonderle itt 
guisa che gli altri uomini giungano a gustarne i frutti '^ 
questi a noi sembro che possegga un dono quasi* di-» 
vino , e tenghiamo die ei ben più co* numi , che co» 
gU uomini sia da compararsi. Per questo fortunatis^- 
simo evento avvenne pertanto che ben tosto diessi il 
Malpighi a nuove anatomiche investigazioni, mercè delle 
quali grato poscia mostrossi al suo mecenate « quaà^ 
do la scrittura « che su quelle dettò , volle intitolata; 
del nome di lui. Tali ricerche poi chiara facevano !• 
struttura di queir organo , per cui in tutto il corpo 
diffondesi il tatto , cosicché ne è dato sentir tutti' gli 
urti e tutte le soverchie impressioni del caldo e del 
freddo : mostravano inoltre quel mirabil tessuto da uà- 
taira conceduto a difesa delie nervose papille della 
cute f il quale alla stessa cute fornisce un colore 
ora carneo , ora olivastro , or fosco , or nero , onde 
altrettante varietà della specie umana riconobbero gì* 
indagatori della natura. E questo stesso tessuto, a gloria 
sempiterna del suo iaventore, fu a buon dritto degli 
anatomici col nome del Malpighi salutato. Ma per que-^ 
sto stesso commercio di amendue questi uomini , ciò 
che h Ben più degno di maraviglia , si fé ohe l'ana- 
tomia delle piante, per Io avanti quasi del tutto ignota, 
venisse a manifestarsi , e che il Malpighi gloria ot«* 
tenendo 9 che dovea diffondersi per ogni tempo , sif- 
fatto arcano di natura discoprisse. Perocché passeg- 
giando égli un giorno a diporto per Tamena villa del 
Ruffo ;, che giace presso Messina , gli venne fatto di 
urtare in un piccini ramo di castagno, il quale avea* 
ib' €gti rotto I e la rotta vwga in contiarìe parti pie- 
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gàftdot Oistrvò alenile fibre di elasticità dotate ^ € 

fatte . a guisa di spire , Le quali abbandonate a se stes- 

fie coir avvicinarsi delle loro spire un tubo formava- 

.00 molto simigliante , come gli parve , a quei canali 

,di aria, che già conosciuto aveva investire tutti i cor» 

rpiociuoli degli insetti. E.fii bastante f ond* egli da si 

^poco. traesse argomento d*investigare tutta la stmttUf- 

ja e le funzioni delle. piante ^ e ebe sì arduo lavoro 

•di natura pria d*ogni altro svelasse. E come un pomo 

!per avventura caduto in sulla testa di Newton suggerì 

'a lui ie leggi dei rivolgimenti degli astri: come una 

lampada a ìeaso mossa insegno a Galileo la teorìa 

•della cicloide e dei pendoli : così un ramoscello d*alV 

j>erOn,. in coi fortuStainente urtato aveva il Malpigfai^ 

•tutta mostrògU la scienza anatomica e fisiologica delle 

]pia«le\ Ninno in fra gli antichi o greci o latini 

*tai cose coo^be v e ne fur vedute appena alcune pò* 

iche, che pròprie èssendo degli animali, alle piante 

tattribnite futoào da Teofirasto e dagli altri die Tec^ 

«fimtb. seguendo, erana dì natura indagatori. Con occhi 

•piar còsi dire di linee; quantunque di debil cristallo 

arroatif penetrando il Malpighi in siffiitti laberìnti fin* 

.allora in profonda notte sepolti , ed ivi scorgendo quel 

^essirto celluioso , M che il precipuo fondamento di 

tutta > la pianta consiste , discuopre vasi di natura e 

:di forma meravigliosi e diversi, i quali mentre scor* 

ìTona pel corpo celluioso, in parte conducono una lin«- 

fa impura , in parte menano Taria , in parte un succo 

dotato di singolari proprietà. Più oltre quindi proce«* 

dendo grande quantità di piante osservò, il seme delle 

spiali germogliendo è composto di doppio cotiledone, 

e le ' istesse piante una cortéccia offirono di complicala 

etruUnra atta a rìprodoire ciascun anno un nuovo i«- 

f no ^ e deUe quali il fosto si compone di circolali 

vasi c^nceotrici 9 che gli anni at^nunzianò dplla lor 
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vita 9 fd ba nel suo centro un canale di osstrvaziott 
degna pel^ le varie forme di vasi , che Tarla condn- 
coao 9 entro il qoale la cellulosa midolla siffiittaittente 
iiascondesi , che di raggi in guisa intorno diffondesi 
pei forami delle reticelle, che ai vasi congiungousi, 
ie alla vita coatriboisce e allo svelamento delle nuove 
gomme, che in sulla superficie si stanno. D*altra parte 
•non poche piante scuoprt nel. germogliare fornite <£ 
un solo cotiledone, che di corteccia son prive , invo- 
lute essendo della sola epidermide, e queste tutte del 
celluioso tessuto compongonsi , nel quale i fascetti d^ 
vasi dandole e di forma diversi , più rari nel oentrOy 
ìlei circuito più spessi,, non serbando alcun ordine si 
dispergono. Né qui si stette del Alalpight il travaglio; 
perocché il picciol cuore scuopreado àel germe rac*- 
chiuso, è la contratta pianticella, di tutto il^aMla 
•truttora a parte a parte ricerea e ad esame ridiiama , 
e sviscera quella delle foglie , dei fiori , de' frutti 9 
delle radiche t delle glandnle, de* ricci, delle spidCy 
degli aculei , ^le* peli. Ne havvi or pia parte alcuna 
delle piante, che manifesta non' sia mercè della diligeur 
tissima analisi del Malpighi, n^ funsìone alcuna ne* 
loro organi , che da lui non sia stata chiarita. Il quale 
colla sua sagacitk fin Ik pervenne , xyve poscia la fisi^ 
•co-*chimica , che allor non v'era, penetrò; e previde 
egli quel potente influsso dell' aria , onde le fòglie 
e le parti cellulose lavorano il succo , e al nutrimento 
giovano delle piante, in che consiste la precipua fun- 
alone dei. corpi organici. O trovati mar&vigliosi , e di 
memoria degni ! O ingegno , che supera ^uasi la uma- 
na natura! E chi mai varrìi a lodarti abbastanza , o 
Malpighi ? Chi pottà mai le cose che fu discopristi # 
Mn dirò gik oscurare, ma emulare ^ eguagliare, ol-** 
trepassare? Ma, ciò che h ben più da ammirarsi, mu- 
lo di poi trovar potè meno vere, manco perfetta 
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^pfAìò dotfarlne, die^ ta nello stesso esordio , e fio dalle 
^^•ìiiiftf ÉKMitf.idi ^ipiesta sciatta taato saldamente £or« 
iiasti.Potfe.àoTiwròt 'la ÌMidiiai degli stranieri, o la 
loro aef^igtosa torre a te'^^dle eose, dbé soa /por 
taM 9 a- Grerio' tèa cùtàemftmmoeot attrikieodole; «a 
raciQdV.cbe iscntto . trovasi sol tnò libro iotomo la 
Ifatmtia ikile.piantp^ { il «pai libro pceaentato .atevi 
dila orjBgiàL apcadeniìé idi lidodra « oade mostnfe'e io conip 
Ipendio tulfto(òiòy€be afreri poeto mt luee corca la etmt- 
tfami'ejJafiftoziOBe delle pìwlis) quell^aimo io dico 
adi csdieraoBa Jh >clnaro , che ia eiffirito trari^|io eri 
state lidi Greipio il precursore. Bla die dissi ^ & chia» 
9ù9 Di qneslb «ppe^gio non abbiamd.mestìerì. Peroo- 
cb% lo ste^ Grerio nel sao libro ^ che alla mede^ 
ma regia aocademia presentÒ9 te^ autore di tanti ttor 
Tati èandìdamente confessa : e > nulla tògliendoti^ tatti 
gli aréani' da te intórno alle piante duariti ,' picnic 
kiietìte^ efdcftta ,' Chiara , conferma. Che sé talurfo dei 
^ià ìKcé&ti co{|^]Kk!a accuratezza asserisce , elle Fbu^ 
taQesio discepeito abbia ai nostri tempi ranatpmfo di 
«pielle piante y die dotate* sono di un solo cotiledone; 
l'errore e> Isf flillacia 'di ^cbslui tostamente appariran^^ 
no , ov^e leggasi* ^uél tua libro » in cui le' parti atn* 
che "^m^ome di'^etla «éatdtnià sviluppanti , sk obè 
tu ìtàitl delle palme/'tiia dello Melo* delle efhtyt bai' 
anche 4el feste i4eH« felci. E oh" iadegnitk , che tdl* 
Ca ani aecendèjhi. bile? Uo stesso iFoutaflèsio, chi.il 
cre^leria ? iftentfé si- sfbna ^ fpreseatare qàksl^ noto- 
mia 4 le medesime ^ttritie , cht-iMOrrio' alle palme s 
alle erbe^ alle felci^esposte difgiiil>a^eira il Màlpigbi, 
senza farne mppar menalone ^ traà($rìv>e. • ^ 

Rimane c^a , che io del plauso quasi iuitirito fa»- 
vcAlr f' con cai dagli adensiati accolto renne tiittociò,» 
che intorno le piànte scoperto aveva il MalpigU , pre^ 
cipuMieilte dall* illustre acéid^ttiia' di Londra) la qu^ 



Digitized by LjOOQIC 



It air autore di^ lucàdiiiifuo testhnòoig^fdtiki-'jfiuiiiiapf. 
provazìmic /«ilfaibiiito airtodb^ che tqa «anttarl* eàmf 
TOagini nitìilifiaime il' kroro di ioii ai pabhlioasse, e In 
qunle a bu stesso per iettare semiitaiiieiile. bnoretoU 
«Niuiizià' quanto akameote de* suoi tMvati aentìnei 
Ascoltate' di grasìa* OldemiMirgo ^ che di quelk mèi 
Joademia enuai^ora 9 segretario ^ e che per «^nniliìÉ* 
-eÌDoe^di lei ooei al Maipighi sònrevB t^iiiT^mpetài» 
^o appena poteva la mia allegresxav quando ddpo avo^ 
atteso ciaqoe mesi , e dopo le più glandi^ aàsietk 'peoiU 
ipciccEDde 4leU* infido eleménto ^ ìl^prezioso itub doho 
-ki a m^ sado'ié) salfo . reo4tOi Ideilo stesso ^orUoi 
in cui .il mercatante di Londra a) me (ii rfcò t alla 
Kgia società ,: che in iqnel. di appuafò calebra?a tkM 
piòbiica adttDtntav il presentai^ SantHd.d^ SQcii il ffnr 
lore del: tuo tesoro 9 reso an^or; p»kivpr^(ibK«tfe; dn 
tante e. A egregie figure » cop<m:<kn^nt^) siM^WP^^^ 
che H lor iiome infinite grazie «0 t;ir-r9qd«s$i| %::^ 
del tua lavoro pubblicaip con caia^tffdrj» ipei^- qp^Mi9 
lo ^.'potea 4 , elegantissimi y: sì; fiice$9e dono ni pÌ4 
presto 'la tutf)o il filosofica^ mmàp. A ^iò: ^inOB^ro 
voti ar dentigsimi 9 oqde la tiiaij/^tobe'ia'; M coneedn: di 
cpedurre affine Taltro. Iavoi{0;iii|tpiwo; la v4g«taaÌQnet 
-cui si è. già riii:olta iL;,tuQ:£^ifiif^unoiingf^W>^. Avrei 
in , vero voluto , che nd pdtri f afl^dfitO; fei^e. il carifx» 
-di esser tuo Ipdafa^re,) poiché c««i; .pi«i^>iAi4r<i pènna 
tessuto. avria «a elogio. di U cfegUcI « id piik vivo f«ooo 
nvrta destalo i>oiide?.vic|p|iftù« aniìnar* lii:viii&.^ Ma.poir 
che cosV voller .celèrq^' iai qudli' i0 eptttcàstar nbn por 
tea , cidf soltapto»; dJI*Pf i iche ninno degli, 'itiranieri^ «jbe 
io sappia, mostrbs^i, di te più. degno alwno dèlia re^ 
gal sòd^th i e cw fiiù j felice ingegno, e con . mag-* 
giore industri^ provvede aiU immortalità del suo 6o* 
ne. Splenderà di vivwipia' luce il tuo lavoix^; a te 
certamente sarìi d^iqumprtal fama cagione , e ricjphiar 
simo accrescimento recherà a tutta la filosofica messe, «t 
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-u tittitM teli cme: iatfinrtmiraip», U,.tiìaiiiilp eompip 
^r^siy per cui U Malpighi .promesso $t^ di so4teqecf 
r ufficio di pujUxlico iQsegnatqre ia JM^Bsina: quaMo Ifi 
carità della pa^ nitQvame&te il, tocco e a rivedw la 
«pMJBolc^Qa lo spinse, qoq però io gui$a che tgU.ni%. 
.4ìtii$$e- di farvi ìupgà dimqra; ma aiuu^ con aitino 
di farri^oroOiH Messina t l>we>«€fiwciate Uvcqs^ soe^ 
.^Mi^X^c^. il in^e^Mse senato,, ciù gfrfuide^ieqtj^ era ìa 
iMKimQ il Malpiiglii 9 ^n o^ cura nel .sua uiScio coi\7 
Sfm^o )« fifpafJda il. senato di;jBplpgiia9, il ^oale 
fià ofae J>oa ìf^t^ mestieri» a?ease0lUa<>quaato valesse 
ai^ex«vBél patm> ardMg^uviiH) un ,t^t: nonio , appena 
ii;isii0 ritomoi^nobbe, fiecfi.di tufto pq^e riteneiio, 
propo«(igU.t(|iÌmdip,«%«id^ «n^Qrì di quello che dar 
ei sole^aero p^^JlOi a^anji. ^^tpttavìa.pria ottenne lo 
i»letttq»l.cji? Jl.stenrto di M/e^in? ai premnro^, e Hr 
{iettiti' io$Q)4^ijpadrì.4i(J3QlQgna,,quaDtnnqnje ano wir 
gr4dei« iMttmi^Be* Pei^cdiè taotp onesto e tantp intor 
.groiJm^iliMAlpigbit: ohe giammai «ssnnto non avijua 
uà bMova officio I ove i messinesi non ti avessero ^aor 
poadifiicefo. 

. . : . Posto pertanto io 6ok^|nft ad eiq^r filosofiche »4o^ 
trìUfi d^lla .pnhjblioa cattedra ^ cion pari. di)ige4% dij^ 
pf^, /dÌ4W» a far novelle liperQbejntorap/aU^ n^ijtuif 
4k.U^ cose; e avendo gik oss^rv^ato Tovo dell^ piaiiit^ 
4op9 la segnila generazione , toljse partìcolamente ad 
iayastigaf e (HO che nel fecondato ovo,.d^l pnlqno nà^ 
«coodesit e come a poco a poco per vìa del jowamfsar 
to vìm fuori: e sc<^ei:set clie in. qnesf avo eziandìo 
evTi il germe della prole futnra, che di dofipto ^m^ 
manto si cinge , ed il qnale pfsp.via de* vasi n^ii- 
licalì coUa nutriente sostanza congiugnasi ^ ^ei va ;Pno* 
taodo in nn liquido appunto come il germQ}f44}è 
piante éntro nn doppio sacco si chinde^ e per> mez^9 
dbi IMI màmiUari ai cotiledoni, «he alla pfattfici^ 
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]iof^o il ^Hiiii)i alilki6a«i>,J3Ì collega, e pi& sovente 
ì^i 4éhiaro^ 'd«H' ovo-^ai celaJlDopo ciò aocimitameiitè 
*Ac^tBùAo 'Quelle còde; che 4'ora in ora , e di gioma 
ib giorno avvengono nellWo, dallo ste$sK> esordio ^aa 
ld terminar di&l óbt^T^énfo tutti gli svolgimenti d«Ue 
parti 9 bike nel ;puleino^ fàcevadsi , apertamente dimo^ 
ktrè* Per tùltè le qttàii* cose ìsolennemeate conclasé preè^ 
ìsister heirovò gli starai liel pulcino, «d avere essi 
ìAà ' pi& profonda o4rigine per ^nàl - modo , cbe ne» 
j^i evi delle: jiianter A siffatte osseiH^àsioai pertaMé 
affidato, due lloddtì^lné dissertazioni dettò auilà fer^ 
inazióhe det puibino 'nièiròvò^ e intòHiò all' dvò^ co* 
vato ; le quali, cdihè Àellé'altee sue eoséa^ea gik faith 
to , alla regi^ accademia dì' Lobdri» majidò , la apk^^ 
le , come lo stesso OldrfmWrgò''* itferìsQe «, non solo 
con -ambo le (ialme, ttmé stool' dirsi , ma còl* più in* 
timo èAV ànimo* le .àeèeiliie ,coMe àpeitatMQte «óatrar 
tono i cónèok-di pallài di quei eollegtti. Gilè aMi el 
Malpighi rOl^eìTÉburgo rispondendo : „ Di tanttf dbttfi^ 
M, di tanto- ingegnò , di tàtfta acouratasza, «è di 
minor modestia, dicea , ornasti <|ueste tue scrìttove 4 
rome dVgni tua cosa' bai per costume, c^ pajbn ri- 
diiedere il torchio; Onde esser note a tqttiaiii tffex 
kofioo mondo. „ E Ai fatti ^accademia tosto òrdihò,'eh< 
questi scritti eziandìo a sue spese , ' e colla ma^b^ 
k|)lendidezza, vedessero la pubblica lucè. ArdeiffìeiiMfife 
Vivrebbe in vero ^ bt^mato il Malpighi', che le os^erva^ 
adóni sue si eslendess^o àgli evi; degli animali vivi<* 
"pad ^ ma tfol pot^ , m^tre lo stabilire una anccea^ 
si va Jsrètie di osservazioni negli ovi- di già fecondaiti 
*pei^ faenze di molti quadrùpedi in Um detiprminato tem* 
pd'óiccisi', r quasi regali spese ricfatedea t ci4 che ad. 
^rvèjO'e ad altri pochi fu sol concejdùto« *« Si nstet*» 
tè pertanto' a quelle iosservaziojii , la quali fan tmà-^ 
ferrftésta la: natura ^ti corpi 1 che denominiti ^owJubei% 
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e dbe nelle t>vaje deglr auimdi vin|iari rìteovaifli 9't 
iO0Q'«8Be dimostrò tséet tai corpi assegnati a coModir» 
il picciol ovo t e a farlo cacciar faorì , e cotitriboir 
fovse exiaiìdio alla generazione di kn t quasiché per 
questo gladduloso e luteo filtro apparecchiata e se*- 
parata venga la materia 4 la qoal trasmessa quindi prì 
fami del ìrasellino ùirìbilìoalet fiaslmente si cangi nd 
^Gciol ovo e neir* aaCecedente icioatriee coùteanta 
-nel sangne^ Era ' allora' in* v^no volgala proverbio nelle 
scuole» ingeoerarri aloànt ammali della patrcfinzioiie « 
* nìnn ovo ià tm ravvisato , die il £rto precedesse ^ 
eiòeome il poeta cantèi 

'/ • • 
Vari animali di diverse fNine 

Pìrodusse il 'mol ^ poiché Tanttco amore 
Ftt dai raggi del sol percosso , e il iaego 
£ Tumidq paludi £ermentaro. 

Ma il tblpighi , the in tutta la schiera de* vegeta- 
bili rinvenuto avea preesister Tovo ^ anche quando àp^ 
pena credeasi che ciò ^er potesse , e che egual 
t^cnnpagine ravvisato avea selF ovo del pulcino ^ sic- 
ronte in quello delle piante f ben ponderato altresì tutto 
ciò ' che intòraa ali* ovo dèi rivipari discoperto ave^ 
va rArvejo , pi& dirittamente pensò di fermare, e^ 
^ere in tutti i corpi organici uniwca siccome difaono 
la '■ generazione , e non equis^oca 9 cook b scuole pti- 
re del lume degli sperimenti aveano: fino allora vM- 
samen te insegnato. 

Ed era ornai tempo, die il Malpight dopo tasti 
« fili grandi travagli si riposasse. Ma nói feceymentrp 
là gloria che gik erasi acquistata, ad otteoome una 
maggiore vieppiù lo spronava. Per lo che costaote* 
mente mteso airaéatomìca scienza, da uno straordir 
Bario éomo di mi bove di ricercare la origiae, Taur' 
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mento 9 la^ ttrattura e Yiiidole delle : coma trasse aii- 
gòmento; Indagò altresì in moki animali la stn i U wa 
dell- Otero, e parimente dimditrò non iormai^i il fé^ 
gato di Qoa contiDuata sostanza ^ n^ in esso sconret 
-la bile della cistifella , siccome le scuole yoleano t 
ma aver lor ^stesso fegato uba gianduia tutta oompostfi 
di vasi sanguiferi. a guisa di globetti, onde i canaH 
delia bUe derivtasìr per introdurla'per un comune con- 
dótto héir intestino duodeno ; la qual bile^ allora sob- 
tanto cbe'Sqviabbbnda, entrò le cistifelle si scarica* 
lUnvenne^del pari, di glandulosa naijnra i reni e la 
milza, la quale fin d'allora previde esser da natura stabi^ 
lita a condurre il suo sangae per la splenica vena, e a 
giovare in tal guisa alle secrezioni. dèi fegato. - E qualt 
che cosa di ' glaoduloso rieoodbhe tàiandio nel cere- 
brot .uet. polmone^ ^Beir. oménto, nel pericardio , nel 
ventricolo e negli altri argani Che pia ? Nelle istesse 
glandule acutamente guardò , e la loro struttura se non 
-cdn eerlàza, tiittay^lta con ingegna , fu ben tgU il 
•piimd « spiegare. . . ] . ' 1 . 

V Dalle cose .orgaoiclie passlHido poi a quelle cbe 
tali non' sono , avendo già fatto chiara nel regno ver 
igetabile la natura delle galle > le qaali dimostpò €•<- 
-sere morbosi tumori, che ovi d'insetti racchiudono , si 
-propose poscia ad investigare le mostimose escresQenvie 
degli animali! che pòlipi, chiamansi, e quelle dcfnomi» 
nò lavoro di aatuj» t che schena, a ^e aberra per 
-l^a di morbo : e quante in^tuì égli osservazioni io** 
torno a tai cose, tante ne rivolse. a. comodo e van^ 
laggio della medicina, perocché gr4n lupe ei sempre 
-gbdicò che tarar si potesse dal Conoscere il metodo 
«d il genuino modo, onde compie i suoi lucori na* 
iultt. - Pertanto diessi a ricercare ìfk indole' dei po^ 
■lipi del cuore , e la struttura delle lor fibre , e la forr 
«Bta e il colore , ipandi iccagioni delllB lor .diflferenr 
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«te^ e' perdio: pie tosto nel. destro cbe '.nel filRStro 
Ttentrioolo si rìuveògaoo « onde acquistino si fasta mo^ 
le> perchè più spesso si svolgano negli uomini affitti 
dal morbo venereo , negli apoletici, nei pleoriticit ne* 
gli' asnatici : e tanto oltre si spiase , che le osseiw 
vaiiooi da liti dettate fino alle più minute cose si este-^ 
aero. 

Dopo tanti e A gravi libri eh Itn dati in luce ^ 
finalmente la sua vita egli stesso dettò ^ nella quale 
&on solo die contezza del suo tempo trascorso ^ che 
tutto impiegato avea neir investigare le naturali dot-; 
trine , ma eziandio con facondia trattò delle contì*o-' 
versie dalle invenzioni sue derivate, e quelle felice* 
mente troncò : t:osicchè quest* ultima e prezioso la- 
voro del Malpigfai in compendio dimostra quanto ei 
facesse per condurre air altezza della perfezione ^ 
Mtomia de* vegetabili e degli animali , tutta la fisio^ 
logia che alle cose e alla ragione h conforme, Tarte 
mMKca che alle osservazioni, non alle parole si ap* 
po^ia : alla quale altezza prima di lui mai non era-*. 
Bo pervenute t e dalla spiale uscito egli di vita non 
declinaroo giammai. Tutte le cose poi, che il Mal* 
pighi nel cerso di sua vita ingegnossi di sviluppare, 
sempre le appoggiò ad osservazioni diligentissime , e' 
dirittamente istituite: perocché conosciuto avendo, che 
la verità delle naturali cose consiste negli esperimeu*. 
ti , colle mani , come egli stesso diceva , fui d^av'vi-* 
so dovermi sforzare a prender le cose, mosso dair 
antico avvertimento di Anassagora. Sembrare appunto 
aiqpientissimo Toomo per esser di mani dotato: le quali 
ancora ministre della ragione e della sapienza gli an« 
tichi dichiararono. 

Che se io finalmente favellar volessi della peri- 
zia sua sieir. esercitar k medicina , e della grande de-p 
lebrità che con felicisnmo metodo di medicare aequi<* 
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stoòd 9 oh I quanto ampiafM^messe puf a me si offii^ 
febbe. Ma bastivi il sapere t che il Malpigli noa solo 
e in patria e fuori venne da chiarissimi uomini ado* 
parato a. prestar mediai soccorsi ; ma fa eziandio da 
Innooenio ' XII pontefiò)S[ massimo a Roma chiamato^ 
onde £DSse non a cagion d^onore, ma di &tto, mo 
privato medico: nel qual nobìlissìn^ ufficio persistette^ 
sino a che dalla vecchiezza , d^ grandi travagli , e 
dagli studi consunto non venire a morte , lasciando 
di se «na sifiatta celebrità , che perita non sarebbe 
giammai. O uomo d'essere immortale veramente degno ! 
O lume splendidissimo delle naturali dottrine ! O me«^ 
dìcoi e felicissimo e nobilissimo ! ' r 

Questi questi h ben quegli , o giovani ^atis«- 
dmi 9 poiché è omai tempo di por fine al nostro ra-^ 
gionamento, questi è quegli , che a voi con tutto Tani^^ 
aio io |)ropongo , quando vogliate dar opera a cofei*^ 
seguire le scienze* Perocché o voi risguardiate agli 
studi della sua adolescenza .» o a quelle cose che sina 
alla recchiezza ei trattò, sempre in esso rinverrete la 
medesima diligenza, la medesima alacrità, lo stesso 
sforzo di mente, in guisa che nulla dal coltivare g^i 
studi il richiamò , il divertì , lo allontanò» Quanto di 
tempo , il dirò con Tullio , agli altri coocedesi per 
trattare i propri negozi , quanto a celebrare i giorni 
festivi , quanto alle altre voluttà , e allo stesso riposo 
deir animo e del corpo, quanto altri ne dauno ^i 
conviti , ai giuochi , ai solazzi , tanto il Malpighi a 
proseguire gli studi suoi ne adoperava. E già oom^ 
prendete abbastanza , che ei tuttodò Compiere nca * 
avrebbe potuto , se di tutte le virtù non si fosse &tto 
sostegno , le quali nel sopportare gli studiosi trava- 
gli il confortassero , e nel tener dietro alla gloria 
saldamente il ritenessero. L^animo adunque e ki 
mente al pensiero di tanto uomo rivolgendo , entrate ^ 
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ìlei tempio della sapienza, che Pio Vili pontefice maa- 
^imo ed ottimo principe a voi benignamente dischiu- 
de « ed in cui ampia messe vi somministra di ottime 
dottrine ^ donde esse da noi a* posteri si tramandino^ 
e di quei perpetui vantaggi sieno agli uomiat cagiof» 
ne 9 i qnsdi dalle scienze a virtù congiunta derivan- 
do 9, in ogni tempo di nostra vita ci rendono^ buoni 
e beati* Ponete il pie in quel tempia della sapienza, 
in cui Teminentissimo arcivescovo che né goverim 9 
e che qui di sua presenza noi conforta €!d onort f\ a 
guisa di amorosissimo padre vi accoglie > e a voi ac* 
cenna non solo 9 ma somministra eziandio il iftodb di 
operare con rettitudine e con 9apienza : egU.9.xJie 
mentre alle cose de* nostri studi con ogni cova ri- 
sguarda y mentre tutto consacrasi , onde ogni cosa a ' 
voi felicemente o piacevolmente riesca 9 nulla pi& 
altamente ha fisso nell* animo 9 se non die rankioi ce- 
lebritk dell* archiginnasio di Bologna inWte ai 9%AU 
anzi tutto giorno si accresca* 
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&iUa costruzione della nuwa chiusa deW Amene m 
' I^iH)U per ia rotta eseguita li i& novembre ÌS{26. 
'• Jlèlazicfné di Niccota Maria Nicolai commissario 
* apòstolioò^i con numero naie tavole incise rììsguan' 
r danti piaMe^ spaccati e profili* 4. Roma nella siamr 
« petia della H. C. A. 4829. (Un voi. di pag. 268.) 

Memorie e documenti da servire alla storia della 

' chiusa deWJrdene in TisK>li 9 con le quali si di-^, 

' mostra ciòcche si è fatto dopo la cosiamone della 

*: nuoffa chiusa e ciò che si progetta di fare perpre^ 

serwxre da ' ulteriori disastri la città di Tiwli 9 // 

tempio di Festa e la grotta di Nettuno 9 fbio afia 

risolitzkme : presa dMa congregazione' particolare 

deputata degli eminentissimi signori cardinali (j« 

Albani^ E. Dandini^ A. Riwtrola. Con numero VII 

taifole incise risguardanti piante , sezioni e profili. 

A. Roma dalla tipografia Ajani 1831. (Un voi. di 

pag. 124. ) 

T r 

JLi ìllostre monsig. Nieolai gik felice compilatore 

di altre opere a prò degli architetti ^ ingegneri e agri- 
coltori della campagna romana t ci dà in questa un 
l>ello esempio di pubblico rispetto 9 perchè al pub- 
blico rende conto della sua commissione pe^ lavori 
dell* Aniene^ corredando la relazione di tutti quei do- 
cumenti che riguardano direttamente la parte econo- 
mica 9 non che di quelli che interessare possano Tarte 
dell* ingegnere per siffatte operazioni. Divide egli il 
volume in due parti : nella prima espone quanto si 
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i^ potelo'jrioTe8ire< delle coée aatecenU WiU toUìi dcir 
▲iiieae dei 16 Dovemfare 1826, e quindi delle ooo^ 
iseeutìye da essa: epoca sino ai 25')mmggto 1827 , ki 
;Cu£Ja Mogregazìoiie deputala dal sommo pontefice pre- 
-scèlse il progetto dU coosìgtio d'arte per lo stenle 
•itparÒ del fiomet nella sechNida rifemee i mddF, 
eoa dui' sa recaròoo4id' eflkdk>:le deliberazibdi della 
. coBgBffpvionè deputata fino atta toUle e&eouzionè del 
-progetto del consiglio >' d'arte* . 

Ogni parte h composta di sei capitoli. SFel pri* 
-mo^ della 1 parti; si da qualche notìzia dell' antica 
geologia e storia' delle vicende e de'lavori eseguiti neir 
-Aniene*. Poco sì h trovato, maqael poco ^ Àatb 
della più diffldte ^ indagine. Bisogàa • dire che ^A1li€^- 
ne o non ha avuto antichi scrittori di se, o le opt- 
•re di questi sìensi perdute. Peir induzione è a crè- 
<denà che il fiuio^ anticamedte |>vec]pita8se da un' al- 
ita rupe alla- destra, presso à poco ov' e Fattuale stipa 
o cava della kdnitriem, :ed è a rit^iersi che il cele- 
bre straripamento descritto da Plinio fosse appunto 
nel 105, dopo del quale &io al 1432 tutto h restato 
in pnrfpndo oblìo. 

Dal 1489 incomincia la storia ddla diiusa, epo- 
jca in cm fu costrutta per la prima volta. Nel 1530v 
'15r649l57&, 1589 seguirono rotture del muraglione,i 
restauri, l'apertura della stipa e del condotto deuqminato 
-ora lecmino , e quindi nel 1669, 1680 e seguenti fino 
al 1822 occorsero nuovi restauri e pertsie^a rniJk^clib 
tsebbene la nuova chiu^ si riconosca d'una sodidìtk 
^pla della piassata, ciò non ostaste^ sia perchè le ope- 
re umane sono soggette a perire , sìa perchè queliti 
opera in particolare ha elementi certi di €|e^adàsi<^ 
ne continua , si conchiude esservi '^sempre bisogno di 
sorvegliansa e di risarcimento. Nel secondo capitolo 
sì ia manifesto .come^ fosse sistemata rammiuistrazioi^ 
G.A.T.L. /^ 7 
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di tottii TaiicDcb ^ e quali larori' tonno ÌBtnipiie8Ì m 
Tia di ptovrisione, cóll*assicarare quanto più fu po^ 
•ibile ]a riva skistra del fiume ed il superiore abitato 
della città ^ .^col rìpristinaie; Ja eomuoiofoioiie della 
via Valeria con Tivoli.; col aoddisùn^ al T!Otb dé*ti^ 
iroleà attirando una parte ^egliopificf mediante Uap^n- 
tara del canale, a cui: dal pontificato fu.dàtoiil^ nome 
di Leonino, e colFoccupare una notabile quantità di 
opera) in quelle lavorazioni massime neirabbassamo^- 
iodica sti^» 

Itt questo' si aocebnano pure gU infiuttnosi» ten«* 
(atavi fatti dagl* ingegneri ispettori Goni e firando- 
.lini per contenere Tìmpeto di quel fiume , e lo sòon- 
'43ertb prodotto nei piani adottati, per cui dovettero 
più Volte . riunirsi ai due ispettori suddetti gli alta 
-due professori Venturoli e ispettore Scaccia, onde as- 
-fluniere mezzi più robusta^ ed efficaci a frenaiie taiit» 
forgoglio di quelle accpM. Trovansi quivi vani rapporti 
•storici e suir attivazione del condotto leonino e sullo 
irtato e compimjanto dei lavori provvisorj , non che 
Ja dimostrazione delle spese sostenute. Al cap. Ili 
si discorre delle misure preparatorie adottate per ager 
volare il restauro stabile dell* Anienè. La principale 
osservazione fu . quella di raccogliere tutti i progetti 
che dagr ingegneri si fossero fatti pel fine suddetto 
ali* uopo invitati nei pubblici giornali* Al deq».: IV 
ai trova che ventitré furcmo i precetti di diveiM ntp 
tara òhe furono sottoposti ali* esajBie del consìglio d*ai> 
te , e che più o meno furono tutiéi esclusi : delk quale 
esclusione fu data ragione separatamente a ciascuno^ 
In fine il consiglio d*arte medesimo a ciò invitato prò* 
•aentù il progetto che viene descritto , come progetto 
ventiquattresimo , e che in sostanza è la ricostruzione 
«della chiusa variata nelle dimensioni e corroborata ai 
lati con due piloni da servire per un gran ponte di 
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fmmtlg^. Il cap4 V si diffonde sol riparto della spe* 
sa, ed il cap. VI riporta la'determiDazione della con*- 
gregazioae deputata dei 25 maggio 4827, nella quale 
venne preferito il progetto del consiglio d*arte , per«- 
ehè in questo si trovarono riunite le condizioni della 
solidità dell* opera, della utilità della medesima e della 
economia della spesa. 

Nel cap. i parte II si ripete per esteso il deb» 
taglio del progetto del consiglio d*arte , come fu già 
descritto airalleg. 2i nella scrittura tiburtina Mepa^ 
raUonis Ahiems del 1827, e piace il vedere n. 2 note 
sulle portate deir Aniene e suoi diversivi ; altra suU* 
interrimento del letto dell* Aniene dopo ristabilita la 
chiusa ; ed altra sulle dimensioni con tutte le dimoi- 
strasioni che costituiscono un completo progetto, £b«- 
lioe prodotto di valenti professori. Non tardarono pe* 
rè le opposisiom % e per primi sursero i tiburtini che 
richiedevano la costruaione di una gran cìnta di mu*- 
ro a difesa della ripa sinistra dell* Aniene e del su« 
perìore fabbricato, proposto già dall* architetto Fontana 
nel 1&90, a cui fece petto una robusta memoria del me- 
desimo consìglio d*arte riportata al cap. M, U cap. Ili 
si raggira sui lavori a salva ripa per sostano tdella 
ripa sinistra già avvallata e minata. 

Interessantissimo poi ^ è il cap. IV, nel quale 
a guisa dei belli giornali fiitti dal Perronet, sul me^ 
tpdo da esso tenuto nella costruzione dè*eiioi celebri 
ponti, si espongono i modi, coi quali è stato eseguito 
il progetto dd ccmsiglio d'arte e la susseguente aggiunta 
di opera, dal cominciamento dei lavori stabiliti sine 
ali* intéra sistemazione del fiume 'e delle sue adiacenze. 

È sommamente curioso il leggere in questo ar^^ 
tistieo capitolo Tavvenimento 4i uno sgorgo di acqua 
non curato nella lavorazione , e lasciato aperto a pie 
del miiraglioiie •della gran, chiusa : la qtidi cosa su- 

7* 
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sciti^ vìre apprensioni che furono dileguate ^ «IniMt 
per gr intelligenti, con uà rapporto del consiglio d'ar- 
te riportato alla pag. 461 ; ma che non ha lasciato 
mai di essere un appoggio ai timori e alle dicerie poste* 
rìori. Me degno di minore osservazione si ritrova es*^ 
sere quanto si dice sopra il ponte vecchio di legno 
esistente fino dal 1808, che poi crollò la notte dei 4 
aprile 1839: caduta quasi presagita dal consiglio d'ar- 
te, come si vede nel rapporto annesso alla pag. f7i: 

Esposto il processo della operazione per la co- 
struzione eseguita del gran muragliene , si estende il 
relatore a mostrare il progetto fatto pel nuovo pon« 
te , le cui pile vedonsi preparate ai fianchi della chiu*^ 
aa, e il cui importo venne scandagliato a se. 30 mila 
iurca. 

Finalmente gradevolissimo riesce il sentire le di- 
sposizioni date , i preparativi (atti , le operazioni ese* 
^te per ricoprire d*acqna la celebre caduta e grotta 
di Nettuno: il che avvenne la sera del 1 5 settembre 1 828: 
e quel movimento con cui h qui scritta la relazione 
ne colorisce il fatto a modo, dhe vi si ritrova quel 
ravvivamento di forze che suole alla fine d'ogni opera 
faticosa e di£Bcile manifestarsi. £ dìi sa intendere 
quali momenti siano quelli, in cui vanno ad esperiment 
tarsi i resultati dei sudori e delle vigilie dell' artista , 
non può non leggere con interesse il seguito di quo^ 
sto capitolo «accresciuto col dettaglio de' lavori ese^ 
guiti nelle sue dimensioni e qualità con opportimis- 
Simo corredo di piante , profili , sezioni e scandagli, 
onde nulla mancasse al pubblico discarico. 

E perchè questo articolo qual nudeo di qùe?^ 
sta raccolta non manchi di tutta la sua estensione, 
il chv autore , in attestato della buona riuscita ed 
a collaudo dell'opera, ha creduto di aggiungervi un rap* 
porto della commissione speciale nominata dal ^upe^ 
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rìore governo, e composta dei sig. professori Oddi e Gar-^ 
pi, cav. Folchi e Dìamìlla segretario, neir agosto 
del 1S29, col quale si dichiara Topera di una so- 
lidità tale da resistere ali* impeto di qualunque pie- 
na, e degna delle persone che ne hanno ordinato ed 
eséguito il lavoro. U cap. V dk conto dell* ammi- 
nistrazione de' fondi con un esatto stato dimostrativo 
compilato diligentemente dal computista della R. G* A. 
sig» Galli , e nel cap. VI si dk compimento alla ge-^ 
stione del commissariato coli* esporre il progetto di 
uno stabile ordine di manutenzione dei lavori , al- 
veo, ripe ed adjacenze dell' Aniene. In conclusione 
in questo volume si conóscono le cause che produs- 
sero la rotta del 1826 , gli effetti calamitosi di es- 
sa, l'energia con cui il governo accorse per arre- 
starli e ripararii , i diveisi progetti fatti , le diverse 
operazioni intraprese , le discussioni , le risoluzioni t , 
la prontezza della esecuzione dei grandi lavori, gli 
^ abili soggetti prescelti alla direzione, le somme im- 
piegate, l'amministrazione tenuta ed il collaudo fet- 
tone dalla commissione speciale. ^Se non che avendo 
, questa nel suo sopra citato rapporto manifestata opi- 
uic^e, essere necessaria la diversione del fiume per sicu- 
rezza della citta e dei monumenti , non vi si scorge 
inclinazione per parte dell' ex-commissario, proponen- 
do egli invece di trasportare altrwe i rari monu^ 
ffienti che illustrano le sponde delT Aniene. 

Né contento di ciò, a coronamento dell' opera e 
^ conferma della sua opinione , il relatore ha dato 
luce ad un bellissimo rapporta del (diarissimo pro- 
fessore sig. Giuseppe Venturoli intomo alcuni nuovi 
progetti di ^vergenza e riparo dell' Aniene. 

La forza degli argomenti, l'ingegno e la chia- 
rezza di cui è fornito il lodato sig. professore, si vedono 
riuniti in questo rapporto diretto a combattere il pro^ 
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getto dèi diversivo pel monte Gitiiloi proposto e^pre* 

scelto dalla commìssioae * speciale. 

È vero che potrebbe opporsi a difetto la man- 
canza del progetto presentato dalla commissione coi 
motivi che ve Thanno determinata : ma si scusa mon- 
signor Nicolai col ritenere per sufficienti i cenni dati dal 
sig. professore in principio del suo rapporto, e eoa 
da fine a quanto egli si era proposto in questo vo- 
lume , a cui non può non tributarsi lode somma e 
ringraziamenti molti , perchè rende di pubblica ra- 
gione ogni utile e difficile operazione che meritamente 
gli viene affidata dal governo e dal sovrano* 

£d a questa lode , e con altrettanto plauso ci 
conviene ora associare il fatto dell* attuale congrega* 
2Ìone deputata per TAniene degli emi sig. . cardinali 
Albani , Dandini e Rivarola : poiché visto quanto manr 
cava a completamento della relazione Nicolai, volle 
die si rendesse ben anche di pubblica ragione ci& 
che si è operato dalla medesima, e ciò che si è risoluto 
d*intraprendere a preservazione della cittk , de* monu* 
menti e degli opificj di Tivoli dopo la costruzione 
della nàova chiusa. 

Così avendo nel primo volume tutto ciò che si h 
fallo , abbiamo in questo secondo quanto si opina di 
fare per togliere d*un colpo decisivo tante appren- 
sioni ed angustie sempre crescenti per la sicurezza di 
quella città e per la esistenza de* suoi opificj e della 
ma celebrità. 

In questo volume in sostanza si trova svilnppiito 
il progetto di allontanare dalla città il fiume Aniene 
divertendolo dall* attuale corso e caduta , e rivolgen- 
dolo a destra sotto il monte Gatillo alla vigna Lol- 
li a m: 51 sopra il diversivo della stipa. Gli si pre- 
para un alveo sotterraneo nelle viscere del monte Ga- 
tillo lungo met. 294 a due conicoli,a gjiisa della 
galleria sotterranea del Tamigi^ 
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Giascano dei due cotiìcofi ha neir imbocco (pò* 
sto col ciglio air altezza dell* attuale chiusa ) la lai^ 
gltfeita di met. 40. La sua setione h costituita da 
un rettangolo alto due metri, sormontato da un arco 
gotico formato di due archi circolari del raggio di 
met 4i i* Si vanno poi questi coniceli gradatamrate 
restringendo e in larghezza ed in altezza m propor- 
zione della cadente attribuita loro di 2 met ogni 40O 
met Dopo met : 244 i due conicoli si riuniscono in 
im solo largo mei : 44, colla solita sezione rettan-^ 
gola sormontata da un arco semicircolare, e ciò per 
k lunghezza di met 60, e finalmente negli ultimi 20 
met sino allo sbocco si profonda é si allarga viep- 
più il taglio formato quivi con un arco semicircolare 
del raggio di met. 4 4 è* e colle sponde in raggua- 
glio di met: 4i. Cosi per un largo e declive sboo« 
eo si emette il fiume nell* opposto fianco del monte 
«òtto ricona del Salvatore nella strada di Quintilio- 
lo , donde precipita nell* alveo inferiore al di Ik della 
grotta delle sirene. 

Questo posto, per ove scaturire dovrk dal ventre 
diella montagna un tanto sgorgo d'acqua con caduta 
simile a quella delle Marmote alta met 400 circa, 
h tale che dal punto ove incominciano ad ammirarsi 
le tanto celebri cascatelle si vedrà questa ancora : onde 
la parte pittorica vi acquisterà composizione e no- 
vità, unendo cascata, cascatelle e vista della città di 
TivoU. 

Le dimensioni, il metodo di esecuzione, le di- 
mostrazioni de' calcoli e scandagli sono analizzati e ri- 
cercati a modo, che lo stesso illustre oppositore sig. 
professor Venturoli ne ha tributato i dovuti encomìi. 
Ed in vero quando il bisogno lo esiga , e quando in 
arte sia eseguibile il progetto della commissione , come 
ce b assicura il sig. professore medesimo , noi non 
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possiaiM xJie iiìSfiperbirci di vedere' ftal noi vmsui ri* 
produi^i una dì quelle: òpere renitaé ; che fondi nm^ 
saviglia destano aocoi^a neil* universo 9 col traforare im 
monte di calcare secondaria simile, al S^viano^ en<- 
tro il quale Claudio feùe cavare il Celebre emissario del 
lago di Fucino. « : , » 

Le opposizioni del sìg. professore hanno peso spe* 
éialmente in eia che riguarda la necesfsità della di^ 
versione deirAaiene: ma la commissione^ espressamente 
a ciò comandata, ha risposto con npn meno validi ar^ 
gementi :. cosicché la decisione emanata dagli eminen- 
fissimi cardinali componenti la congregazione deputatay. 
la qpale vedesi in fine ài, questa seconda raccolta ^ 
proviene da perfetta cognizione di cose 9 e così tutto 
il volume dà materia. a ciascuno. di farne le più ana«, 
litiche considerazioni. 

Terminiamo questo articolo col voto incessante», 
che di tutte le opere grandi se ne facciano simili pub* 
bliche manifestazioni « onde gli studenti, i dilettanti, 
gli scienziati abbiano documenti e basi a formare il cri-, 
terio decloro giudizj, sia di quanto si progetta dai pro-^ 
f esseri , sia di quanto si è eseguito per condurre^ a 
fine le opere progettate. 
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Esame fisico-chimico delle acque potabili di Roma^ 
del dottor Pietro Carpi p. professore di minera- 
logia neW archiginnasio romano , di fsico-chùmr 
ca nel seminario romano , membro del collegio me- 

' dico^hirurgico di Roma e socio di varie acca-" 

' demie ec. ec. 

Hibil esse pneter aerìs parìutein perUneni ad ' 
santatem qaam aquarum saluluìutem (a). . 



JLi acqua fonna la bevanda più naturale e pia sa- 
lubre deiruomo. Essa non solo calma il senso si im- 
portuno della sete« ma unendosi agli alimenti ne fa* 
cilita la loro divisione j e contribuisce alla formazio- 
ne del chimo e del chilo. Concorre ancora alla nur 
frizione , ed allo sviluppo delle diverse parti del cor- 
po, alle secrezioni ed esecrezioni, in una parola a 
tutte le nostre funzioni. L'acqua dunque è un agente . 
necessario per mantenere Feconomia animale nello stato 
naturale ^ sano , e non è meno propria a ristabilirla 
allorché h alterata dalle malattie. Per questa ragio* 
ne, dice Timmortale Pietro Frank (b), tutte le umane 
società prima di fissare il loro domicilio solevano esa« 
minare se Vi fossero abbondanti e perenni sorgenti di 
acqua bevibile ; né alcuna , se costretta non fu òiA 
concorso di particolari circostanze, fissò mai la sua se« 
de, dove temer potesse di averne a provare difetto. 
£. appunto in vista degl* importanti servigj che Tacqua, 

(a) RhasiV lib. I. de Rag. Prìn. e. 3. 

(b) Sistema completo di polizia medica Tom. 6. pag. 9. 
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presta all'uomo, che grindiiuu rendoDO (morì dinni 
al Gange , A q«iale trasparente come im crìstalio ba- 
gna le loro campagne 9 ed i greci ed i romani ono- 
rarono in ogni fiume ed in ogni sorgente una qual- 
che particolare divinità. Cosi gli egizj adorarono il 
Nilo per Iddio sia per la purità delie sue acque che 
servivano a dissetarli 9 sia per la fertilità maraviglìo- 
^ che imprimeva alle loro terre. Ma quanto Tacqua 
pura contribuisce al benessere della vita , altrettanto 
è nociva 9 e diviene causa di malattie allorché rac- 
chiude sostanze straniere. Hien ne contrìhue plus à la 
conservaiion de la sante ^ dice Tourtelle (a) 9 que rasa-- 
gè des bonnes eaux^ camme rien rCest plus capa" 
ble de Valterer qjie celles qui possederà de mauj^ai^ 
ses quaUtés. Ippocrate ben notò gli effetti nocivi che 
le acque impure esercitano suir economia animale : J^ 
mulieribus i^ero prùnum quidem mukae sieriles fitint 
propter aquas^ quae durae sunt ac crudae et fri-* 
gidae : purgationes enim mensium non contingunt com- 
modae 9 sed paucae ac prawie. Deinde pariunt diffr^ 
ouUer^ et non valde abortiupti Ubi 'vero peperei 
rint^ pueros nutrire non possunt ? lac enim ab aqua* 
rum duritia ac cruditate extinguitur* Et tabes fre^ 
quentes a parta funi i prae violentia enim ruptiones 
oc ayulsuras habent. Pueris autem hjrdropes in testi^ 
bus fiunt quamdiu parici fuerint^ deinde aetatis pro^ 
gressu evanescunt (b). 

Ma non sono queste le sole malatti * che si osser- 
vano prodotte dalle acque di cattiva qoalitk. Il dott He- 
berden confessa e^re le particelle terrdse contenute 
Deiracqua9 che comunemente usasi a Lwdra frequente 
cagione, per cui ben molti di quegli abitanti acon- 

-^ 

(a) Elemens dliygUiie, Tom. 2. pag. 3a6. Paris iSiS. 

(b) Da aer. a^is et locia. 
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8MO vani incomodi hello stomaco e nelle it^testìai, 
ed wa stitichezza^ ed ojca diarrea, secondo ohe Tana 
la proporzione e la natura di questi prìncipj (Me-^ 
dical transactions voi. 1 pag. 1 )• Il citato FSnink nei 
due anni ( 4767-1768) eh* esercitò la medicina nella 
città da Baden osservò un numero eecessivo di vi* 
ziose conformazioni delle ossa , che ad altro non potè 
attribuire se non air uso continuo delle acque cariche 
di selenite 9 le quali indncendo nei visceri del basso 
ventre diverse ostruzioni, sviluppavano in appresso 1» 
rachitide (Op. citat. tom. 6 pag. 27). Fu creduto per 
lungo tempo che Tacqua proveniente dalla fusione della 
neve fosse la causa delle malattie glaodolari , ed ia 
specie del gozzo, cui vanno soggetti gli abitanti di 
certi cantoni dei Pirenei , delle Alpi , della Svizzera 9 
del Tirolo ec; ma secondo le osservazioni di medici 
distinti tali malattie provengono dalle grandi quantitk 
di solfato e di carbonato di calce che racchiudono 
le acque che bevono gli abitanti di quelle contrade» 
Ed infisitti riflette giustamente Sinclair (a) che nell* isola: 
di Sumatra non si h veduto mai né ghiaccio uh ne^ 
ve , ed il gozzo h comunissimo in quegli abitanti , men- 
tre h afiatto ignota questa deformità al Chili ed al 
Thibet ove tutte le riviere ^ sono alimentate dallo scio* 
glimento delle nevi, che ricoprono costantemente leci- 
te montagne di quelle regioni. Lo stesso ci viene €on« 
fermato dal citato Frank (b): „ Io porto opinione, egli 
ft dice , che Torigine dei goszi anziché ali* acqua di 
«, neve squagliata di fresco si debba in diversi Ino- 
«, ghi ascrìvere con maggior diritto a quella de* poz- 
tt zi; e Tcsempio della città di Rheims sembra ap« 

(a) Codice di saniU e di lunga Tita, tradotto dal Gatte- 
•du. Pisa presso Ranieri Prosperi itii. 

(b) Loco cit pag. 49* 
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1(9 pigiate questa miei opìnioDeM» Diffatti fa riferito 
M esso da qq dotto medico , che fia dal momento in 
cui gli abitanti di quella cittk abbandonarono Tuso delle 
acque dei po2zi , ed incominciarono a bere quelle del 
fiume, diminuirono notabilmente le artrìtidi, i gozzi ^ 
e le scrofole. Tali malattie regnavano anche tra quelli 
ehe abitano i monti di Sudet nella Slesia , nei con* 
lomi di Schmiedeberg , nel villag^gio di Stemseifen , 
ed in diversi altriw Alcuni sospettato avendo che es* 
ser ne potessero la cagione le acque di certi pozzi, 
lasciarono di fame uso, ed osservarono che i gozzi 
si resero molto più rari. I calcoli renali e vescicali , 
che sono tanto frequenti a Chalon sur Sadne, sono at^ 
tribuiti da De Loisy alle cattive qualità delle acque 
dei pozzi che si bevono in quella cittk. Renaudin ha 
osservato ancora che gli abitanti della città di Stra- 
abui^o , a cagione delle cattive acque di cui essi fanno 
uso , vanno continuamente soggetti a indigestioni , co-^ 
liche di stomaco e intestinali , a flatulenze , a diar- 
see , e ad ingorgamenti linfatici. L^acqua adunque con 
ragione ha formato uno degli oggetti più importanti 
deir igiene pubblica e privata , attesa la grande in- 
fluenza che ha suir economia animale , come Teser- 
citano egualmente Taria , i venti , i cibi , la quali- 
tà le la esposizione del suolo. Il trattato dlppocrate 
de aere, aquis^ et locis ci fa conoscere quanta atten- 
zione i medic^ debbano prestare a queste circostanze, 
dalle quali dipende la prosperità d'intere popolazioni. 
Non isfuggì questo importante oggetto ali* occhio vi- 
gilante di Luigi XIV , il quale volendo conoscere que- 
ste cause particolari che tanto influiscono sujila salute 
pubblica, ordinò con savio discernimento che ì medi- 
ci ed i chirurgi degli ospedali militari del suo re^ 
gno istituissero le loro osservazioni sulla qualità dell* 
aria , delle acque , e del suolo delle diverse citta della 
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FcaBeia. Fu hi -consegueaza di q[aesto provr^dimeiit^ 
che comparvero alU loce le interessanti memorie di 
Foarnier, di De Loìsy^ di De la Berthonye, di Lan^ 
deutte, di Bomudin , di Bonafos , di Daignan ^ e di 
Mennret sopra la qnalita dell'aria, delle acqae , t 
del suolo delle città di Montpellier ^ di Ghallon sòr 
Saóne , di Tolone , di Bitehe , di Strasburgo di Pef-^ 
pignano ^,àì Cakis , e di Montelimart (a). Ma ninno 
forse conobbe meglio* Fìmportanza di cpeste ricerche 
quanto il nostro Lancisi. Mea etenim (così si esprì** 
me) immo Hippocratis senteniia^ nemo dmicorum aU* 
cubi esse potest vei mediocri fama cetebraUis quin 
mie (Hnnia locorum^ in quibus se velit exetoere^ cum 
positiones ac venias , tum aquas et caeterds aeris 
et alimentorwn qualitates ( quae urbiian caelum^etm^ 
stituere wderUur ) probe cogno^erit (b)« Perciò eset^ 
citando egli la medicina in Ronia volle occuparsi delle 
qualità proprie del clima e del suolo romano , e con 
quanta sagacitk ed ingegno il face^ lo protra aBb»n 
stanza il suo trattato De natisns deque adventitiis ron 
mani caeli qualitatibus. Fra gli oggeUi creigli preso 
ad esaminare, le acque potabili di Róma furono quella 
che risvegliarono particolarmente la sua attenzione, ed 
«aa istoria esatta ne presento di tutte le loro proprietà 
fisiche e chimiche. All' epoca peraltro , in cui uhi 
rono dal Lancisi analizzate le acque di Romiti la AU 
mica non possedeva mezzi tali, che fossero capaci. di 
£ir conoscere tutti quei prìocip] che possono troverai 
disciolti Jielle acque. Infatti non fu che verso la fine 
del secolo paìssato , e precisamente dopo la disserta-^ 



(•) Recueil d'òbscrYations de medlcme des h^pitaux ini-> 
liuires fait et redige par M. Richard de HatUesierch f%6§ 
de rimprimerie rojale 1766 e 1772* ' ' 

(b) Opcr. ciUt, 
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sioDe deil* ili* Bergmaim pubblicata n^ ITTS^ d^ f 
metodi di analizzare le acque ìucomiiu^iarono a reu-* 
dem più esatti. Quindi giunsero^ quel grado di per* 
fezionameatoy in cui si trovano oggidì mercè de^lavori 
di Gioannetti, Black , Klaprotb , Westrumbi Fourcroy^ 
Brezé 9 Kirwan , ed ultimamente per quelli di Murray, 
Dftvy t Berzdius e di molti altri chimici distinti. L*idea 
d'istituire nuovamente Tanalisi delle acque potabili di 
Roma con quei mezzi più perfetti che possiede la chimi-» 
camod^nai si presentò al mio amico e collega Alessan^* 
dro Conti. Egli nel comunicarmi questa sua idea volle 
die mi associassi a lui in questo lavoro. Fu infatti 
intrapreso fin dal 1821, ed ali* epoca della sua mc^te 
due delle acque di Roma, cioè la Paola e la yergine^ 
ciano state già analizzate : delle quali analisi fu da^ 
to conto . da ^esso in una memoria letta all' accade-^ 
mia dei Lincèi. Mancato il mio amico e collaboratore^ 
mi determinai a proseguire da me solo il lavcM'o in*^ 
eominciato : ma nel ripetere alcune sperienze sulle . due 
acque nominate, osservai delle differenze troppo mar- 
cate fra i f'iisultati ottenuti nella prima , e quelli avuti 
Dèlia seconda volta , differenze che non potei attri^ 
buire se non alla diversità degli apparati impiegati nello 
sperienzeu Questa circostanza m*indusse a riprendere pev 
intiero il lavoro, nel quale ho voluto seguire uno stessa 
metodo di analisi per tutte le acque; Oiò^ che mi pre-» 
sentava il vantaggio di poterle meglio paragonile fri^ 
loro. Neil* istituii^e queste mie sperienise mi sodo gìo^ 
Tato di tntt* i mezzi che^ possiede oggidì il laborataria 
chimico dell* archiginnasio romano,, ed i quali furona 
messi a mia disposizione per la bontà de* miei amici 
e colleghi i prof. Monchini e Peretti. Io prendo per- 
ciò qhest* occasione per tributare sì ali* uno e sì ali* 
altro un pubblico attestato della mia riconoscenza. 
Roma mentre fu bambina non possedeva che le 
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podke htiA^'éÈt spontaneamente sorgevano nel pdatio^ 
. « in. fielle vidnanze ^ e le aecfoe del Tevjere : e. per 
anni 444 furono queste acqne sufficienti alla sua ristretta 
popolazione^ Ab urbe condàaperarmos CCCCXXXXt 
aùntmU fiierunt romani usu a^ùarum^ quas aut ex 
'Tiberi i Mt* ex puteis ^ aut ex fiMibus hdurie^ 
hant , dice Frontino (pag. 40) .Afa allordiè in--* 
comincia ad ingrandirsi mercè delle sae conquiste, t 
dicane la prima cittìt del mondo, volle far vedere 
die anche xndV abbondansa e nelfai purezsà della 
acque ìion cedeva il primato ad alcun' altra. Infatti 
fiiionò successivamente introdotte in Roma tante acque^ 
da servire non solo ai bisogni della sua numerosa pó4 
polasione, ma ai bagni pubblici e privati, e perfine 
agli spettacoli delle naumachìe. Plinio infÌEitti parlando 
delle aoque di Roma così si esprìme^ Si quis ddi^ 
gerUiM aestmuaferit aqucìrum idnmdantiam in publi* 
co ^ balneis , piscinis , domibus , euripis ^ kortis su^^ 
butbahis^ viUisi spatìoque adveniéntes^ esOructos iu> 
CUT ^ mcnies perfossos \ cofwaUes aequatas^ fatebiiur 
niful mof^ mirandum fui9se in tato orbe terrarum (a). 
Galedo, allorché fu in Roma, restò maravigliato ddll^ 
moltiplicitk ed elegatita delle fontane di Roma, non 
meno che della bontk delle acque.- Ao/noe, sicutet mui* 
ia alia in ea urbcy sunt exinùa ita et fontium eie^ 
gantìa^ et nudtitudo est àdtnirabiUs eonàn nulh ftté^ 
tidam aut medicatami àsut turbidam^ a^ram ,' cm^ 
àamque effondente (b). Nove erano le acque intro^ 
dotte in Roma dairanno 97 sotto Fimpero di'Nerva 
fino a quello di Trajano, delle quali parla Frontino; 
cioè la Marcia , TAppia^ le due Aniene vecchia e tai» 

(a) Lib. XXXyi cap. XY. 

(b) Op. tom. seu. class. S. in Hipp. de moii>. vulg. com. 4# 
p. m. 1S2 act in 4» st 6. Epid. com. 
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ira> ift Tepnlfi^ la Giolia, la Vergine, la <ilaàdìa:^ i^ 
TAl^eatma. Dopo Tepooa di Frontinii^ il &ui&em> deUt 
lùjqoie tneportote ìb Roma si scerebbe; aloon ìobMi 
lo portano a 14, ed altri ^o a 19 t 20 : ma sii'ciò 
BOQ abbiamo dati sicari, come sanamente, npta il Fa* 
Inretti. De numerp earUm post j^téguM^^tempom^z^^iifue 
nd Fh)ntìhum nUninie dubium est , quia ipse nòvem 
teeenseti erumque originem^ capacitatemi et rivi: in 
iongum luensuram, distìncte aùfue ordmate desorìbith 
PosierioFUnu nfèro a Frontino saecUUs^uti novae in 
à)eterés specus aquaé corrismtae fuerunt^ ita et noi^Of 
rum ducÉuum urbi^ eiiqùe aedificiis% quae urbi/corO^ 
iinentia sunt^ accessió facta fidt. Quot verni ductùs 
ultra veteres àocre^erinty neniinem adkuc scr^msse 
reperimus^ frustraqué apud Pubi. P7otorem et Noti'^. 
tiàm imperli requirimus\^ quia ne dum hi auctóret 
noiabiliter se n^ariant , sed eockm poeto de prinfii^' 
palibus ductibus ^etde aquis quorum phtres àliffm 
admittebant locuti sunt; unde mira apud, ree^nfeM 
scriptores . suborta fiat confusio (a). Ida iuni è^w^e^ 
scopo di trattare delle acque dell* antica Roma e Tòg* 
gettò di questa memoria ^ di parlare di quelle. 4i' ^^ 
ma; moderna sotto il rapporto delle lóro fisiche e chi* 
nuche qualità. Le acque che si bevono in Rom^i, pre- 
scindendo da quelle dei pozzi e deUe cisterne, squOnI p« 
delle quaH 3 sono trasportate per mezzo di acquedo(>* 
ti 9 e.T provengono da sorgenti eh' esistono nelJL* in-, 
temo della citfìt. Le prime sonò la Paola, la Ver^^- 
ne, e là Felice, le altre sono Tacqua del Grillo» <I^^ 
la di.S. Felioe) la Laodsiana, quella della fontana <dd 
poito) Leonino, rinnocenziana , Tacqua^di S, DamasiOt 
e. quella delle Api > 



(a) Fabretli pag. 1.47 et seg. 
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n metoclo da me adottato per analizzare queste 
acque h stato il seguente. Portatomi alla fonte deir 
acqua, che mi proponera di esaminare, incominciava, 
^al determinarne le qualità sensibili nello stesso tem*^ 
pò che con un termonletro ne prendeva la tempera- 
tara, mentre con un altro simile istromento posto ali* 
ombra osservava quella deir aria. Attinta una quantità 
di quest* acqua, ne destinava una porzione alla deter- 
miinazione del peso specifico col mezzo delF areometro 
di Nididson , ed un* altra veniva sottoposta ali* azio^ 
ne dei reagenti per conoscere la natura dei principj 
costitutivi. Tornando di nuovo alla fonte medesima 
attingeva altra quantità di acqua per separarne i flui- 
di elastici e per sottoporla airevaporazione onde rac- 
coglierne i princip) fissi. Per eseguire la prima di 
queste operazioni introduceva Facqua in un piccio- 
lo matraccio di vetro sottile , di cui aveva anteceden-« 
temente misurato la capacità con tutta la diligenza po^ 
sibile. Applicava ad esso un tubo ricurvo, che riem- 
piva della stess* acqua , e la cui estremità faceva 
capo in QQ cilindro graduato di cristallo, il qua- 
le era disposto nell* apparato pneumato^himico a mer- 
curio. Sottoponendo al matraccio una lampada a spi- 
rito di vino, riscaldava Tacqua fino a tanto che si svi- 
luppavano da essa bollicine di gas. Raffreddato Tap- 
parecdiio , e portati i gas raccolti alla temperatura 
a cui si trovavano prima neir acqua, ne misurava il 
loro volume , e quindi procedeva alla loro separazio- 
ne^ Questi fluidi elltstici consistevano in gas acido 
carbonico e aria atmosferica. Per separare il primo 
introduceva neir interno del cilindro un pezzo di po- 
. tassa caustica , e chiudendo con un dito l'apertura 
del cilindro lo agitava fortemente , onde facilitare Tas- 
sorbimento del gas acido carbonico. Dalla diminuzio- 
ne di volume che aveva luogo nel miscuglio gasoso 
G.A.T.L. 8 
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ne dednceya la proporzione di qQesto Oxàio elastico. 
Per conoscere poi la quantità di ossigeno e di azoto 9 
che formavano Tana atmosferica residoay poneva nel 
cilindro on pezzo di fosforo sospeso ad un filo di ot> 
tone. Osservando dopo 48 ore di tempo 1* diminn- 
zione di volume prodotta dal fosforo conosceva la pro- 
porzione deir ossigena consumai * per la di lui com* 
Inistione 9 ed il residuo era Tazoto. Dopo aver sep^r 
rato i fluidi elastici, e di averne misurato la quao* 
titk di <nascuno, passava alla ricerca dei priucipj fis* 
si. In un vase evapcnratorio di argento poneva un pe- 
so determinato di acqua ( ordinariamente 40 libbre 
medicinali) che faceva evaporare fino a ridurla ad tJ^Q 
circa del suo volume. Quest* acqua cosi concentrata 
veniva tolta dal vase di argento con tutto ciò che 
poteva esservi restato aderente 9 e versata in una ca- 
psola di porcellana si proseguiva in questa Tevapora- 
zione fino a perfetta siccità* Il residuo ottenuto era 
separato dalla capsola e pesato , ed in questo modo 
aveva la quantità totale dei priucipj fissi. I sali o- 
sì ottenuti erano sottoposti prima ali* azione dell* al-^ 
cool rettificato,, e quindi all'azione dell* acqua stil* 
lata. Evaporate Tuna e Taltra di queste soluzioni, do^ 
pò averne separata Ja parte indisciolta, i residui era<« 
DO dilig^temente raccolti e pesati , e quindi disciol- 
ti di nuovo separatamente neli* acqua stillata (a). Que- 
ste soluzioni poi erano trattate in diverso, modo se- 
condo i sali che Racchiudevano. Nella maggior parte 
delle acque potabili di Roma da me esaminate i sali 



(a) Con UU etapoMsioni, essendo inevitabile la peHLiU di 
una |Murte di qnesti sali, èonvenira ripetere pia volte l'opera- 
zione, per coi questa «rt la parte più lunga, e più iabanis* 
sante dell'analisi. 
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Mhd^t Dbir acqua e neir alcool eiaao il carbo^ 
nàtQ di sòda « Fidrocìorato di soda 9- ed il solfato 
di soda : in due solameate , cioè nella lancisiana e 
velia ùmocenzianaj questi sali solubili nei due sol- 
venti indicati erano Yidroclorato di soda e di ma^ 
g^esiàj ed il solfato di magnesia. Le soluzioni che 
racchiudevano i primi sali venivano trattate primie- 
ramente coir acetato ' di barite 9 e con questo mezzo 
otteneva i due acidi carbonico o solforico \ che si pre- 
cipitavano colla barite. Trattando questo precipitato» 
iàfo essere stato asciugato e pesato , coli* acido idro- 
dorico conosceva quanto carbonato, e quanto solfa- 
to di barite racchiudeva t da cui ne deduceva poi la 
propOTzione degli acidi carbonico e solforico, ed in 
conseguenza^ dei carbonati « e dei solfati di soda. Ver- 
sando in secondo luogo o Tacetato 9 il nitrato di 
di-argenlo, dal cloruro di questo metallo die otten^ 
va^ ne calcolava la proporzione dell'acido idroclorico,r 
che fonmiva Tidroclorato di soda. La* soluzioni che 
racchiudevano tidtoclorato j ed il solfate di magne* 
na^ erano trattate prima coU' acetato , o col nitrato 
di aigeBto per avere dal precipitato la proporzione 
dell* acido idroclòrico , e quindi dopo aver versato in 
esse tan poc > di acido idroclorìco per togliere qua- 
lùnque eccesso del sale di argento che potesse essere 
rimasto nella soluzione, si facevano bollire ciascuna^ 
reparatamente col sotto-cadbonato cU potasìsa per ot- 
tenere tutta la magnesia. Dalla quantici di questa ter- 
ni^ che otteneva dalla soluzione acoolica, ne deducev» 
la proporzione dell* idroclorato V e quella ékt sepa-f 
rava dbUa soluzione acquosa mi dava a conoscere la^ 
pn^raìone del solfato di magnesia; 

I i5i4i non attaccati n^ dall* ìalcool y né' dall*ac^ 
qua asciugati e pesati, erano sottoposti airazione dell' 
acido idroclorico molto allungato. Il resìduo ohe re-. 

8* 
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stava indìsciolto era separato , e nel liquido f ersaV» 
rammoniaca caustica , la quale precipitava il ferro i» 
forma di leggerissimi fiocchi talvolta con qualche trac* 
eia di alumina. Separato e pesato qoesto precipitàtOi 
aggiungeva al liquido altro acido idroclorico , ed af- 
fondendovi del carbonato di ammoniaca otteneva il car- 
bonato di x^alce. Finalmente il residuo dei sali inso- 
lubili nell' alcool , nell* acqua , e nelP acido' idroùlo- 
rico fatto bollire col sotto-carbonato di potassa, mi £bh 
ceva conoscere la quantità di solfate di calce '9 e ciò 
che rimaneva altro non era che della silice unita quasi 
sempre ad un poco di ferro sotto fDrma di silicato» 

DELL* ACQUA PAOLA- 

L*acqua Paola, cosk chiamata dal pontefice Pao- 
lo y, h la stessa acqua Trajana che viene un&a co» 
Uba parte delle acque del lago Sabatino, o di Brao^ 
ciano , a cui in que^ ultimi tempi si h aggiunta por- 
zione delle acque dei laghi di Martignano e di StraiH 
ciacappe. Fr« gli oggetti , di cui Timperatore Tra-, 
jano- prese cura speciale, uno fu quello (die riguardava 
le acque di Roma- Egli meglio le distribuì nelle di*^ 
verse regioni della cittk , affinchè tutta la popolaaio^ 
Bene potesse godere; moltiplicò le fontane^ e Idocnà 
di statue e di colonne. Restituì Tacqua Marcia ai< monti 
Celio ed Aventino, e sofirir non volle che queafe' aoqtot 
limpidissima e pura fosse impiegata ad inaffiar .'ter*^ 
reni, uè che servisse ai bagni ed agli opificii^ ma 
al solo uso di bere la destinò. Dispose che le acque 
superstiti ai bisogni ddla popolazione non andassero 
senza vantaggio , e le impiegò allo spui*go deQe clofr^ 
che e delle pubbUdie vie t per cui togliendo in que- 
sto modo le immondezze, produsse un miglioramento 
meli* aria della cittk, particolarmente nei tre mesi di 
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•state. Fkialiiieate vedendo una sensibile diminu^one. 
nelle doque che veuvano in Roma^ si determinò ad ixk^ 
trodnrne una Jiuciya che prese da lui il nome, la 
quale fa destinata^ particolarmente per la regione tran- 
atiberina» Foce egli riunire molte sorgenti che erano 
Bei territorj dèlie Mansiana, Bassano ^ e Yicarello , le 
restringe in ampio rivo nel castello o botte dirimpetto 
a Trevignano, e per mezso di. un luogo e sontuoso 
acquedotto le tiwportà in Roma nell* anno 112 deir 
era volgare. Grande fu il vantaggio che la popola- 
tione ritrasse da quest' acqua Trajana , la quale fra le 
altre si distìngueva per la sua quantità i e per la sua 
purena. In.xjueslo modo Roma divenne sempreppiù rie- 
ea in acqoe pbtabili. Ma nelle critiche vicende, che 
^esla duk in appresso soffrì, molte delle sue acque 
ìi dispersera, gli acquedotti si guastarono , fra i quali 
aidie quello d^Facqua Trajana. I pontefici Simmaco, 
Onorio I , A.driano I , Leone III , Gregorio IV , e 
Niccolò I risarcirono in Varie epoche questo condotto 
per avere Tacqua Trajana particolarmente pe* biso-> 
gtM del vaticano^ ma pe* grandi sconvolgimenti suc^ 
ceduti nella diiesa romana, le cure e le spese di que^ 
sti aommi. pontefici andarono nuovamente a vuoto , e 
non più risarcito il condotto cessò Tiu^qua Trajana di 
venire in Roma-. Tu nel 4609 éié il pontefice F^lq^ 
lo VctaDceptla gnmdiosa idea, degna veramente del 
suo genio, di 'ristabilire nuovamente il condotto trajano 
per ridonare Tacqua dì questo nome alla citik. Da queir 
epoGU' prese quest'acqua la denominazione di Paola dal 
pontefice restauratore. Introdotta nuovamente in Roma, 
^lì la' j&tribui in varìi luoghi della regione transti* 
benna , ne arricchì i giardini , la piaiaa , ed il pa* 
lazzo del vaticano , e tut^a la citta Leonina, Ne tra- 
sportò 282 ooce oltre il Teyere, Ceicendole passare so* 
pira gli archi del pgnte gìa&kolense, ora Sisto, e con 
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qoest* acqua fece erigere nel 16t2 le fohbmia fafeaioNi 
sa che tutt* ora si ammira* Neil* anno seguente ^ ]>ro«^ 
fHtaado della stess' acqua^ fece iniRiizai»e la maguifici^ 
fontana nel lato destro della gran piazza di & Pie-* 
tro. Con la medesima acqua nelF anno 4644 furono 
formate due altre fontane, quella cioè della piazza di 
S. Giacomo Scos^onvallì e l'altra in principio di bor-^ 
gó incontro Castel S. Angelo. Non solo per prowe*" 
dere i religiosi riformati francescani del convento di 
S. Pietro in Montorio , ma per abbellire Tarea di quel 
tempio, condiscese la munifipenza di Paolo V dhe dall' 
emissario innalzato sol vicino monte Giatucolo ai dì** 
ramasse un sufficiente tubo della soa acqua. Degnos^ 
finalmente lo stesso pontefice , cbe dall^ conserva di 
poQte Sisto ne derivasse un tubo per distribuire ques(^ 
acqug con più fonti al ghetto, che scarseggkya di 
acqua, non potendo almeno in tutte le ore trasportarla 
dalle fontane esteriori. 

Tale erk l'abbondanza di ques^ acqua Paola, che 
i successori di Paolo V ed alcuni cardinali, volendo 
seguire l'esempio di questo insigne pontefice, si servi"* 
ronp della stess* acqua per innalzare molte altre^ fum-» 
tane le quali servissero per comodo d^li abitanti , e 
per ornamento della ^fttk» Gregorio XY infatti aprì 
molti piccioli fónti im varit siti per gli abitanti del 
borgo , e fra questi la fontana accanto alla porta An* 
gelica , dove si vede lo stemma Ludovisi. U, cardinale 
Alessandro Orsini eresse quella nel palazzo in oggi Ga» 
brielli a monte Giordano. Il cardinal Odoardo Farnese 
le due sulk piazza di questo nome. 

Diminuita l'acqua alla fontana di S. Maria in Tra-» 
stevere alimentata dalla Felice, Alessandro VII (nel 4655) 
l'accrebbe con l'acqua Paola, ed un^ quantità ncm, infe^ 
riore condasse alla zecca per servizio di quello stabili* 
meato. Clemente X nell'anno, i 675, fervendo^ della me-^ 
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desìma acqoa^fece innalzare Taltra magnifica fontana nel 
lato sinistro della piazza dis* Pietro la (piale facesse sim- 
metria con quella di Paolo V. Ed affinch<b con questa nuo« 
va fontana non si diminuisse Tacqua agli altri siabilìmen- 
ti, fu data la facoltà al card. Virginio Orsini padrone del 
lago Sabatino di poter introdurre nell* acquedotto Pao<- 
lo 1 100 once di acqua del detto lago a vantag^o ancora 
degli cq^ficj del Gianicolo. Non dobbiamo ancora tar 
cere che Innocenzo XI potè rinnovare le mole nel 1682 , 
ed il suo<Jessore di lui Alessaado Vili fece spui^are lo 
speco dellUcqnedotto^ allacciò nuove vene, e nel 4694 
ornò la fontana ed il castello di S. Pietro in Mon« 
torio. 

Finalmente nell*aono 4828, dopo una straordina* 
ria sicoitk di varii anni essendo notabilmente diminuita 
là portata deir acqua del lago Sabatino , per cui le 
mole che erano mosse da quest*- acqua non potevano 
agire , la presidenza delle acque adottò il partito din- 
trodurre per mezzo di uif nuovo cunicolo sotterraneo 
uàa parte delle acque del lago Àlseatiuo, in oggi detto 
di Martignanoi ed ora con altro nuovo cunicolo sot- 
terraneo alle acque ajseatìne si h riunita ancora por- 
zione di quelle del lago Straccìacappe : e tutto quc-^ 
sto in soccorso del condottò paolino. 

RISULTATI DELL'ANALISI 
DELL'ACQUA PAOLA 

FESSA AL POVTAUOIIS DI PONTE SISTO. 

CARATTERI FISICI. 

Limpidezza non perfetta : sapore nullo : odore 
nullo: temp. dell'acqua ll^^ 5 R. : temp. dell'aria 
42o, 5 R. : pesò specifico» 4, 00015 alla temp. di 32oR. 
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CARATTERI CHIBMCL 

Oon la tÌDtara di curcuma : nìun cambiamento. 
Con la tintura di tornasole: idem. 
Coir idroclorato di barite: intoibidamento. 
Gol nitrato di argento : imbianchimento. 
Coir ammoniaca caustica : leggerissimo annebbiamento^ 
GolTidrocianato di ferro e di potassa : niun cambiamento. 
Da 656 ceotimetri eulnci di quest'acquai pari in 
peso a once 23 denari 3 e grani 46^ si sono otiena-. 
ti 1 centimetri cubicldi «gas pari a pollici cubici 0^5044 w 
Questa quantità di gas corrisponde a 4,5243 per 400^ 
e a 0,2642 di pollice cub. per ogni libbra medici- 
nale. Li 40 centimetri cubici di gas erano composti di 
' 4^ gas acido carbonico pari a poi. cub. 0,05044 *. 
.3 di gas ossigeno. • < . • . v .. 0;45420. 

6 di gas azoto . . ^. . « ^ v > 0,30240^ 
Uaria atmosferica ]^acchiusa in quest* acqua era for-. 
tnata, secondo questi risultati, di 33, 33 di gaa Wn 
sigeno , e 66 , 67 di gas azoto. 

Libbre 40 di quest* acqua evaporate fino a sic- 
cità hanno somministrato grani 20,5 di sali , che erano 
formati di 

Carbonato di soda .....% gr. 7,5767. 

Idroclorato di soda . . . ^ s • gr. 3,4678. 

Solfato di soda .%..... gc. 2,9047. 

Ossido di ferro . . . v • . . gr. 0,2000. 

Carbonato di calce . . . % • > gr. 2,9000. 

Solfato di calce ....... gr. 2,2000. 

Silicato di ferro .;..... gr. 0,5000. 

gr. 49,7492. 
PerdiU 0,7508. 



gr: 20,5000. 
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DELL* ACQUA VERGINE DETTA 
OGGIDr DI TREVI- 

L^acqoa vergine h una delle più ntiche accpii^ 
eli Roma. Secondo ^ello che rilevasi da Frontino fu 
la medesima introdotta in questa città, da Agrìppa Taor- 
no 735 9 o come altri vogliono nel 734 dalla fobdan 
sione di Roma* Fu chiamata col nome di vagine j co- 
me ci. narra il citato Frontino, per essere stata indir 
cata la sufi sorgente da una vergine ad alcuni soldati 
che cercavano acqua, f^ù^o appellata estj egli dic6f 
^uod éfuaerentibus aquam militibus puella virguìi^ 
caia venas quasdam monstroiferit , quas secati qui 
foderant , ingentem aquae modum ùii^enerunt (a)f Sorge 
presso Taotica via CoUasia air Vili miglio da Rpem^ 
nella tenuta . chiamata oggidì Salone. Plinio dice che 
la sua sorgente era nella via Prenestma, ma riflette 
Alberto Cassio che tanto Frontino quanto Plinio hanno 
ragione, poiché la via Prenestina è prossima alla Gol-* 
^a 9 e la sorgente rimane in meazo alle due vie* . 

L^acqva vergine soffri le stesse vicende dell* aoqui^ 
^jana. Circa il 784 era quasi disporn, o più non 
correva, poiché si sa che Adriano I la introdusse nuo- 
vamentein Roma: il che rilevasi da Anastasio: Ific enim% 
egli dice , almificus praesui dwina inspiratime re^ 
pletus fomuty quae s^irginis appellatur^ dum per anrto^ 
rum spatia demolita atque ruinis piena emstebat vix 
modica in urbem Romam ingrediente prospidens , no* 
yiter eam restauras^it , et tanta abundantia aquam 
effudit^ut pene totam ci^itatem satia^it. (b) Ignorasi 



(a) Open eit 

(b) Cam Qot BIabcIu tom. i a. 35a. 
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chi dei pontefici dopo Adriano nello spazio di sei se- 
coli' risarcisse Tacquedotto dell* àcqna vergine. Sem- 
bra che al tempo di Nicolò V mancasse novamente 
guest' acqua in Roma , poiché rilevasi da una lapide 
che nel 1453 questo pontefice la fece ritornare den- 
tro 'k città introducendola per la porta Pinciana , é 
portai^dcda fino al Trhrio pet poterla distribuire verso 
la piazza colonna. Questo bonificamento di 'Niccolò V 
durò' quasi 30 anni 9 ed ignorasi la cagione' per cui 
ai p^e^ cessasse. Sisto IV in appresso si Irato nella 
Àecessitìi di risarcire Tacquedotto 9 il quale lavorò gio- 
vò qudsi per lo spazio di 70 anni, poiché A crede 
die cominciasse a mancare di nuovo l'acqua fin dal 
anno 4548. Egli h certo infatti che circa Tanno 1^9 
pia non correva Tacqua vergine in Roma : perlocch^ 
Convenne a J^io IV di risarcire il condotto fin da capo 
alla sorgente dell' acqua 9 il quale lavoto fa compilo 
dal pontéfice Pio V : ed in questa occasione foroDto^ 
tftiite alia vergine altre vene di acqua della tetiùta dì 
Salone^ il che avvenne nel 4570. Lo stesso ps^a Pio V 
e Sisto V concedettero quest' acqna a molti opificj della 
éJtla, e Gregorio XIII la distribuì a varie fontane, co- 
me a quella della piazza del popolo , all' altra della 
piazza detta Giudia, ed a quella della piazza delle tàt^ 
taruche , a cui fu in appresso sostituita la Felice. Tutttf 
questo viene confermato da ciò che si legge in Ales« 
Sandro Petronio: Cum aquae TWV/V altera accesserit sa-' 
Ionica^ ad TYmi locum erumpit tribus peramplis ostUs. 
Ut in urbetn duceretur Pius IV majorem hidc dti* 
ùtum ad *virginis fontem inchoavit^ Pius V ahsol^ 
n^it. Gregorius XIII per urbem fistulis dividi ^ et in 
loca tum pubblica tum privata per fontes scaturire 
curavit simul atque omnia perfecit. 

Lo stesso pontefice Gregorio XIII, profittando dell' 
abbondanza dell' acqua vergine^ fece erigere la fontana 
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detta del BabuÌDO , quella della ScrofiGi ^ Tallra detta 
del Barile pre&sb Ya* élàésa di S; Rbria ìa via lata, 
e le tre ia^telfiyntani di t>ìittza JNArbiaJ Ad esso si 
devono ancora le fontanelle di Banchi , e Taltra di 
S. Lucia sopra la: ^bii^vica, le foììtane di Campo de* 
fiori , di piazza G)lonna , della Rotonda « le due di 
Bipètta^la fontanella :dati( di BorghesotipipUa! pres- 
so il monastero: tU . S^ < Silvestro in capita. , ' é l'altea iti 
vjk dtUe itonyoriife. Opera del: mèdieaimo fiò«tefice fb- 
rono ancora la copiosa fontana presso la chiavica del 
Bufalo , la fontanella nella via de' pastiai , quella della 
piazza di Venezia formate con un'urna sepolcrale an- 
tica di i^lUwsMmo granito: èc oc* ^ ^ '! '» 
In appresso Clem^te Vili concesse idia'porzioBè 
dell'acqua Veirginé ai sacerdoti ideila R. chiesa idi Si 
Iji£^ de^'&aaoesi, i quali tue formarooo ima cntanà 
neir atrio della casa, «che per tessere luògo t di pàssagL 
gio può. dirsi di uso pubblioo» «Urbauo Vili Con U 
medesima aiéqua eresse nella piazsa di Spagna la fotti 
tana detta la Barcaccia, opera del Bernini , del quale 
arcbitrtto e sQiltore si servì louoÒeiijEso X per al>bel^ 
lire quella situata nel mezzo della pìaizzà Nai^na. Fi« 
nalmeotè il castello della fontana dell' aieqiia fefginé 
al Trivio per pia secati £kadoriio iti mcWtnibbiato ad 
essere abbellito nel 1735 da Clemente XII e ^òfWtò 
a compimento nel i744 da Benedetto XIV:' la ^ale 
fontana e per Jà copia delle sue acque , e per la ma-ì 
gnificenza e perfezione del lavoro forma uno dei pHK 
belli ornamenti- di Roma moderna. i 
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RISULTATI DELL' ANALISI 
. ) DELL* ACQUA DI TREVL 

: ■:./! " . ■ ■ ■ 

CARATTERI FISICL 

.Liriipijdìtk perfetta: odore nessuno: sapore idem. 
Temp. deli*iacqua 11 > B. Tenip. deli* aria 43.Ó R- 
Peso specti^ò: 1,0001 preso alla Temp«:*4i 20«« K.^ 

, ., ^ , CARATTERI CHIMICI- 

Con la tintura di tornasole : niun cambiamento : • 
Ohi. la; tintura di curcuma : idem 
fQoir.idroòlorato di barite : leggero intorbidamento.^ 
Coir vssalato di ammoniaca t intorbidamento sensibile. 
Cpl aitrtito di argento^: Icggek^o precipitato. 
QoH* i^intnoniaca caustica t niun cambiamento. ; 
CoU* i^oclanato di potassa ferruginoso e idem. 

Da 65Cf centknHH cubici di accpia, pari iu^ peso 
a onde j 23 denari 3 gr. 16, si sono ottenuti -19 cen- 
timetri iHiiMci di gas pari a poli, cubici 0,9577. Que- 
sta cmi^tità di gas corrisponde a 2,8968 cèhtim -cube 
MT, iOO;.èd a 0,4964 polL cub. per ogni libbra di 

. ,J 19. centim. cub. di gas eraho composti ) . 
di ^, 5 di gas 9eido carbonico pari a polL t:ub. 0,3276. 
di 3, § 41 gas oss^;eno J^ a poli. cub. 0,1764. 
di 9 di gas azoto pari a poli. cub. • • . . 0,4537» 

L*aria atmosferica tenuta in soluzione in quest* 
acqua conteneva 28 per 100 di ossigeno : ciò che co- 
munemente si trova nella maggior parte delle acque 
potabili. 

Dair evaporazione di 10 libbre di quest* acqua 
si sono ottenuti gr. 22 di sali, i quali sottoposti al 
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tniftattentD indicato di sopra sodò 
posli di 

GarboDato di soda 
SolfEito di soda . 
Idroclorato di soda 
Sdfato di calce • 
Gari)ooato di calce 
Protossido di ferro 
Silicato di ferro * 



126 
stati tfoVati' com^ 



gr. 5,6626. 

gr. 3,0429: 

gr. 2,2025. 

gr. 2,6000. 

gr« 6,3518. 
w gr. OyMMM). 
. gr. 0,40004 



gr. : 20,659& 
polita 1,3402. 



gr. 22,0000 



DELL' ACXJUA FEUGE. 



Fu qaest* acqaa allacciata , e condotta in Roma 
per ordine dì Sisto V nel 1587. Essa sorge eoa più 
Tene presso il castello della Colonna nella tenuta detta 
di Pantano , e fu chiamata felice dal nome cJie areva 
il pontefice Sisto V. Egli volendo unire al pubblico 
vantaggio rabbellimento della cittk,fece costruire avanti 
il castello , o conserva nella quale si raccoglieva tutta 
Tacqua, la fisimosa fontana del Mos^ sulla piazza di 
SL Susanna alle Terme , e distribuì una parte di quest* 
acqua i^li abitanti del Quirinale , dell' Esquilino , e 
del CSelio, i quali ne erano privi da 800 anni. Ne 
dette porzione alle ville Giustiniani , Altieri , Medici , 
ed agli orti palatini, o feimesiani. Quindi fece erì- 
gere la fontana del campidoglio , su cui furono per 
ornamento situate le statue rappresentanti i due fiumi 
Tevere e Nilo* e nel mezzo quella di Roma trìon- 
&nte che fu rinvenuta in Con. Al medesimo ponte- 
fice si devono le due fontane poste al clivo setten- 
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tnooale del òano^idog^o , Taltra folla piaizfet ^ Am^ 
caeli , la quale fu poi risarcita sotto il pontificato di 
Alessandrp Vll^.e ijuella. sulla. piazza di 6. 'Maria in 
CarupitèllL Ne qui si arrestò la magnificenza del pon< 
téfiee Sisto. Per. opera sua furono erette la fontana 
mll» piazza di S. Gio. in Laterano , le quattro sul 
quadrivio del Quirinale, che dettero il nome a quella 
regione , e Taltra .sulla piazza della madonna de* monti ^ 
Distrìbuì porzione della medesima acqua al Quirina^ 
le, al palazzo Rospigliosi , alla Dateria , al convento 
di S. Susanna , a quello di SS. Apostoli , e con essa 
furono alimentate la fontana detta delle 3 cannelle che 
bo data il- nome a quella via, e l'altra al campo 
faccino, h| cui bellissima tazza fii poi trasportata al 
Quirinale. 

Altri pontefici profittando dell* acqua felice vol- 
lero erigere altre fonti per comodo della popolazione 
• per abbellimento della cittk. Gregorio XIV infatti 
Bel 4591 concedette 45 once di quest* acqua per ri« 
stabilire la fontana sulla piazza di S. Maria io Tta^ 
stevere essendosi perduta Tacqua trajana , . e da Pao^ 
lo y fu eretta la fontana sotto la colonna di S. Ma-^ 
ria maggiore» 

Urbino VIII^ avendo accresciuta la quantità di 
quest' acqua merc^ della riunione di altre sorgenti, prò* 
fitto di questo aumentò par moltiplicare le fontane di 
Roma : e questo pontefice fu quello die fece costruire 
k fontana detta dd Trìtone sulla piazza BarbetinS ^ 
e Taltra sul cantone della via Felice nell'anno <1644.> 
Innocenzo XII con la stessa acqua eiresse nel 169& 
la fontana nel cortile del palazzo della cuna ìnno« 
cenziana , e Clemente XI nel 1749 quella; sulla piazza* 
della chiesa detta della bocca ^ella verità. Finalmente 
fo nel 48<8 che il pontefice Pio VII volle che si tra* 
aportasse al Quirinale la bellisaima tazza di granito che 
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gilHseva obietta nel caiqpo vacciaot per fonnanie ima 
footana sotto l'obelisco, ed io mezzo ai 4ae celebri 
camalli, la quale fosse alimentata anch* essa dall'acqua 
felice* 

RISULTATI DELL' ANALISI -.[ 

DELL' ACQUA FELICE 

DEI FONTÀRONI DI TXaXilIf., 

CARATTERI FISICI 

Limpidezza n<m perfetta : sapore qqUo: odore imUo« 
Temp. dell'acqua 12. oR. (li iO lo^o 1827 alle ot^.^ 
della mattina. ) < 

Temp. deiracia I8.0 R. t . . 
Peso specifico ^1,001 alla Temp. di I8.0 R. 

CARATTERI CfflMIQ 

CoB la tintoa di tornasole ) . cambiamento. 
Con la tintura di curcuma ) 
Coli' idroclorato di barite : leggero intorbidamento. 
Col nitrato di argento s precipitato a coiagulot 
Coir ossalato di ammoniaca : intorbidamento. 
Coir ammoniaca caustica : leggero appanuamento. 
Cq^' idroferrocianato di potassa : niun cambiamento» 

Da 656 centimetri cubici di acqua, pari in pesa 
a oncie 23, denari 3, e grani 16, si sono sviluppa* 
ti i0 centimetri cubici di gas pari a poli, cqbs 0,80.66« 
i quali corrispondono a 2^90 centim cub. per 400^ 
ed a 0,41805 poi. cub. per <^ni libbra. 

Questi 16 centim, cubici dì gas erano for^iqti di 
4 di gas acido carbonico pari a poli., cub. : 0,201 6^^ 
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4 di gas osrigeno pari a poi. cob 
8 di gas agosto pari a poU cub. 



0,20165. 
0,40830. 



L*arìa atmosferica, tenuta in soluzione da -quest* 
acqua, era composta di 33, 33 di ossigeno, e di 66, 67 
di azoto. 

Da libbre 40 di acqua evaporate a siccità si sono 
ottenuti gr. 26 di sostanze fisse , le quali sono state 
trovate composte di 

Carbonato di soda • ^ • • • • . gr. 
Idroclorato di soda • » . • 
Solfato di soda • % . . . 
Solfato di calce . . . v . 
Carbonato di calce . . . •• 
Ossido di ferro • . % . -. 

Silicato di ferro 

Haterift estrattiva . v • . 



4,3828. 

2,2836. 

4,2828. 

3,0000} 
gr.4 6^0000. 
gr. 0,6000. 
gr. 0^4000. 
gr. 0,4000. 



g^ 
gr 



gr. 25,0492. 
Perdita 00,9508. 

gr. 26,0000. 

DELL' ACQUA DETTA DEL GRILLO. 

Quest* acqua è così cbiamata perche sgoi^ nei 
aùtterranei del palazzo dei fii marchesi del Grillo, ^or- 
ma una fontana situata nel cortile di questo palazzo, 
da cui si attinge continuamente dagli abitanti vicini. 
Alcuni pretendono che nasca da sorgenti eh* esistono 
ili questo lato del Quirinale, ed altri sono di avviso 
che provenga da un pozzo o cisterna più di 40 dau- 
né profondo che sta net principio del vicolo Mai-- 
zarìni incontro la chiesa di S. Silvestro a monte ca- 
vallo , e che sia quella medesima che passa nelle grotte 



Digitized by 



Google 



Acque di Roma. 129 

de! collegio degribernesi. Racconta Alberto Cassio, che 
esseodosi gettati molti grani di miglio nella detta ci- 
sterna si sono veduti comparire nella conca del Grillo. 
O si voglia ^dunque supporre che nasca nei sotterra* 
nei del palazzo detto del Grillo , o che provenga dalla 
cistemg posta incontro la chiesa di S. Silvestro, ^ sem- 
pre vero eh* essa proviene da ona o più sorglsnli del 
Quirinale. 

RISULTATI DELL'ANALISI 
DELL* ACQUA DEL GRILLO. 

CARATTERI FISIO. 

Limpidità perfetta : odore nullo : sapore nullo. 
Temp. deir acqua ll.o : Temp. dell' aria 12o , 5 R. 
Peso specifico == 0,9997 alla. Temp. di 20.o R, 
Idem ..... 1,0003 aUa Temp. di 17o R. 

CARATTERI CtìlMia. 

Con V la tintura di tornasole : niun cambiamento. 

Con la tintura di curcuma: idem. 

Col nitrato di argento : intorbidamento soisibile. 

Coir idroclorato di barite : idem. 

Coli' ammoniaca caustica.: niun cambiamento. 

Coli' ossalato di ammoniaca : leggero intorbidamento. 

Coli' idrocianato di potassa e ferro : niun cambiamento. 

Da 656 centimetri cubici di acqua, pari in peso 
a oncie 23 denari 3 e grani 16, si sopo ottenuti 15 
centimetri cubici di gas pari a poli. cub. 0,7561, 
i quali corrispondono a 2,2860 centim. cub. per 100 
ed a 0,3919 poli, cubici per ogni libbra medicinale. 
Questi gas erano composti di 

G.A.T.L. 9 X 
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2| 5 cent cub. di gas acido carbonico pari n pol« 

cub . . . V • . • 0,1260. 

3 , 5 cent cab* di gas ossigeno pari a poL cub. 0,1764. 
9 di gas asoto pari a poh cab. .... 0,4537. 

L*aria atmosferica contenuta in quest* acqun con* 
teneva 28 per 100 di ossigeno. 

Da libbre 10 di quest* acqna si sono separati gr. 22 
di sostanze Bsèe , le quali erano composte di 

Carbonato di soda % • g^* 3,0249. 

Solfato di soda •• gr« 3,5959. 

Idrodorato di soda • • • 4 • • • gr. 3,8757. 
Carbonato di calce ..».••• gr. 8,8000» 

Solfato di calce gn 2,0000. 

SUicato di ferro .....•;• gr. 0,4000. 



gr. 21,7965. 



perdita gr. 00,2035. 



22,0000. 



DELL* ACQUA DI S. FELICE. 



Sorge anche quest* acqua nel colle Quirinale, ma 
nella Calda occidentale. Trapela attraverso la volta 
e le pareti di una grotta , e raccogliesi in un botti* 
no , da cui parte per formare una fontana eh* h si- 
tuata nel cortile detto di S. Felice, perchè una volta 
occupato dai religiosi cappuccini. Da ciò ha avuto ori* 
gme il nome dato a qaest* acqua. 
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RISULTATI DELLÌANàLISI 
DELL'ACQUA DI S. FELICE. 

CARATTEBr FBICL 

lampidita perfetta : odore nullo. : sapore mdlo» 
Temp. dell* acqua 14.o R. (oei giorni 31 loglio e 4 
. agosto 4827 ) • 
Peso specifico = 1,00025 alla temp. di 22o : R. 

CARATTERI CffiBUa. 

Con la tintura di tornasole: ninn cambiamento. 

Coa la tintura di curcuma : idem. 

Gol nitrato di argento: intorbidamento. 

Coir idroclorato di barite : idem# 

Coli' ammoniaca caustica: idrai appena visibile^ 

Coli* ossalato di ammoniaca : idem. 

Coir idroferrocianato di patassa: niun cambiamento. 

Da 656 centimetri cubici, pari in peso a oncie 23, 
denari 3^ e grani 16, si sono sviluppati 14,5 cen- 
tim. cubici pari a poL cub. 0,T309, i cpiali corri- 
spondono a 2,2403 per 100 , ed a 0,37882 poli. cub. 
per ogni libbra medicinale. 

Questi gas erano composti di 

2, 5 di gas acido carbonico pari a poli. cub. 0,1260. 

3, 5 di gas ossigeno pari a poi. cub. • • • 0,1764. 
8, 5 di gas azoto pari a poi. cub 0,4285. 

Quest'aria conteneva dunque 29 per 100 4^ffiB 
ossigeno. 

Libbre 10 di qnest' acqua evaporate fino a sic* 

citk banno dato grani 30 di sostanze fisse, le quali 

consistevano in 

9* • 
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Girbonalo di soda 

Idroclorato di soda z 

Solfato di soda . • 

Girbonato di calce • 

Ossido di ferro • . 

Solfato di calce • . 

Silicato di ferro . • • 



i t n t t 






6,3405. 
6,3236. 
5,6312. 
8,5000. 
0,1000. 
1,6000. 



gn 0,6»0dl 



gr. 28,9953. 
Perdite gr. 1,0047. 

gr. 30,0000. 

DELL' ACQUA LANCISUNA. 

Dal Giannioolo sorge quest* acqua appib della 
salite di s. Onofrio 9 ed ha aTuto uà tei o<Hne dal 
cel. medico Lancisi che fa il primo a commeadarne 
Tuso. Clemente XI la fece condurre neir ospedale di 
8. Spirito 9 e ne fece ìnnaliare una fontena sulla ri- 
va del Tevere^come si rileva da una iscrizione dell* 
anno 1720. Essendosi però in questi ultimi tempi in- 
grandite la fabbrica del detto ospedale, queste fonte 
divenne inaccessibile. Pio Vili di felice memoria, vo- 
lendo che il pubblico tornasse, a godere del benefi- 
cio di quest* acqua ^ ordinò che con la medesima si 
erigesse una nuova fonte nel lato sinistro djel porto 
Leonino. Il che fu eseguito neiranno 1830 mercè dello 
zelo e delle cure di mon^iguOT I^iancellottì presidente 
delle acque e strade , e di monsignor Goja commen- 
datore di s. Spirito (a). 



(«) ftifum aqute éui caput in vaticano monte bonitate cae- 
m» ia orbe pracctUentea «Xkiacate XI P. M. ripim us^e 
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. RISULTATI DELL*ANAIiISI 

DELLVACQUA LANCISIANA. 

CARATTERI FISIQ. 

Limpidezza perfetta ; odore nullo : sapore natio. 
Tmp. *lV*SS!'l».» il: (''«Sgi'W"" «28 <« 8-»"') 
?rp: Z^Z S: ai 2S .g«^. .828 .r.9«^) 
Peso speeificci: 1,0Q07. alla temp. di i8.a R. 



CARATTERI CHIMICI. 

Con la tintura di tornasole : niun camhibflienfto^ 
Con la tintura di curcuma : idem, 
Coirossalato di ammoniaca: leggero annebbiamento. 
Colt* idròclonito di barite : sensibile intorbidamento. 
Gol Dililito di argento : precipitato sensibile. 
Coir ammoniaca caustica : leggero intorbidamento. 
Coir idroferrocianato di potassa : niun cambiamento. 
Da 656 centimetri cubici di acqua, pari in peso a on- 
eie 23 deiurtri 3 gr. 16^ si sonfd sviiupppfti 2ÌDt cen^m. 
cubici pari a poi. cubici .»•••• 1,0082, 
i quali corrispondono 4 ictiitiau Cub. 3;0487 per 100 
ed a 0,5757 poi. cub. per ogni libbra medicinale. 

Quieti 20: centìm. oub. :di gis eran^ formati di 
^5 di gas acido barbooìco parila poi. cub» : . Q,4285< 

* ' - ^ • • ^" ' ■"' : 

Tiberis primiim deductuiu Plus Vili. P.'M. ob.prolaUs no- 

soco'mii aedes adita intercluso firmiofi ductu et ampliorì ma* 

'dulo usui Transtiberinae ^egionis extructo fonte restituit an- 

' no f 83o Antonio Cioja magistro s. ÌSpirìt. Àloysio Lancellotto 

'cor. Tiar. et aquar. 
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3|5 di gas ossigeno pari a poi. cub. « « 0,1764. 
8f di gas azoto pari a poi. (pub. . . ^ 0,4033. 
L*arìa Facchiosa in quest* acqua» secondo queste 
proporzioni» sarebbe formata di 30,4 di ossigeno, e 69,6 
di azoto. 

Libbre 40 di acqua evaporate fino a siccilà han*» 
no somministrato grani 41 di sostanze fisse » le qua-) 
li sono state trovate composte di 

Idroclorato di soda •.....« gr. 6,1107J 

Idroclorato di magnesia • • . .' • gr. 5,1588. 

Solfeito di magnesia • • gr. 6,3633. 

Gurbonato di calce :.-.;.; gr. 17,5000. 
Ossido di ferro con qualche traccia di alumina gr. 1 ,5000. 

Solfato di calce ........ gr. 3,0000. 

Saicato di ferro ....... w gr. 0^5000. 

gr* 40,1418; 
PeidiU gr. 00^8582^ 

gr. 41,0000. 

DELL' ACQUA DELLA FONTANA 

DEL PORTO LEONINO. 

Quest* acipia h una derivazione di quella della 
fontana che è situatn al 4i iu^ri ed al lato desti» 
della porta Cavalleggeri. Sorge a picciola distanza 
dalle radici del prossimo Gianicolo sotto la villa Fer- 
roni oggi Marescotti , e precisamente nella vigna Ga- 
stiglioni ora spettante, come dicesi, all' avv. Tofanelb\ 
Fu per la prima volta allacciata quest' acqua per or- 
dine di Pio lUI} ma essendosi perduta per le viceur 
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de der tempi, (a ridonata al pubblico da Qeaiente XI^ 
come rilevasi dalle lapidi che ivi esistono (a). Smar* 
ritasi, di nuovo fu rintracciato , spurgato e luarcito 
tutto il condotto sotto Pio VII, e nel 1827 ne fa 
derivata una porzione per la fontana che venne innal* 
sata per ornare il nuovo porto sul Tevere avanti il palazzo 
Salviati, costruito per ordine di Leone XII di felice me* 
moria , ed altra porziona ne fu destinata . e condot« 
tata al braccio nuovo dell* ospedale di s. Spirito. 

RISULTATI DELL^ANALISI 

DELL* ACQUA DELLA FONTANA 
DEL PORTa LEONINO. 

CARATTERI FlSia. 

Limpidezza perfetta r odore nullo : sapore nullo^ 
T«mp. deir acqua 16<^ 5 R. (li 28 agosto 4828 ore 9i 
Temp. dell'aria 16.o R» ( antim. 
Peso speciHco «= 1,0005 alla Temp. di 18o , 5 R. 

. CARATTERI CHIMICt 

Con la tintura di tornasole : niun cambiamento. 

Con la tintura di curcuma : idem. 

Coir ossalato di ammoniaca; annebbiamento sensibile. 

Coir idroclorato di barite : idem. 

Col nitrato di argento: precipitato abbondante. 

(a) Pius nn Pont Uax. ulilUaU pnblifae et oommodita- 
ti aeqaituin custodiae. Pont anno sai. M.D.LXV. 

Aquam utilitati publica^ et como)oditati aeqaitum casto- 
diae quam Pius IV. Pont Max. perdacendam curaverat, quae- 
que in usa e$ae desierat, Clemens XL Pont Max; restitait an* ; 
no sai. MDGGXOL Pont. Xm. 
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Coli* ammoniaca caustica : intorbidamento. 

GoU* idroferrocianato di potassa : ninn cambiamento. 

Da 656 centimetri cubici di acqua, pari in peso 
a oncìe 23, denari 3 , e gr. 16, si sono ottenuti 24 
centimetri cubici di gas pari a poi. cub. 1,2099. Que* 
sta quantità di gas corrisponde a 3, 6585 cent. ciab. 
per 100 ; ed a poi. cub. 0,62708 per ogni libbra 
medicinale. 

I 24 centim. cub. di gas erano composti, 
di 13 cen. cub. di gas acido carbonico pari a poi. 

cub 0,6553. 

di 1 di gas ossigeno pari a poi. cub« • 0,05041. 
di 10 di' gas azoto pari a poi. cub. . 0,5041. 

Que$t* aria atmosferica era perciò composta di 9,09 
di ossigeno e 90 , 91 di azoto* 

Libbre 1 di acqua hanno somministrato coir eva- 
porazione gr. 30 di sali , i quali erano formati di 



Carbonato di soda 

Solfato di soda • • . • 

Idroclorato di soda • • 

Carbonato di calce .. -. 
Ossido di ferro con allumina 

Solfato di calce • . . • 
Silicato di ferro 



gr. M525. 
gr. 1,2135. 
gr. 6,32659. 
gr. 16,0000^ 
gr. 1,0000. 
gr. 2,2000. 
gr. 0,8000. 



gr. 28,9919. 
Perdita gr. 1,0081. 

gr. 30,0000. 
DELL'ACQUA INNOGENZIANA. 

Dal Gianicolo ha orìgine ancora Tacqua inno- 
cenziana, che forma una fonto al principio della sa- 
lita che va a S. Pietro Blontorìo. Fu quest'acqua rìpr 
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vexmtà in occasioM che Innooeaxo 'XI feoe di noovo 
costniìlete le mole al Giamcolo, ofae mi^e in azione colP 
acqua Paola* Asaicnratosi il pootefice che quest* acqua 
proveniva da una sorgente di quel colle, e non da una 
fiUrazìoM dell'acqua Pada, comesi era creduto in 
principio^^ ordinò che si allacdasBe^ eae ne formasse 
una fontana che prese da lui il nome« 

RISULTATI DELL'ANALISI 
DELL* ACQUA . INNOCENZIANA. 

CARATTERI FISICL 

Idmpi£s$ima : sapore nullo:. odore, nullo*. 

Temp. dell'acqua 13.o.R..(li 3 settembre 1829 oie S^ 

Temp* dell'aria I8.0 R. ( pomerid. 

Peso specifico = 1,0005 : alla Temp. di I60 R. 

CARATTERI CHIMICL 

Con la tintura di tornasole : niun cambiamento. 
Con la tintura di curcuma : idem. ^ 
Coir idroclorato di barite : intorbidamento sensibile^ 
Col nitrato di argento : precipitato a coagulo, 
CqIV ossalato dì ammoniaca : intorbidanmnto sensibile* 
Coir aitinioniaca caustica : leggero appannamento. ^ 
Coir idroferrocianato di potassa : niun cambiamento. 

Da 620 centimetri cubici di acqua, pari in peso 
a oncie 21, denari 21, gr. 4, si sono sviluppati 12 cen- 
timetri cubici di gas pasi a poi. cub. 0,6049. 

Questa quantità di gas corrisponde a 1,9854 per 
100, ed a 0,3317 poi. cub per ogni libbra medi* 
cinale* 

Li 12 centim. cub. di gas erano formati di 
2 di gas acido carbonico pari a poi cub. P,ip08^ 
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3 di gas otdgtao pari a poL cab. : . . . 0^1512. 
7 di gas asolo pari t poL cob. .... 0^52& 

Secondo questa pcoporzicme Tana atmosferioa era 
litMinata di 30 di ossigeno > e 70 di asoto. 

Da libbre 10 di acqua evaporata fino a siccità 
si SODO ottenuti grani 25 di sostanze fisse t le quali 
si trovarono composte di 
Idroclorato di magnesia * . . . . gc. 4,0675. 

Solfato di magnesia gr. 5,3035. 

Idroclorato di soda - ff* 2,4185» 

Ossido di ferro con qualche traccia di 
alumina gr. 1,0000. 

Carbonato di calce • ^ gr. 9,7000. 

Solfato di calce • w •»..•• gr^ 1,2000. 
Silicato di ferro gr. 0,3000. 

gr. 23,9895, 
Perdita gr. 1,0«05. 

gr* 25,0000- 

DELL* ACQUA DI S. DAMASO. 

Ha preso quest* acqua un tal nome dal pontefice 
S. Damaso , il quale circa Tanno 3&7 ne fece rìntràc«« 
ciare con grandi scavi la sorgente: e rinvenuta, la strìn-' 
se in un condotto, come si rileva da un* iscrizione cb^ 
fu riposta nelle grotte sotto alla tribuna di S. Pietro. 
Prudenzio parla di questo fonte ne' suoi inni sacri 
( hyran. 42), ed ha origine a circa 3 quarti à\ mi- 
glio dalla basilica vaticana fuori di porta Cavalleggieri 
nel sito detto S. Antonino. Innocenzo X nel 1649 
la diramò , e la distribuì in varii luoghi vicini , e ne 
condusse porzione nel primo cortile del palazzo Vati- 
cano contiguo alla scala per cui si va dia bibliote* 
ca ed al museo* 
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RISULTATI DELL*ANALI5I 
DELL* ACQUA DI 8. DABIASO. 

/ ■ , »;■ , ■. ' . 

CARATTERI Fisica. 

Limpidézza noo' perfette •: sapore leggermente teiTMo 't 

- odore -«ilio. 
Temp^ deirw^ua I6.0 R. ) li 16 luglio 1829 alle ore 7 
TempJ'deir aria 20;o R. ) pomerid. 

Peso specìfico «o. 1,0004. alla temp. di I8.0 R» 

CARATTERI GHIMICL 



* 1 



Con la tintura di tornasole : niun cambiamento. 
Gòk la tintura di tmcimp f lAemp * 
Coir idrodbrato di barjM>è^'i^bn^6tAamétit6 sédiiUìéJ 
Col nitrati! di argeiito! g pre(i!Ì)iSldo'W coàgidèJ 
Coir ossalato di flmmMiacà : MpannkofebiSo sèMibiìe. 
Coir ammoniaca causiiéa : pic<Nilò anftel>biamént<y. ^ 
Coli* idròfètrbciailatd di pótisssà : ìnak cambiaménto; 

Da 620 cèntim- cubici di àcqtófpari in ptóò à 
oncie 21, debairi 21 e grani 4, si sono òttèntitl . cen- 
timetri cubici di gas pari ù <pòl. cuk M58T, i cpiàtt 
corrispóndono a 1,4838 per 100^ e a 0,248d poi. cub* 
per ogni libbra medicinale. ' ' 

Questi gas erano composti A ' ' 
0,5 di gas acido carbonico pari a^ poL cch. 0,6252; 
2,25 di gas ossigenò pari a poL cub. w • 0^1184. 
6,25 di gas azoto pari a poi. cub. . . . 0,3150. 

Secondo questi risultamenti Taria atmosferica con* 
tenuta in quest* acqua era composta di 
26, 47 di ossigeno , e 73, 63 di azoto. 

Da libre 10 di acqua svaporate fino a siccità si 
ebbero gr. 19 scarsi di sali , i quali esaminati furo- 
no trovati composti di 
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Carbonato di soda ...*... gr. 1,8442. 

" " .V . jgr.. 2,7656. 



Solfato di sòdaM « 
Idrodorato di 8«da. 
Garbooato di ealce. 
Ossido di ferro. V . 
Solfato di calce . . 
Silicato di Unto.- I, 






6,0788. 
6,2000. 
0,4000. 
1,1000. 
0,3000; 



Or. i8,6886. 
Perdita gr. 0,3114. 



■T'-'T- 



Gr.' 19,0000. 
•'i-.'- ) ■■ • . 
DELL* ACQUA DELLE API. 

Sgorga anche qQe«*«cqna»eoaie^lla..di Si Pa^ 
mM^^d^Ue m^MJl»lk9m;,e^M scopesU ad 163X 
nel ff^tiifio Ai .B«kKfilftra> I prbmia Vm la «oaduiise 
9e^ polìtico del palawM^ fot-, immue una fonte ; che : ddl 
suo .«bnnpui' éhÌ9maAMJP?yipi,:U pontefioe vroUe prì- 
m assiptuarsi ddla si^a qualità., Seopado. ciò che r|-> 
^risce il fif^r^eUi* fii traviata eccellente.. 27/^^ f^III 
bfin^ien;Ua ex oof^lftenitiffus vemdis ^_imro\ 9atìca-\ 
no ooUegta cUrat suauist, nuìUus se^jqfis^ nuUiw s^, 
dlmenfi « levissimi ponderisi et mbiUissùnatì ■fiAstan-^ 
tiae. Sessanta anni dopo se ne riaveane il 4^ii|0,,e fa 
&tto passare neir alno deUa ohiew diS. diaria delle 
grazie pceisso )iorta. Ab^elioa , doftdeiSi scarica |uorL 
dèlie 'ittnca della citU al iato manco di. qaesta porta.- 
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RISULTATI DELL'ANALISI 

DELL' ACQUA DELLE API. 

CARATTERI FKICL 

Lìm|)ideiza grande : sapore nullo : odore onllor' 

TeSJ: luil'^Xlgio S: [ M ^ l«»g»» <829 ore9 antìm: 
Pese specifico *» 1,0004 alla temp. di 18.* R. 

CARATTERI CHIMia. 

• 

G^n la tintura di tornasole : niun cambiamento. 
G)n la tintura di curcuma t idem. 
Coiridroclorato di barite t intorbidamento seottbilissinnK 
Col nitrato di allento 3 precipitato a coagulo. 
€oirbmnioniaca caustica : leggerissimo annebbiamento. 
GoU* ossadato di ammoniaca : precipitato sensibile. 
GoU* idroferrocianato di potassa 1 niun cambiamento. 

Da 620 centim. ^bici di acqua, pari in peso t 
oncie 2I9 denari 21, grani 4, si sono sviluppati 42,5 
centim. cub. di gas pari a p<^. cub. 0,6301. Qoe- 
sta quantici di fluidi elastici corrisponde a 2,0161 
per MO e a 0,3455 poi. cub. per ogni libbra me«* 
dicinale. Li 12,5 centim. cub. di gas erano forma- 
li di 
2,5 di gas acido carbonico pari a poi. cub. Q,I260 

2.5 di gas ossigeno pari a poi. cub. • . 0^1270 

7.6 di gas azoto parila poi. cub. • • * 0,3781 
L*aria contenuta in quesfacqua era composta di 25 

di ossigeno, e 75 di azoto. 

Da libbre 10 di acqua evaporate si sono ottenu- 
ti gr. 22 di sali , i quali sono stati trovati essere 
compiati di 
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Carbonato di so^ • gr. 2,1728 

Solfato di 8od9/ * . ? . . f , . • gr. 2,8639 

Idroclorato. di «oda « ... . . . « ^.4,3244 

Carbonato di calce ••••••. gr. 9,0000 

Ossido di ferro con a(nBijiiia • . * . gr. 0,7000 

Sol&to di calce gr. 1,7000 

Silicato di ferro « , » gr. 0,8000 

Grani 21,5611 
Perdita 1,4389 



gr. 23,0000 



Oltre le acqne , delle qoali ho finora parlato, mol* 
ie altre sorgenti s^incontrano, specialmente alle falde 
dei colli gianicdeosi che ?aano a perdersi nel Teve* 
je, e che potrebbero destinarsi a pubblico uso allac» 
dandole. Si bevono ancora in* Roma quelle dei poz*» . 
si , di cui ve ne ha un gran numero nelle divede 
regioni della cittìi. Sono anche queste acque di bno* 
Da qualità e freschissime in estate ^ Come fu osser- 
vato dal più volte citato Lancisi (a): Puteales ind^ 
^o etiam , quod iis passim ab^que uUo i^aletudinis 
incomodo utìtur^ optimum esse cognwimus. Ma queste 
non appartengono che ai privati, ed io ho voluto 
occuparmi di quelle che sono di uso pubblico. Dal- 
tronde per quanto sieno buone le acque dei pozzi, 
sono sempre da posporsi t quelle di fontana sia per- 
chè restano senza movimento , e quasi «tignanti , sia 
perchè possono, facilmente alterarsi o per ìmmondez- 
%t che vi cadono , o per le cloache e latrine che 



(a) Optr. cit cap. VL 
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eristmo nelle Icnrp vlcioanxe. Noo parlo neppure del- 
le acqt» dì cisternn , né di quelle del Tevere 9 le 
quali oggidì sono generalmente abbandonate come ac- 
que potabili. Intanto dalle analisi esposte conoscen* 
dosi ora le sostanze che si trovano cbsciolte nelle ac^ 
<pie delle fontane pubbliche di Romane le proporzio- 
ni dì questi principj stranierìi si potrk facilmente de* 
durre quale sia il loro grado di bontà e di pu- 
rezza. Le sostanze fisse, che queste acque racchiudo- 
no per ogni libbra medicinale» sono da 2 grani scan- 
' si a poco più dì 4 granL Essendo composta la lib- 
bra medicinale di grani 69l2»ogoon Tede in chepio* 
cola proporzione questi principj stranieri sì trovano 
discioltì nelle acque di Roma : in conseguenza non si 
dovranno esse annoverare fra le acque potabili pia 
pure che si conoscono ? Questi risultati dell* analisi 
chimica si trovano perfettamente d^accordo con, quelli 
dedotti dagli effistti di queste acque suireconomia ani- 
male. Sono questi i due modi code accertarsi della 
salubrità delle acque » siccome avverte lo stesso Laur 
cisi: Duo autem sobémmodo indicia seu rationes mo^ 
dosque agnovimuSy qtubus aquarum salubritas certo 
explorari potasi « lòngum nmirum innoxiumque 
zisum^ et chymicùm analjrsim , per quam nihil exo^ 
tici ipsam aqucB compositianem ingredi piane docecb' 
mur (a). Ora la sperienza di tanti anni ci ha fatto 
conoscere cha ninna delle malattie che regnano in 
Roma devesi attribuire alle loro acque potabili : e se 
anche presso di noi si osservano talvolta , sebbene 
meno frequentemente che in altre città , le affezioni 
calcolose 9 gP ingorgamenti linfiitici 9 coliche di sto- 
macoy diarrèe, ed altre malattie, debbonsi queste ri- 



(a) Of er. cit. cap. VOL 
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pe^re piuttosto da altre cagiooì. Mi qnantoiicpie ot* 
tìme e salubri sieao le acque cke in Roma si bevc>- 
not ^on tutte però godono la medeeìma riputazione» 
Le acque di Trevi , del Grillò , di s. Felice , la Lan- 
cisianai e quella delle Api sono considerate come mi- 
gliori di tutte ; la Paola e la Felice sono riputate 
meno buone delle altre. L*acqua di Trevi è stata senn 
pre annoverata fira le acque più pure di Roma. Lan« 
cisi parlando di qnest* acqua così si esprime : Porro 
has inter qiuB de Salonia vena uberrime in triuium 
fiuit omniiùn maxime celebranda suocurrit . . . haec 
enim nullo tartaro suos canales obstruit^ dulcis^ le- 
vis^ facile permeabUis (a). Infatti non contiene che 
grani 2,2 di sostanze fisse per ogni libbra: propor* 
zione, è vero t un poco maggiore della Paola : e dell- 
acqua di s. Damaso s ma racchiude maggior quantità 
di fluidi elastici t e particolarmente di aria atmosfe»- 
rica : ciò che la rende superiore alle altre. L*acqua 
del Grillo trovasi nel medesimo caso : contiene infatf 
ti la medesima proporzione di aria atmosferica , e la 
stessa quantità di sali dell* acqua di Trevi. Era re- 
putata quest* acqua così salubre al tempo di Lancisi^ 
chVgli dice: Cujus tantus est apud nostros aegros 
usus^ ut multi illam in nucerianae locum passim utir 
literque substituant. L*acqua di s. Felice^ad ecce- 
zione di una poco maggior quantità di sostanze fisse 
delle due precedenti, contiene del resto quasi la me- 
desima proporzione di aria atmosferica , e poco dif- 
ferisce in conseguenza da quella del Grillo. Lo stes- 
so fu osservato dal Lanciai : Qwe utique bonitate vix 
cedit priori jam memoratae (cioè quella del Grillo) ; 
nh deve recar meraviglia^ avendo origine Tuna e Tal- 



(a) Oper. cit. cap* 



Digitized by LjOOQIC 



AcQUV DI RoiHA M5 

tra sorgente dal medesimo colle Quirinale. La lan- 
:cisiana acquistò molta &ma dacché fu commendata 
dal nostro Lancisi. Contiene quasi la medesima quan** 
titk di aria atmosferica delle precedenti, ma nello 
stesso tempo è la più carica dì sostanze fisse di tut- 
te le altre , poioh è ne racchiude sopra 4 grani per 
ogni libbra , e per questa parte si dovrebbe c<Hisi<- 
derare come la meno pura di tutte le acque di Ro- 
ma. Siccome però fra le sostanze fisse che tiene ìa 
solpzione vi sono dei sali magnesiaci , forse dalla pre- 
seijza di questi sali si deve ripetere la facilita con 
cui si digerisce e passa per le vie urinarie , per cui 
si rende egualmente pregevole delle altre sopra no^ 
minate. Quella delle Api contiene la medesima quan- 
tità di costanze fisse delle acque del Grillo e di Tre* 
vi. Essa acquistò grandissima riputazione dopo Tesarne 
che ne fece fare il pontefice Urbano Yllt, al qua- 
le h dovuta quest* acqua che prese il nome dal di 
lui stemma. Il Martinelli infatti riferisce esser qnest* 
acqua clara , nidlius saporis et subtiHssitnae substan- 
tiae ; perciò grande era il concorso del popolo nelT 
attingerla , concorso che ora è quasi cessato. 

La Paola e la Felice sono le acque considerate 
in Roma come inferiori in bontk a tutte le altre s ma 
questa opinione, che si ha di tali acque, nasce meno 
dalle sostanze che vi sono chimicamente disciolte, che 
da quelle che vi sono tenute in sospensione. Difiatti 
Facqua Paola contiene minor dose di sostanze fisse di 
tutte le acque precedentemente nominate , e per que- 
sta parte si dovrebbe considerare come la più pura 
di tutte (a) : e Tacqua Felice , sebbene un poco più 



(a) Se l'acqua Trajana giungesse in Roma senza mescolar- 
si a quelle dei laghi di Bracciano ^ di Marligtiano , e di Slrac- 

G.A.T.L. 10 
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carica di salì^ racchiude perà quasi la mededma prò* 
porzione di aria delie acque di Trevi e deL Grillo s 
ma la Paola, senrenda) agli opificj del Giaanicolo pri- 
ma di distribuirsi per la citta al di quk del Tevere, 
trascina seco qualche sostaoza che restando in sospen- 
Rione ne. altera la sua limpidezza, e la Felice osser- 
vasi spesso torbida particolarmente dopo le piogge : ciò 
che deve attribuirsi a qualche circostanza particolare 
del condotto, o delle sorgenti, piuttosto che alla na- 
tura dei principj che tiene in soluzione , seppure non 
si voglia ripetere dalla dose maggiore di carbonato di 
calce che racchiude relativamente agli altri principj , 
per cui dice Lancisi che mas quacumque fluii tubur 
los et canales pmgressu temporis tartaro obducat (a). 
Le altre acque, cio% quella detta di S. Damaso, 
Finnoncenziana , e quella della fontana del porto leo- 
nino, non sono inferiori a tutte le altre : di maniera che 
si può conchiudere che non v*ha città , in cui le acque 
potabili sieno tanto abbondanti , e tanto salubri , quan- 
to la nostra Roma. 

N* B. Nelle tavole seguenti si potranno vedere riu^ 
niti tuJtC i risultati ottenuti dalT analisi chimi-^ 
ca delle acque , di cui si è finora discorso. 



ciacappe éttpererebbe in bontà tnlte le altre. ÀTendo in&tti 
nnalistato quest'acqua insieme col defonto mio amico Conti, 
attinU aUa fontana prossima alla poru di^ Truignano, prima 
cioè che si riunisca con quelle dei suddetti lagbi , fu trovata 
che oonlieae appena un grano di sali per libbra, 
(a) Op% cit cap. Z. 
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LETTERATURA 



Sopra una versione della poetica di Geronimo Fida 

fatta da Baldassare Romano : lettera filologica 

di Ferdinando Magica* 

Nttllam munus reìp. afieire majus meliciaTe possaqiiis» 
quam tt doceamus atque erudiamus juTeDluteni » ìif 
praesertim morìbus atque temporibus, quibus ita pro- 
lapsa est , ut onmiuin opibus refraenanda atque coer- 
cenda sit 

eie. de IHwaei, 



A 

BALDASSARE ROMANO 
FERDINANDO MALYICA 



Mi 



I i aflSretto , onorando amico t a rendeiri conto del 
volgarizzamento della poetica del Vida da voi gik fat« 
to , e che mi deste a leggere , perchb schietto il pa- 
rer mio vi manifestassi. Quantunque io non sia nomo 
da giudicare Topera vostra , pure non vi ascondo ^ che 
godo sommamente nello scrìvervi questa lettera , per- 
ciocché il vostro lavoro mi è sembrato bellissimo » e 
degno di andare fra le mani dei dotti uomini. Voi 
avete arricchito il patrimonio della nostra letteratura 
di un utile libro ; ed io sou certo che in avvenire t 
qualora sarà mestieri di ragionare della poetica del 

10* 
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Vida, non potrassi a meno di noa ricordarne il tradntto* 
re. Io noa penso mai a Sallustio, senza pensare ad Al- 
fieri nel medesimo tempo : per me Omero e Vincenzo 
Monti 9 Omero e Pope non potranno disgiaàgersi mai: 
cosi il Vida 9 per la sua poetica , vi av^a sempre com- 
pagno. 

L^arte di tradurre deesi collocare fra le più utili 
agli uomini : ch^ per essa le opere straniere divengoa 
patrie j i lumi con più rapidità si propagano , e Fuma- 
na famìglia a più stretti legami si congiugne Ed io 
non ho potato mai udire senza sdegno le vt)ci di coloro, 
che affigono poca o nessuna importanza alle traduzio- 
ni, e reputano quelli che vi hanno atteso il pensiero 
uomini di pìcciol senno , che Strisciano sulle orme de- 
gli altri , e non sUnnalzano mai su di se stessi. La 
qual cosa h stolta , e sarebbe di grandissimo nocumento' 
alle lettere , se facesse breccia nell* animo di que* bra- 
vi , che sì danno a ridurre nel proprio linguaggio gli 
altrui pensamenti. I pia gravi scrittori del Lazio 'tra- 
dussero le opere greche piÀ riputate : e nessuno , gran- 
de che sia stato , sdegnò mai di arripchire il suolo 
della sua patria dei parti degli altissimi uomini. Io 
dunque miro con riverenza coloro che attendono a tra- 
slatare le opere utili , e solo mi sdegnerei contra co- 
lui che le cose leggiere. dei mezzani ingegni, che non 
possono recare alcuna utilità, si applica a rivolgere 
nel proprio idioma. Molti sono , per nostra sventura, 
gV inutili libri che ci appartengono , e che ingombrano 
vergognosamente gli scafiali delle nostre bibblioteche t 
onde massima stoltezza h quella di accrescerne il nu- 
mero, per raddoppiar le ragioni, che ci firn deplo- 
rare la miserisi dell* intendiipento umano. Quanto sieno 
«tili però le versipni di classici scrittori , per Tincre- 
mento delle lettere e della cultura , cittadina , non vi 
ba mente che possa comprcadcrlo abbastanza* U Pe-, 
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ti«rca, qael smtmo padre del sapere europeo ^ che 
primo promosse lo studio deir antidiità, e disseppeUì 
dalla polve ì preziosi papiri della greca e* latina sa- 
pienza^ ben si dolea di non conoscer tahto il greco 
da poter gustare le opere «fegli aotichi. Ed avendo* 
gli Nicola Sigeros , pretore del popolo di Romania y 
donato un testo di Omero , libro 9 come ognun sa ^ 
rarissimo a que* tenrpi, egli , dopo dì aver ringraziato 
Tamico , quasi fuori di sh medesimo esclamò dicen- 
do t II tuo Omero giace muto presso di me ^ anzi 
io sono sordo presso i lui: ciò nonostante godo dei 
suo solo aspetto j e spesse volte lo abbraccio* Or chi 
è dunque colui che non conosce il bisogno di pos- 
sedere ottime traduzioni delle opere antiche ? Pochi 
son coloro che sanno le morte lingue » e fa d^uopo 
che gli uomini conoscano nella propria favella ciò 
che scrissero i primi lumioari delle umane conoscenze» 
Orazio esortava , ed a gran ragione , di leggere e ri- 
leggere notte e giomo i greci esemplari t ma non tutti 
oggidì sono in istato di valersi di tal consiglio ^ e 
bisogna che buone traduzioni suppliscano al; difetto 
di non poter gustare gli originali. L^istésso diremo 
degli scrittori ebraici ^ che sono- fonte perèdne. di su- 
blime. morale ) edi poetidie bèlieize : Tìstesso dei la- 
tini , che ogni' pia atta filosofia- racdiiudono. Raris- 
simi in tutta Europa son quei , che intendono Tebrai- 
co: e quantunque il latino «iasi sparso per ogni do- 
ve , pure: non tutti ^li uomini sono nel caso di po-^ 
terlo intèndere a prima giunta. Infatti quei medesimi; 
che leggoolo in fonte gli scrittori del Lazio^ sodo co-» 
stretti non ràde yolU a* ricòri;ere agli scoliasti e ai 
/Cementi e alle traduzioni , per avere spianata la via 
che condace alla oomptensione di questo o di quel* 
passo piùi o^meno malagevole ed iutnlciato. Pe^siocK* 
che penetrare nel pensiero dì un , profondo scrittore , 
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e spiegarne tosto t piÀ reconditi cracetti, non k ian 
presa da tatti s e pochi soa quelli che possonsi dir 
familiari la > TuUt^ e a Livio, pochisntiii quelli che 
sono amici di Gesaie e di Tacito^ Dunque la più parte 
degli uoiÉini che sanno latino han bisogno di studio 
e di tempo ^ per comprender Bene un latino scrìtto- 
ipe: e non tntd coloro che leggono un libro possono 
impiegare si lungo travaglio. £ che diremmo\poi di 
tanti cultori di belle arti, e di tanti illustri ingegni, 
che sona solenni maestri di sì nobili discipline ? Che 
diremmo di tanti uomini che attendono al commer- 
cio , o che battono la carriera de gì* impieghi militari 
e civili , i quali per non essersi potuti istruire nelle 
antiche lingue non possono satisfare la brama di co- 
noscere i primi artefici del bello , da cni ogni sapere 
e ogai filosofia discende? Certamente di gran lunga 
più misera sarebbe Tamana condizione, se non. le fosse 
conceduto questo bene preEÌosissirao« I sapienti noa iscris^ 
sero pei soli dotti , bensì per la comune: degU uo- 
mini , che ha pia bisogno di ammaestramenti : onde 
sono le traduzioni di grandissima utilità ; ch^ per esse 
tutte le genti fruiscono ihdislintamcnte delle cure dei 
nostri padri , e raolica sapienza ritoma fira noi. 

Brae e saviamente dunqne , caro amico mio, avete 
&Uo nel volgarizzare la poetica dei Vida. Ypi Qerto 
non potevate rivolgere le vostre cure a libro che con- 
tenga più sani pceoetti, e die gridi con più potente 
voce rinkaziene dei classici in un tempo, in cui si 
predica la poetica ^anarchia , e vuoisi che si abban- 
donino le <Mrme gtorioèe calcate da coloro che ci die-« 
dero rUiade, TJElneide^ la Lusiade, il GoflSredo, la- 
Hessiade La vostra fatica viene in soccorso del no- 
sbo bisogno t e forse Tltalia non si h mai trovata in 
oircoitanze , come al presente si trova , da desklerare 
nella propria favella libri pieni di tanto senno e di 
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ripone. Voi meglio di me sapete che il Vet-<> 
tori , il Castelvetro , il PìccoIooiìdì j il Maggi , il R<h- 
bortello 9 il Gallusio « il Dacier , THeiosio ; e lo Sca- 
ligero , e il Mintumo , e il Grescimbeni t e il Qua-* 
cUio 9 e il Gravina , e il Riccoboni , e il Batista ^ 
senza aomiaare gli altri di minor Carna , scrissero dell* 
arte poetica, e fecero conoscere alle nazióni di En* 
ropa le regole che Aristotile avea t con sovrumano gin-* 
dioio , cavate dagli omerici poemi « e dalle altre opere 
dei celebri poeti che fiorìvano al suo tempo. Io però 
credo che il Vida, die fu tra* primi a scrìvere , non 
sia inferiore a ninno di essi t ed abbia trattato quella 
parte della poetiòa che Tepica rìsguarda con maggior 
sapienza degli altri : perche studiò i modelli stessi 
che aveva Aristotile studiato , e volgendo la mente verso 
Virgilio, m fece seguìtatore del greco filosofo ^ senza 
lasciar di vedere e di giudicare le cose per se me- 
desimo. Difatti egli mirabile mi sembra quando parla 
deir educazione del fanciullo , del metodo d*istmirlo 
nelle lettere e nella poesia , e del modo d*inspirar- 
gli Tamore p^ lo studio , e il diletto per la lettura 
dei classici greci e latinL ^allocuzione eh* egli fa quin*^ 
di ammaestri per deporre la severità , la superbia, Tira, 
e la sferza verso gli allievi , ed assumere in a>ntra» 
no Tindole e il volto di padri e di amici per soo^ 
correrli, incoraggiarli, allettarli, h A piena di verità e 
di eloquenza t che io ho creduto di vedere il tenero 
giovinetto vittima dell* ìgnoransa e della cmdeltede al* 
tnii. Voi ben sapete quanto m-^importi questo argo* 
mento : ch^ anch' io , sdegnato della presente viltà , 
elevai fortemente la voce contro la insania de* meto* 
di , e la ferocia de* pedanti , che tuttora a modo loro 
governano le tenere menti de* giovani , che dovrebbero 
essere il futuro sostegno della patria , la quale invano re* 
clama i sacrosanti suoi diritti ^ e vede distruggere nella 
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barbarie , che governa le 8ca(de , tutte le sae pia chre 

gpoanze. 

Inoltre io stimo che il Vida non possa con pì/ÒL 
sagace consiglio fare della poesìa una pittura più 
celeste , onde infondere negli animali vivo ardore per 
èssa, e amore pel ritiro- e per la quiete dello spirito* 
Il poeta nelle sue mani diviene on essere sublime : gì* 
innocenti piaceri deono abbellire la sua infanzia 9 le 
péne non deòno mai turbare il suo riposo. Né io <[ui 
voglio trascurar» una lode che sinceramente gli dd>* 
bo, cioè eh* egli medesimo ha manifestalo non solo* 
colla voce , ma coli* esempio , che lo scopo della poei- 
sia ^ Futile al diletto congiunto, e* che i poeti gio- 
vare e dilettare vogliono. 

Aut produsse vdunt aut delectare poetae, 
Aut simul et jucunda et idoinea dicere vitae. 

Quando poscia il Vida si rivolge a trattare dell* 
invenzione e disposizione delle idee , assegnando le 
leggi del poema , che ricava dai pi& grandi modelli 
deir antichità , notabili mi sembrano gli avvertimenti 
e i precetti cb*egli assegna intomo agli episodii , con- 
dannando quelli che non nascono spontaneamente dall* 
azione principale , o che non sono opportuni , e ad 
essa ben legati, ma deviando lungamente e stranaùien- 
te , come finno i romiuttioi , ti svellono dal subbie^- 
to , e ti smarriscono* fila se il poeta cremonese è sa- 
vio in tutti questi varii argomenti , savissimo parmi 
Ik dove mostra qual decoro sia necessario nelle im« 
magini e nelle similitudini , e come in ciò abbiano 
peccato i migliori e i più grandi : e siccome Virgi- 
lio h maraviglioso in fatto di stile , così egli lo pre- 
senta a modello dei giovam^ onde sempre lo studi* 
00 , e se ne formino il pi& caro compagno^ Final- 
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nMitei ciò tke il Vi^ Miteiiftia «tomo alk Ingwl 
t^ alla poetica eloboziom, mi sembra opelpa da non 
vt)lgare maeiitrb 4 e fora* desiderabile che i gtevaiii si 
figessero in meote i' savti procetti di cui h ricco , e 
e cbe ha insegriato^ colla voce , é rCoire9em{)io me«« 
desimo del suo lavoro : ove regaa' Qrdio6:iVi .'^tte le 
partii nobiltii di stile V .politezza di lingua ^ varietà 
d*immagiai , arte e sagacità di hM^eogliére continui 
esempii da classici ^ e saperli intrecciare con giudi^ 
ciò e leggiadria. Oltre di che vi regnano mirabilmen«4 
te le passioni 9 cbe sono , come dicea Quintiliano « 
Fanima del discòrsa « che senaa. di esse laogàisce 
ed h ingrato ; Sine quo daterà nuda , jejuna , infir- 
ma , et'ingrat swfi ^^adeo vehit spiritus ^què ani- 
mus est in affectibus. Per le quali cose non dee 
sorprender niudo il sapere ^-cbb il celare Batteux 
concesse a quest'opera «del cteroone^ Qloaofo'Pooort 
di pubblicarla congiunta alle eteme poetiche di Ari- 
stotile , di Orazio ^ >é^ dì Boileau sotto il hp\ tìtolo 
Des quattre poetiques. Quindi somma laude si.dcbbe 
a voi , egregio amico , per averla resa comune a tutti , 
tolgendola, con tanto sèttno ^ itt'>idiomar Staliauo. 

Io perà qni non ri ascondo lo stupore che nii 
ban sempre recato quei consigli , cbe da il Vida im«> 
prudentemente ai giovani 9 onde a sacchieggiarele al- 
trui Catìcbe si mettalo, e a nascondere cson arte la 
loro preda. Quanto ho più ammirato* Popera' di què^ 
sto bellissimo ingegno , tanta n^aggicMr^ h stata la sor*»» 
presa clie ne ho ricevuto s ' si , tutto ciò ! eh* ei scrive 
intomo ai furti letterarj mi sembra meritare: forte ri-» 
prensione. E voi nelle giudiziose note, con cui gite 
illus&ando i precetti del Vida', b^e * avete; f|Mo nel 
cercar di mitigare la sua colpa , ed illi|minare nell* 
istesso tempo Tinesperto giovine , che«> affidatosi adle 
nude parole di un Wto uomO| potrebbe 1 coU'ao- 
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salva. Si id^Utow tigrata aerìtlori imitai^ , e non tut 
baiet e rimitauotie. è ben ^yèirsa 4al forto ; e Vir- 
gilio 9 Orazio , Ariosto ^ Tasso ; come MilUm t Klopr 
stoek, €ervaiites>9 ErciUt Balbuena^ Gamoèns non fu* 
rono' plagiai 9) ^sebbene imitatori di altissimo senno* 
Bfa, per iCpn&rtar sempre più le mìe opinioni, mi 
giova ^ricordare qoel sovrano intelletto di Liicresio Csl^ 
ra^ >}he di se medesimo parlando 9 i • • JwMit^ dioeai 
òOegtos àecader^, j/bnùeis 1 ^ . ' 
, ,.. • ;.• ^ ^ '•••■ ■■ - .• ,' /■. ■ >= ; 

jt^fuè hmairet jw/taùtfue hwos decetpetéfiares^ . 
- ^ìisignenique mea capiti petere inde: aftofèmn^ 
Uhde prius tuMi uehnM.t^mpora mmaie* 

^> '.■.'■■« ' -•]"■' : ^'\' ' ^ . 

wEd egli plaudendift a ;se.sbea$o!i e pieno del sentii 
mento idéUftKpnq^ dif^ità'.» avma : g^ detto: 

•:^ •[. :. ^;^ . ■/•»• r:..T\ ' .:. ^ 

rJs^id fSeiiidum petagtoJpQà mMiMofOe: 
Trita SÓI& :•-/. ": .;:-v '• 

Ed. è perniai dt condbdere dbe ^fuei die calcanp 
il isertìeiD delle ntasc t e bramano di iaogersi le tem- 
pia diinn altero clie non si appassì o scolori t deb- 
bansi 9 secendó io stimo, infii9immare dell'alto sentire 
di ^piel graa fiiosofo de!^ latini poeti s e sarebbe an» 
6he di somma, otilitk , di' ejgjlino! ntUe loro lucubra^ 
aioni : avessero ognora presela .ciò che diceva VkUr 
ghieri ,; vissuto: in secoli tenebrosi » e da quello lon- 
tanissimi: 1. '■ : ^ 

;; * . j ,»: ) * -1 i ; . 

' L'noftia chMo piìendo« giammai: non si oone : 
Minerva spira e conducemi Apolli ^ 
E mamt miye mi .dimostran Torse jì 
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cNide ' JA 9A guisa possàa tatti .compreodere « che a 
è 4bta di correr, sempre npy^Ie vie 9 e trovare nella 
i«pirs(tio(ie delia propria oatura cose alte e sublimi^ 
$i debbono adunque secondare gli slanci del proprio 
ingegno ^ regolati dalla ragione , ebe lo studio indei» 
fesso dei grandi esemplari «non ci farà niai abbandoi- 
nare« Coà Lacreùo studio profondamente i greci, e 
scrisse nella propria .lingua maiyvigliosameintei tentan^r 
ciò ^ii scandagliare cql filo della sola ragione i mir 
stetri <leUa natufa. Dante ^bbfs sempre per duce Vìft 
gìlio t 6 cantp cose altissMM , e da altri mai non canr 
tf^t^é Quindi si prova con: Catti non pochi e sojienni, 
che se i greci liiron massimi, se i latini furon som* 
mi , il bello % un fonte eterno ohe non si dissecca 
per quantità d^uononi che vi attingano^: Si allontani 
dunque <{ueUa Sciocca opinione , nata dalla debolezza 
e dalla ignavia nostra , che. le fonti del bello é del 
grande sono esauste, e che cònvengai andar battendo ne^ 
ghittosi le/ 4>rme di quei che furono , e vestirci delle 
spoglie dll'Ciii essi gik si vestirjonow No ^ stolta e ver- 
gognosa sentènza h questa* Si mediti sempre , si svol*^ 
gaoo^ogdJor più le umane passioni , si consulti, e s^in-» 
daghi la natura per tutti i veni, e si ivedran sor^ 
gere dalla tnente dell* «mio cafte che portano un. prò* 
prio suggello 9 e son destinate a viver per ' sedioli; con 
lustro crescente. Ei ben. si disse che non vi ha cosa 
nel mondò tanto alta e difficile ^« a .bui Fingegno 4eU* 
nomo non aspiri: ma senza faticare e vigilare, néssihi 
no potrà giugner mài a ^ella* meta ,-.chei dal volgo 
ne divide. Imperciocdi^. k pigrizia ^ fa credere ìnqpos* 
^sibile a eons^piire anche ciò ttk« facilmenle ; e con 
poco staidìo ^i otterrdibe. I0mblico4icwaij che ia idtar* 
lettica e tanto celeste, che qualche nume dovette mo- 
strarla agli nomini 9 e dal qielo in terra mandarla. 
£ certamente Tarte che insegna a ragionarst e.a di* 
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seernere il vero dal falsOi h ^ divina che ci rende W^ 
|>èrìori alla umana natura : e noi quindi non sapremmo 
come defitiire quei poveri intelletti che invete di col* 
tivarla la ti^ficnrano e la sprezzano; quasiché la lor6 
audace baldanza, che li fa impudentemente vestire delle 
spòglie altrui , basti a rendergli illustri più di queir 
arte maravigliosé ^ che sola può fargli scrittori di ri- 
hóbìanza. Ma costoro deon sapere « che una delle prin- 
liipali cose che ne fa simili ai bruti , h appunto Tatt- 
tlaeia , la quale facendoci procedere alla cieca,' e sènza 
mai Consultare il codice della ragione , ne rende a 
quelli del tutto simigliatiti. E per vero stolto ftior 
di modo h colui, die in suo pensierc si figura che tutti 
gii uomini sono ignoranti , e perciò il suo plagio ri- 
marrà sempre celato : ^perciocché il mondo , dir^ con 
queir anima angelica cU Daniele Bartoli ,>nou <é fiscale 
Al sì poco sapere, che dalk pubblica fama o pìut-<^ 
tosto infamia, dagli individui, dai testimoni non ven-, 
ga, quando die sia, in cognizione d«l furio; end' 
ei non Vuoi farsi mai <, quantonqnie occultamente, eoa 
isperanza che ninno abbia a risaperlo. Voltate pprc 
sossopra, perché pajanò vostre,, rordine ddl« »coae^ 
che da altrui traportate a vostro uso; che ili k)gni. 
modo se voi siete un Caco avveduto hi volgere a ro-- 
T«8cio le vestigia delle '|^de che vi tirate in casa , 
strascinànidole per la coda, noa vi mancherà un Er- 
ède, 'ohe su : quelle orme istesse rintracci il furto Ci 
kt: frode , è ne punisca' lìautore. Le quali cose deb-: 
bollo toccare «direttamente il Vida Ik dove consiglia, 
ed anima i giovani ^al fiirtir , 'reputando infelice au"«. 
daoe e tartienft'iO' quegli f che/ conscio del potere del 
suo inf^egno,? alle pi'oprit? forte «i affida, e negage-, 
neroso^ di seguire le vestigiè altrui. Ma se mai per- 
avventurasi sospettasse ditegli ciò dicesse nella cre- 
denza ,'JcM sendo tutti gU ingegna dell* altrui 6ooOoìps<>- 
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hisoffiosì , fa d*uopo che abbiamo noa guida sicura , 
per DOQ cddere e smarrirsi , batteuda il oammìno delle 
lettere cotaeto difficile ed aspro ; io allora , se vedes- 
si che le sue parole a ciò solo intendessero , più cau- 
to sarei nel biasimarlo : ne affatto parlerei ^ se scor* 
gessi ch^ei, come vogliono taluni^ rag^nando dei furti, 
intenda dei soli modi della elocuzione. Imperciocché 
egli intende altresì delle cose^ ed in questa ì^ea si 
arresta e grida : ,, Volendo che i giovani rubino qua e 
Ik 9 si adomino dei pensamenti degli antic i , si vai-* 
gSLUO dei loro esimii ritrovati « e mutando cauti Tor- 
dìne delle cose rubate j onde noD 3Ìa riconosciuta la 
loro preda, ingannino il lettore. ,, Le quali idee fo- 
mentano a dismisura la ignavi^ de' giovani , e ten* 
dono a distruggere non a formare poeti : ed io al som- 
mo mi maraviglio , come dall' ingegno del Vida , pie- 
no di dottrina e di giudicio , possano uscire opinioni 
61 false, e sì contrarie al vero scopo di un maestro 
filosofo. Io perciò , mio buono amico , soggiungo li- 
beramente , che non posso leggere senza dolore tutti 
quei pas^ , in cui parmi che il poeta deliri. Chi non 
freme , per esempio , leggendo i seguenti versi ? 

Àspice , ut auvias veterumque insignia nobis 
Aptemus. Rerum accipirpus nunc clara reperta , 
jNunc serìem,atque animum verborum, verba quoque ipsa^ 
Nec pudet interdum alterius nos ore loquutos. 
Cum vero cultis moHris furta poetis 
Cautius ingredere , et raptus memor occule versis 
Verborum indiciis, atque ordine falle legentes 
Mutato. V 

• Ghi h colui che non si accorge dell' immenso pe* 
ricolo che chiudono ? E. chi h mai quegli che possa 
leggei*e ì seguenti senza stupirsi di maraviglia ? 
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Ei^ agite o mecnm securì accingite fortis 
Una onmest paerì, passimqae avertite praedam; 
Lifelix autem (quidam nam saepe reperti) 
Virìbus ipse sais temere qui fisus et arti , 
£4eniae quasi opis nihil iadìgus , abnegat audar 
fida segai veterum vestigia, diun sibi pnieda 
Temperat bea nimiam ^ atque alienis parcere crevit ; 
Vana superstitio» 

Ma cfaecchèsia di tali cose, le si lascino parer 
, Ubiplura nitent • • . non ego paucis offendar maculis. 
Le prodazioni dell* uomo non sono mai senza pecche , 
^ il Vida pagò un tributo alla debolezza dell* uma- 
na natura. 

Mi rivolgo a voi, egregio amico mio. Uopera, sa 
cui attendeste il pensiero, k tradotta con fedeltà ac* 
coppiata a forza e ad el^anza: non rare volte vi 
bo veduto emulo, non traduttore del Vida : spesso mi 
siete apparso con propria veste t ed ho creduto che 
leggessi UQ^ opera concepita in italiana favella. Con mi- 
rabile forza sono da voi ritratti gli avvenimenti prin- 
cipali degli omerici e virgiliani poemi , xhe fan tanto 
sfoggio sotto la penna del poeta cremonese : con ma- 
gnifica pompa sono ritratte le laudi di Vu^ilio tes- 
sute da lui con tanta verità ed eloquenza : il vostro 
stile è italiano, ed è quello eh* era mestieri adope* 
rare , traducendo un* opera di simil fatto. £ se il Vi- 
• da , da valoroso maestro , insegna coi precetti e coli* 
esempio medesimo de* suoi versi , a rendere evidente 
il pensiero per mezzo de* suoni e de* ritmi corrispon* 
denti , che vuol dire coli* armonia imitativa ; voi avete 
con tanto accorgimento volgarizzato quei passi , in tui 
si richiedea che la panda imitasse col suono Tespres- 
sìone del concetto , che non puossi ottenere da chic-^ 
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cliesia {Bik felice riscdtamtntoi InsomiM Voi sènza al» 
lontananri dal testo vi siete imbeva delle : idee del 
poeta f e le avete distese , secondo dettava la vostra 
méDte 9 così bene nntarita delle classiche bellezxe dei 
nostri grandi scrittori. £ così facendo, avete sclttt^ 
nemente manifestato di sentire tutta la filosofia del 
tradurre. Imperciocché a me sembra fuor di dubbio, 
che chi voglia bene ritrarre nel proprio idioma uno 
scrittore h forza che si penetri del sentiknento di esso, 
infiammi il suo spirito del medesimo fuoco* , e si raet* 
ta , per così dire , nella sua stessa posizbne : poten*» 
do in cotal modo solamente rendere nel proprio lin* 
gnaggio tutte le qualità che costituiscono Tindole dell* 
opera che si traduce. E siccome lo stile h la carat* 
teristìca principale di uno scrittore , così fa d^uopo 
studiarlo attentamente , non essendo sempre lo stes- 
so, ma variando al variar delle idee e del snbietto. 
Cornelio Bentiuoglio volgarizzò la Tebaide di Sta- 
zio con grandissimo senno : poiché fu fedele al testo , 
e non privo di dignità e di castigatezza nel verso 
e nella lingua $ e se il suo stile degenera talvolta nel 
gonfio, non h da imputarglielo a colpa, che gonfisi 
Simo h quello del latino poeta t anzi io credo che 
colpa di questo volgarizzamento sia quella che com- 
mise il Bentivoglio allorché volle temperare, più che 
la ragione del tradurre dimandasse , la natura dello 
stile del poema che traducea. Perlocché io son di pa« 
rere che se Io stile di un' opera h dolce ed armo- 
nioso, si dee nella traduzióne cercar di conservare la 
dolcezza e Tarmonia originale; se è forte ed energi- 
co , Tenergia e la forza ; se h aspro o gonfio , Ta- 
sprezza o la gonfiezza. Così mal farebbe chi tradu-' 
cesse in francese Metastasìo collo stile del Grebillon, 
ed Alfieri con quello di Bacine : ovvero chi volga-* 
rizzasse Gcerone collo stile , con cui saetta il segre- 
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tario fioréntioow Del ! che mi liisiogo esèer chiam la 
ragione: le tradnzioiii seivcmo per lar conmcere gli 
stranieri scrittori a coloro che ignorano le' lingue 9 ìia 
ctii eglino* scrissero* £ come si potran mai conosce» 
se non conservano le prìndpalì qualità^ che òarat- 
jterìzzano Topera che si ritrae ? Io dunque credo che 
ciò non tà potrk mai ottenere , se non si colpisce ^ 
^come voi operaste 9 nella mente dello scrittore 9 tra* 
datando non le sue voci 9 ma le sue idee 9 e dan«- 
dod poesia per poesia 9 e bellezza per bellezza. Dì- 
fatti il Salvini 9 il Pastore 9 e il Rolli 9 senza par- 
lare del Dacier9 del Maucroìx9 del La Motte 9 del 
Segrais 9 perchè stettero alla parola 9 e furono schia- 
vi di essa, ne diedek'o versióni fredde stentate>d oscure» 
E pure il Salvini e il Dacier 9 essendo dottìssimi uo- 
mini 9 dovevano considerare 9 che Fidea di uno scritr 
tore mal si trasporta in altra lingua colle mede- 
sime voci del testo ; perocché tutte le voci non suo^ 
nano ristesso in tutte le favelle. £ senza ricordare Or£^ 
zio che avvertiva i Pisoni 9 e con esso loro gli uo-* 
mini di. tutti i secoli 9 a non tradurre mai nn^ opera 
parola per parola 9 mi è qui bello ornare le mie carte 
della sentenza di M. Tullio : Cons^erti ex atticis^ nec 
converti ut interpres , sed ut orator sententiis iisdem 
et earum fomUs tanquam figuris 9 verbis ad nostram 
consuetudinem aptis ; in quibus non verbum prò ver" 
bo necesse 9 sed genus omnium verborum vimque ser^ 
vaivi. I^on enim ea me annumerare tectori putavi opor^ 
tere 9 sed tamquam appendere. Le quali filosofiche ve- 
rità furono pienamente conosciute da quel, sovrano in- 
telletto di Ànnibal Caro 9 che facendosi da esse > con- 
durre ci diede T Eneide volgarizzata nel modo forse 
che si potea migliore da umano ingegno: di guisa 
che verrà sempre letta con entusiasmo dalle varie ge^ 
nerazioni 9 che ssoran per succedere 9 e sark in ogni 
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tempo. 4&i fapieoti riputata uno dei più preziosi gioiel- 
li ,» che fosse, comparso nel secolo decimosesto ad ar- 
ricchire ritaliaaa letteratura. 

. ,Il\glpiioso. volgarizzamento di Annibale mi ri- 
corda ^ello delie Metamorfosi di Gridio , fatto daU* 
AnguiUara cogli stessi principi inconcussi, e che deesi 
valutare dt gran momento t posto pensiero alle immense 
difficoltà che dovette vinc«-e il traduttore. Impercioc*- 
che le infinità de\ coonubìi , e le innumerevoli trasfor-- 
inazioni 9 & cui soggiacquero gli dei d'Esiodo , fareb- 
bero cadere in bassezze . ed in perpetua monotonia 
qualunque traduttore , die non avesse ereditato gran 
pìarte della fantasia di Ovidio : e non è possibile che 
tutte quelle varie vicende si possano ritrarre in un lin- 
guaggio moderno , senza che il poeta si spazii , ed a 
modo, suo le presenti. Io pure convengo che TAnguil* 
lara si h talvolta scostato dal testo, stemperaudo i con- 
cetti del sulmonese : pia se ciò non avesse fatto in 
un'opera bizzarrissima , come le Metamorfosi sono, sar 
rebbe caduto nel secco, mostrando lo stento inogoi 
parte , e rendendosi noioso ed inintelligibile. L*An- 
guillara però h maraviglioso nella felicita dell' espres- 
sione , maraviglioso nella copia del dire , e nella va- 
ghezza delle immagini e dello stile i che si potente- 
mente si manifestano nell'originale: quindi io non m'in- 
ganno dicendo , che una mente feconda al pari di quella 
del latino .poeta poteva solo tradurre con tanto va- 
lore il più bizzarro e più, difficile poema, che ci abbia 
tramandato l'antichitii. ^ 

Né questi frn|ti squisiti della mente umana si 
sarebbero potuti ottenere coi principj che gijiidarono 
e il Salvini e il Pastore e il Rolli. Perloché fa d'uo- 
po conoscere la filosofia dell' arte difficile . di tradur- 
re , onde tenersi a quella via di mezzo , che sola 
può condurre a buon porto , come a buon porto tan« 
G.A.T.L. 11 
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ti valorosi uomini condusse. E qui ca<)e ia accotfda 
riferire le parole di lÀugi di Caluisoù 9 che ie^ cai** 
zano al nostro bisogno : Rien de plus d^pcile^ egli 
scrìvea , et rien de plus rare en effet que de gar-- 
der un juste milieu entre la licence du óomi/nentai'^ 
re ^ et la seruitude de la lettre. Un attaoketnent 
irop scrupuleux à la lettre dètrùit f esprit i ist c^est 
Fesprit qui donne la s^ie : trop de liberto dètruit les 
fraites caracteriques de F originai ^ óu en fàit une 
Copie infidelle. Le quali sentenze vengono appiedo con- 
solidate dagli esempi di due uomini fateosl , che dpin* 
gendo agli estremi Tuno la rigidezza , l'altro la liV 
cenza, tradirono le speranze italiane, e buttarono le 
loro lunghe Celtiche, senza rendere alcun servìgio alle 
lettere. Bernardo Das^anzati volgarizzò \à consolare 
storia di Cornelio Tacito , cercando di pareggiar To- 
riginale nella quantità delle voci , e facendo enorme 
abuso di vocaboli plebei, e di tutti i modi più bassi 
del fiorentino dialetto: dimodoché sacrificò spesso Tele- 
gaiìzd e la chiarezza , e sempre la storica fonia di 
quel profondo pensatore* Colpa non picciola, che fé 
manifesta la mente ingegnosa del traduttore , e mo- 
strò neir istesso tempo che la favella di un dialetto 
può forse convenire alla. commedia pei sali cittadiné- 
schi di che abbonda , ma non potrk mai essere con» 
facente alle opere grandi e filosofiche , che richieggo- 
no un linguaggio nobile ricco e maestoso. 'Dall'' altra 
parte poi Melchior Cesarotti , dottissimo uomo e 8om«* 
ino conoscitore della greca favella ^ ritrasse in nostro 
linguaggio il maggior poema die avesse la terra, mu- 
tilandovi, con inaudita audacia 9 delle parti , sostitucn- 
dovene delle altre , e facendo dire sovente ad Ome-* 
ro ciò ch^egli non pensò mai : diguisachi guastò del 
tutto il gigantesco edifizio , che avéa fondato queir 
immenso ingegno , che cozza coi secoli , ed \ desti-* 
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Dato a vivere quanto vive il sole. E che modo h adcm- 
qua questo di tradurre ? £ come si. può portare 1^ 
mano ardita ralle opere degli alti ingegni 9 senza sen- 
tirsi mordere la coscienza per la colpa che si cc^uh 
mette? Le opere dei ]graodi debbonsi rispettare qua- 
lunque elle sieso ; i loro stessi errori ci sono di lume 
e dii ammaestramento : e , quanto è pia vetusto unp 
scrittore 9 tanto più merita la riverenza delle genti. 
Dalle quali cose tutte po^am quindi^ liberamente coiir 
chiudere, che la difficolti del b^ tradurre consiste nel 
sapersi allontanare del pan dalla schiavitù e ^Ir 
la licenza , conservando tutte le idee dell* opera che 
si traduce 9 e Tindole dello stile in essa adoperato* 

Io però credo, che a fin di conseguire cosi imr 
portante obbietto h mestieri die il traduttore abbia 
la certa maniera i medesimi prìncipj dell* autore che 
imprende a traslatare. Imperciocché allora potrebbe 
agevolmente penetrarne lo spirito più recondito , e, eoo 
forza, veritk ed energia, che in 9k medemmo sente , 
tradurne i più difficili concetti'. Quindi,. a parer mio, 
un uomo inclinato alla tirannide malissimo tradurreb- 
be Topera di uno scritlor liberale; malvagiamente mC- 
opera di teologiche dottrine sard>be volgarizzata da 
chi in Dìo non crede ; e i precetti di un nomoviis 
tuoso non potrebbero essere mai ben tradotti d^ chi 
non ha altro idolo che il viaioi Perioc|iè bene a r^^ 
gione il cpnìte di Roscomon , s^piendo il sagace qoq-» 
sigilo del d'Alembert, volea , che dn traduce doveìs^ 
se scegliere Taniore , come farebbe di un amico ,.110^ 
ciocché fosse no» tanto un interprete: £ lui» quanW 
un altro lui stesso. Difattì se TAl^eri, volgarizzando 
l'Eneide 9 non apparve quel grandeiche ifii> sempre^^ 
se ne dee riconoscere la causa dall' indole. Itrte del 
suo stile , e dall' energia- del suo carattere , che .n)id 
si conformavamo alla delicatezza « all'anndnia, jcdi'enMi 

11* 
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runìma del tnaotovaiio. Egli però si accinse a voi* 
garìzzare le storie di Sallustio : ed avendo in se stesso 
alcun che di simigliante col latino storico , riuscì 
sì fiittamente in questo lavoro , che mise in dubbio, 
se più Toriginale o ir suo volgarizzamento valesse. 

Finalmente, perchè si raccolga in un sol punto 
la somma di qu^te idée , io , riepilogando me stesso , 
dirò che un traduttore h in obbligo di conservare tutto 
quel bello che dalF invenzione e disposizion delle parti 
deriva. Cosi non dee alterare in verun modo il fondo 
de* pensieri , i quali costituiscono il nerbo principale 
deir opera , e son quelli che la rendono buona o cat* 
tiva : non dee invertere Tordine delle idee , che spesso 
a quest' ordine è congiunto lo scopo che Fautore si 
prefisse : non dee finalmente cangiare Telocuzione qua- 
lunque ella sia. Le quali cose , se il mio giudicio noa 
erra , nel vostro lavoro , mio buono amico , ri rin* 
vengono* a- maraviglia t ed io v<HTei che ognor si te* 
Dessero presenti da quelli che si accingono alla no-r 
bile fetica di vdgarixzare gli scritti altrui. 

Ora qui dovrei confutare le non poche regole ,: 
emanate dai precettisti in fatto di traduzioni, che' mi 
sembrano o inutili o dannose : ma non farei che ad- 
dossarmi carico grave non che duro e molesto. Non* 
dimeno per Tobbietto del mio ragionare credo neces- 
sario il dire , che vi sono alcune r^ole che deb- 
bonsi sprezzare afl&tto , che creano de' legami , che 
ci guidano ad una traduzione pedantesca , ed accre^ 
scono a dismisura le difficoltà di ben tradurre. Così 
reputo di nessun' .peso non solo , ma nocivo ezian- 
dio quel precetto,. in cui si stabilisce doversi (Con- 
servare* la ìnedaida ^tensione de* periodi dell* origi- 
hale , per qaah(ó lunghi e*sieno: poiché porto opi* 
filone, che tal catena ferrea distrugga qualunque for- 
mi che Si tiw;*i uellii mente dèi volgari^^tore, co^ 
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stringendolo a stiracchiare ^ o a troncare il pensiero. 
Similmente il conservare , come vorrebbero i precet- 
tisti, tutte le cong[iunzioni che trovansi nelF opera, cbe 
si traduce , sarebbe cagione di grandissimo inciampo; 
perchè il traduttore si vedrebbe costretto a ristarsi alla 
lettera , non potendo spiegar più a modo suo le idee 
del testo. Difatto s'egli in cotal foggia operasse,, in- 
vece di traslatare nella propria favella i* concepimenti 
di un autore straniero con tutte le sue bellezze, non 
farebbe che traduzioni senza fisonomia e senza vita , 
siccome fecero il Salvini il Pastore il Rolli , e mol- 
tissimi altri che vano tornerebbe il nominare. £ pure 
questi assiderati scrittori , che non ebbero il filosofico 
ardire di dar movimento ed anima alle l(m> fatiche , 
dovean sapere che il traduttore dee pesare , siccome 
disse M. Tullio, non numerare le bellezze -del suo 
originale : quindi non . credere che lo star legato alla 
lettera e alle congiunzioni che i membri uniscono dei 
periodi , e lo ritenere quella medesima estension di 
parole che trovasi nel testo, possano far conseguire 
quel bello primitivo a cui dobbiamo aspirare, e che 
dee formare Targomento del nostro studio. Eld io cre- 
do che fra tutti i precetti, che han dato coloro che 
hanno scritti dell* arte di tradurre, non ve ne sia al- 
cuno più grave nh più retto di quello che assona 
il Batteux , autorizzandoci a poter presentare le idee 
sotto forme differenti , e a comporle , o a scioglierle 
nei vocaboli , di cui ci serviamo per esprimerle : il 
che porta che possonsi presentare o in verbo o in ad- 
diettivo o in sostantivo o in avverbio, secondo che 
ne parrk più agevole , o migliore. Laonde questo sano 
consiglio chc) distrugge gli altri da noi gagliardamente 
ripresi, e dal Formey e dallo itesso. Batteux proda-» 
mati , ne spiana la via-, e ne fa pervenire a quella 
filosofica meta , cui pervenjaero fra gli stranieri il Po- 
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pe , il Drjdeiif il Green, il Golman, il Delille, 31 
Greaiety rAmyot, TQlivet; e fra gì' italiani il Caro, 
il Bentiiroglio , il Marchetti , il Gozzi, il Pagnini, il 
Monti , TAlfieri , il Pompei , il Pindemonte , il Lam- 
berti, senza parlare di tanti illustri viventi che hanno 
arricchito' il patrimonio dell'italiana letteratura di voi* 
gariizamenti , che non saran mai per obliarsi. 

Ora permettetemi , valoroso amico , che io di* 
scenda a ragionare più particolarmente del vostro bel 
lavoro , e per saggio ricordi almeno pochi versi, tratti 
primieramente da quegli squarci bellissimi , che ri* 
sguardano Tedocazione de* fanciulli : 

Ned amo io pur che in una età precoce 
Sia poeta un ianciul. Tutto a suo tempo 
Vuol ^sser sempre. Le odorose poma 
Pria non maturìn che Tautunno rieda 
Carco d'uve di gemino colore, 
E la vendemmia in pieni vasi spumi; 
Che pria del tempo cascheranno a terra , 
E distaccate da' materni rami 
Il viator le calche» passando. 

Del pari io credo essere stato tradotto con som- 
• ma felicità ciò che il Vida, pieno di poetico fuoco. 
Inserisce intomo al Dio che siede in petto de' poeti » 
e le ispirate menti agita e scalda^ 

Mirabil cosa dagli dei concessa 
Del pari all' uomo , e a le celesti sfere ! 
. L'umana stirpe il tao poter già sente, 
O certo Dio , chiunque sei ^ che in petto 
De' vati siedi , e le ispirate menti 
Agiti , scaldi e le trasporti all' etra. 
Senza te nulla è a noi giocondo ^ nulla 
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D^MEiidìil rìde. Anche ogni augello istesgo 
Gol vario casto il tuo gran nume attesta , 
E le belve selt^aggis e i muti pesci 
Coitono pronti alla tua voce. Muovi 
Tu i don sassi 9 te le selve tratte 
Di qua dì Ik aegnoo sommesse ovunque. 
Te pwe uu tempo le tartaree sedi 
Videro 9 e istupidir le pallid* ombre; 
Cerbero tacque ,^ e le tremende erinni 
Acchetar tosto il Amboddo sdegno. 
Tu ne -concedi alle odorose mense 
Seder di Giove* ed a'sópemi dei 
Così ne i^gm^li» Colla tua presenta 
Tu lieve rendi ogni fatica, e appresti 
Dolce conforto alla penosa vita. 
Salve r o quiete o volnttade amica 
D'uomini e numi. Ecco gik audace imprendo 
Voccelso onor delle tue laudi io vate t 
Io sacerdote degl' iddii superni « 
E cinto omai di giovanetti alunni 
A te devoto sacri dóni io reco* 

n Vida, Ut dove parìa dei pregi deirEneidei de- 
scrìve in poofai versi TEtna nel punto delle sue eru^ 
zìoni. È. da notarsi che dopò la fSundsa descrìiione 
che ne fa Pindfiro, nell'ode prima delle sue Pitie) 
in cut si vede il monte dar fiamme .e fumo e pietre , 
qualunque cosa che si scrìva sul medesimo argomento 
difiicil niente può toccare ^elF arco di verìtk 9 che 
sì bene strinse il tebano poeta* Dìfatti ciò mostra ap- 
pieno il grande ingegoo di Lucrezio, il quale descrìven- 
do TEtoa nel momento del suo furore i si smarrisce 
e cade : diguisachè Tommaso Grechio , eh' ebbe a no- 
tare i pregi e le colpe dell'opera di quel filosofo, 
allorquando toccò di questo kb^ 1 disse ^on mollo 
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senno : Aetna nobile est arguméntum^ sed fSffldle ; 
et in hoc deficit poeta. Ifa non fu solamente Lucre- 
zio che andò giù langueàdo nel-descrìvere il vulca- 
nico incendio^ : il mantovano medesimo , a cui tanto 
ferveva Taltissima fantasia , volle imitare la j^ndarìca 
descrizione^ e poscia si avvide aver fatto cosa tanto 
a quella inferiore , che , «quando pervenne al termine 
di sua vita t dicea dolente agli amici che lo circon- 
davano , eh* egli desiderava di bruciare TEneidé i per- 
chè molte cose in essaf doveano ritrattarsi e correg- 
gersi , massime quel luogo , in cui si parlava dell' etnèa 
montagna. Il Vida si vale ne' suoi versi delle idee 
e delle parole stesse di Virgilio : ma quanto sia ri- 
masto dietro al greco poeta e ai latini , non è me- 
stieri che si dica. Voi però traducendo quel psfisa^ 
siete sembrato al Vida superiore : e ciò sark forse av- 
venuto , perchè le vostre parole , essendo italiche , non 
mi ricordavano quelle di Virgilio , e quindi mi al- 
lontanavano il pensiero di una pedestre imitazione : 

O dir dovrassi un* improvvisa peste , 
Onde morti cader veggonsi i corpi 
D'uomini e fiere: o qual dell'Etna s'ode 
Lo strìdo e il tnon nella sicania terra , 
Che sino al ciel dall' ampia bocca innalza 
Un' atra nube in vortici ravvolta , 
E di bitume e dì faville mista. 

Io qui dovrei adesso ricordare molli altri passi da 
voi tta^tti mirabilmente , e che vó colla memoria 
riandando sovente: ma gli taccio, per non accrescere 
la mole di questa lettera ; ed inoltre desidero che rie- 
scano nuovi quando si leggerà per intero il vostro vol- 
garizzamento. Per le quali cose tutte mi congratulo 
di cuore con esso voi d e se credete die io senta al- 
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sicuro (ed in questo certamente il mio-gt«4icto< Dob 
m'inganna ) che la vostra fatica vi tornerà a molto 
onore : ed io desidero 9 per udire verificato il- mio va- 
ticinio 9 vederla Jtosto di'ragion pubb^ca^ E poiché 
essa mi è cotanto piaciuta, vi prego che vogliate 1^ 
gere alcune considerazioni che -vi ho fatte , e che sot- 
tometto alla vostra saviezza, perchè ne fiiK^ciate quel 
conto che crederete migliore.- 

Vag. 12, 

Jd età ferma perverrai già aduko. 

Mi pare che il dir di pervenire già adulto ad età ferma 
sia dir due cose , che racchiudano la stessa idea, il 
testo dice : Ciun firma armis accesserit aetas : ed io 
credo che diverso ne sia lo spirito : poiché Tetk ferma 
che si accosta cogli anni e t'incàl^, h un concetta 
ttol>ilÌ8BÌmo , che non si dee in nulla cangiare. 

pag. i5. 

k . • -• • Iti -tra i- nostri 
Prenci chi briga pur di scersi prenda* 

Quefl|o verso non mi sembra jnolto felice. Nel testo 
trovasi scritto talia , che io spiegherei non versi , coiùe 
voi avete fatto, ma in vario modo , avendo quella voce 
una sigaificazione pia ampia, ed abbracciando tutto 
ciò che il poeta ha di ^sopra ragionato. 

pag. 46. 

Che se per poco sfuggiran , giammai 
Per richiamate riederanno affatto. 

Qui vi.fo riflettere, che manca la particella negati^ 
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-f»^ {^trch^ H^: ai^edbi im» a giamnw; soli «mi i^m» 
taao< negazipoè. 

E dal fanciullo 4jual durar fatica. 

Io $060 contrari^ a|. versi ^ in cui r«ggìuaf4> h di*- 
iVìso dal soQtantiyo per verbi iatermedU : poiché tai 
modi sono cesarottiaoi , che liaa corrotto la primid*- 
va purezza dell* italiana poesia ^ e si possono perdo- 
nare solamente al poeta tragico « quando nel calore dei 
dialogo abbisogna di spezzare il verso v per esprìme- 
re una passione con movintento e con forza. 

pag. 2f. . 

Lui tatti gU altri venerar tu vedi : 

Questo veito non ispiega eòa cbilaresza Videa del ter 
sto : e roscurìtk proviene dalla Collocazione di tMi 
gli altri. 



pag. 25.. 

. , % % . . A •. • che Farti 



Serbasser greche 



Questo modo non mi sembra bello 9 per la ngione di 
sopra accennata. 

pag. 26. .. 

• •,«.. im buon maestro 
Tal che nelF arte e negli studi insigne 
Sia delle muse • ^ . > • • ^ * • 

Desidererei che Tidea racchiusa nei suddetti versi fosse 
spiegata icon maggior chiarezza r roacurità^ a quel che 
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mi sembnà 9 derìya dalla coUòcanooe Mie parola Ì9h 
signe sia delle musei e p^chà tosto si comprenda quel 
che si^ vuol dire 9 cioè cAe un maestro sia inmgne^ 
nelT arte e negli Mudi delle muse% & d'uopo coli- 
locar quelle voci diversamente. 



pag. 20. .... 

Se dxmque alcun la .degna glerià btama 
Di formar chiaro vate^ ei parla sempre 
Al caro alunno eCé 

Io crederei 9 sottometteodomi ognora al vostro sano 
gìudìcio 9 che non il modo indicativo 9 sibbene Fini- 
pentivo dovesse reggere tatto questo sentimento : qoin* 
di non pmia 9 ma parli 9 e co^ oreghi 9 desti. 

pag. 86. 

• •*•>»• che non ha ciascuno 
Uistesso ingegno « . 

Avendo voi collocato la parola genio aopra quel- 
la à^ingegno 9 siete rimase incerto quale delle due vi 
convenisse adottare t io per me lascerei ingegno. 

pag. 38. V 
»..»•. V autor senza contrasto 
D'ogni eloquenza 

L'espressione senza contrasto ini sembra un po' bafih» 
sa : il testo ha certissimus 9 parola eh' esprìme, il con-^ 
cetto del poeta con una forza inarrivabile. 

pag. 40. 

Che i versi stessi a misurar sapranno 
Egli insegnar \ * . v 
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Io vi pregherei a considerare che queste ^dae ultime 
voci fanno utf bratto suono , rendono oscura Tidea, 
« diminuiscono l'eleganza di tutto il perìodo* Sareb- 
be d'uopo collocarle anche diversamente. 

pag. 46« «.»•••«..«•• 

* è . ^ . e il vidi non degnar co* sfati 
Parlare almen »•*•••*•. 

Benché nel testo si dica sakem , che vale ohne^ 
na 9 pure , perlomeno ; io credo tuttavia « che , nella 
guisa in cui avete tradotto quel passo , debba alla 
voce almeno sostituirsi tampoco , o né anche , o cosa 
simile , ovvero togliersi aflbtto. Vi prego di rileg-r 
gere per intero questi versi i e sentenziare sulla mia 
opinione : 

• • • • « •• • • • Vidi chi- alzato 
Per favor delle muse a sommi onori « 
Empio ed ingrato poi le stesse muse 
Spregiava 9 e il vidi non degnar co' vati 
Parlare almen. 

pag. 5f. 

Facili a me t aprite e nuwi calli. 

Voi avevate scrìtto cortesi invece di facili. A me pare 
la vostra prima lezione più della seconda confacente 
al volere del poeta; perocché la voce praesentes ^ 
eh' é quella adoperata da lui , vale fauorewli , prò- 
piùi f e la voce fadU non esprime perfettamente que- 
sta idea. 

pag. 86. 

• • . ^ • • • ed atta fmgna sfida 
Il dardanio nemico . . . . w . 
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UH sembra die Vogliate* a doriamo n^micq .losUM^A 
trojan fugg^sHh Aveqda però il testo hf^st^ dfiser-^ 
torem Asiae , io lascerei dardanio nemico « perch]| 
non si può levare hostem senza trascurare un .qoncetr* 
to particolare del Vida. ^ . 



n/Tw 



pag. 93. r 

, Che la n^mhd^ la spietata, sqrte 
Vowr latino invidiò^ . • . ., Vj^ ,;; j , 

n testo non ha altro che le 9/f&3i»uti^fmì^^'Jm4/^ 
laudi sors laes^a latinae. Io credo che bisognerà ixh 
gliere la voce spietata che non h nel testo 9 e che in 
italiano diventa un epiteto ozioso dopa qàAW di ne- 
mica. ... 



. '• • • . . . Tra lof cantmsfo A 1, * 
Fan gli aquiloni furibondi irati .. / ,1 

Gli opposti flutti sollevando al cielo. 

n poeta non .ha voluto dare agli aquile^ 4^ il solò 
epiteto di animosLi voi peiiò ne adiste Jlo^. 4a(o due , 
cio^ di furibondi e Aerati : non so se ve ne possiate 
compiacere. In questo luogo altresì 1 vi. è pHiGÌul# .l]:a'- 
durre Tespressionè pugnantque. ad^persisi molious Tiu^ 
dae nel verso Gli opposti flutti sollevando al cielo». Ve- 
ramente lo spirito del poeta non mi par ch^'sipi quer 
sto : ciò non pertanto credo che nel .modo w Cui ave- 
te scritto non possiate trovare censori. 

pag. 108. ' > 

Troppa tu già non dei mostrar vaghezza : 

Se mal non. mi appongo, credo pure che tal verso 
non possa piacere a tutti; e aiccpme< voi i^ corso 
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dei VÀIgariìszamento uvefe fatto uso di «no èìilt assaT 
-piSitQètoi còA d(BÌidèrèrei che lo cangiaste» 

jmg. H3. 

/ ritrovati delle cose egregi. 

Questo' verso ancora oltre di sentire la maniera cesa-* 
rottiana « riprorata da^ giudiziósi ^critici i parmi difet- 
toso per la dissonanza -deHe due parole cose egregi. 
Mi prendo, mio buono amico, la liberta di farri 
^ìicbe coiì^tdeiiiré xht nei due versi che lo ^ieguono» 
cidè'^i {,, >. • ■■ ■•'••.., 

I. : : •• ■ ; . -''•". 

- ^ jElf or Ak ^^rie 4eUe sH)ùi , ed ora 

Vidole y ed or le stesse proprie voci , 

le due parole voci così vicine Tuna all' altra ,ùjibù 
un brutto' SUMOi e dimiauiscono Tarmonia degli stes-' 
8i veisL 

pag. H7. 

Pur ^ produrre qualche nuwa e ancora 
' J^ocè rum dettUé . . • . . . • -^ • 

Io sdttiipanti «A un vòstro novello esame questo veiy 
so e taeno^ che non mi sembra felicissimQ. 

pag. 125. ' ' • 

' N(M basta Uir chiuder comunque il verso* 

Questo mi pare eziandio mólto stentato, ed io non 
esiterei a migliorarlo. 

pag. 432. 

...;•♦'•••.•' tentendo 
^ Già rtmminenu suo periglio , ojpptta : 
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&éSio die '^léMia ^diré a^péiti\ tdómn dice nióckeii i 
estìngua» : , m '> « 

• ' - I ''.(in 

pag. 132. * ■ • ■ '-''^ J'f^-> 

: . ' . • * Di sé fi^UàntoÌn€tìk»'-' ^ i> 
jf/tdi amici ^ ^vcHenii^ ^/abbtistìH-'éct ' ; » 



) l'.i'*; r •- : f 



Io crederei che il modo imperatiro dovesse qai reg- 
gere il sentimento t quindi ìiùii' s*acooMà^\i^^ì^^ 
costi s e così li pregfd e'H HpreghP^^H Hnghdii ^ 
e le sue colpe confessi. 

pag» 139. 

Indi ben toMù Ut SUA Imk^Hiórna'f^^^^ •'> 



E dopo kmgà HMlMon ^kmincbi 



'>iit:i \l 



A riandarlo qua e là sol egli. 

' "■ " ' "' ' *^ : f': * I '»'!:■ ! , "j -, , niii'Oi'i •'•/ r/» 
Mi pare che anche fjpàdàéhÌj^^e^rUcmiii^iiMMancL' 

•' '• ■ '.r • " .'.'.,. r ' lir I.. , i o'ì:,. l 

pag.'''Wf.*'» * '■''"'' -.''■. •' :- '- " ': .-■ ./il 
Qudunque sia cKè in md poter gutdannifues 

Qaeèto vìirso a me saooa doro e CMtecfeer}; ed io'lq 
sottopongo ad Un vostro nori^llo ' esame ^ ^rchb, 80 
crediate che non mi sìa ingitmiatOY'lo irendìate dot» 
te ed atmoniose. • -. < - .Ij.^ • ' 

Le note che voi avevate apposte al vosbro Isforo 
sonò t&tté sensate e belle. Mi prèndo la' Idbertk di 
ricordarvi 9 che non S. Amlnrogio , ma S; jGitoIaopo 
fu quegli che disperato di potere intendere Persio, lo 
^ttò nelle fiamme esclamando: Si non i)is intetligi^ non 
deheS ìegi. 

Parimenti nella seconda nota al libro terzo, tra* 
poeti che furono eminenti bel posseder la virtù di 
presentarti innanzi agli occhi le co^ che ti na^^a^ 
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])o,.é n^r imitare le pose stesse qgì ,0fiS)m> ^eU^/P^-t 
rote e col numero, voi avete dimeptìcato di nomi- 
nare TAriosto , il quale nel suo stupendo poema de- 
scrìve con tanta energìa e tanta evidenza le pazzie 
di OrlaQ^^^ e 4 combattimenti di tutti, i suoi prò-' 
tagonisti i^ch^.i^qn^^ può xuiUa desiderajr di miglio- 
re : e quella ottava che principia ; 

. Xi'iiltpfrro;nar. delle sonore trombe . 
. De*tunpa[|i e deVbwbari strumenti ,♦ ; 

è dell* istesso valore di quella del Tasso : 

**' '* u' 

Chian^^gU/^bitalor doM' <»mbw^f*ejw 

Il rauco MouadeUavtfUittftA^ tfromba, ., \\ 

da voi rìferìta , e giustamente lodata , come esemplare 
diMQNiiwiglWimitaziaBlel,; ' •.: > ..I.-n . :» . -, ."': 

Ecco i pensamenti , che bramava comunicarvi sul 
lavoro che mi dirigeste. I miei dubbj , che .Xfili.sor 
OA^fll^fi jbrtvi /ostAtteadilioài «he.^o serit^j, .;4ebbonsi 
reputare ombre , che si dileguano con brevi tratti di 
pènna f e :pAli»Uie anche avronire che io^imi fossi in- 
gannatòMt^ giudicare tiuesfee mtà^ìmfi cose, ch^, a 
mìa credere si dbv^ebbeto sottoporrle ad uìia lìmamagr 
giore. Quindi voi , caro amico mio « dovete^ rf^tare^ 
pienaibeDCe pago della vostra fatica , che sark 41 uni- 
versale còmpliacimen^ , e vi frattera». mi è dblce fi, 
ripeterlo, Sguaiata, onoranza^ 

Finalmente termino questa lettera, che ipi h uscita 
dalla penna forse un pò più lunga, di quel ch^ io, 
aveva pensato , col protestarvi eterna Tamicizia che 
ci lega , « che Cpndata jsulia comunanza degli stud) 
e deUf incUnaùoni non potrà mai dalla girev.ol viàots^ 
della fcHiuna . v^air^ diminuita o abbattuta. 
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A FERDINANDO MALVICA 

DISPOSTA 

DI BALDASSARE ROMANO. 
Mio dolce aitiico» 

Oc ?*ha cosa, di cui io possa gloriarmi nel mondo, 
h senza dubbio la vostra generosa amicizia; n^ al- 
tro sarà mai che m* aggiunga più al cuore, quanto 
Tesser caro a voi, mìo diletto Malvica,'a voi che 
a tanto nol>ile e raro ingegno unite un animo nobi-» 
lissimo. Siale certo eh* io v^amo pure oltre ogni cre« 
dere , e y*amer& sempre* Le vostre opere mi tengono 
soavissima compagnia; n^ so se sia mag'gioré il di-» 
letto o rutile che mi porgono. Quanto al tenuissinK> 
mio lavoro, cioè alla versione della poetica di Ge- 
ronimo Vida, prima d^ogni altro non v'ascondo che 
Tesser piaciuta a voi , o piuttosto Tesser non al tutto 
indegna del vostro compatimento , mi ha fatto lieto; 
che ben so quanto siete ottimo giudice in queste ma- 
terie, come in altre infinite : e le osservazioni da voi 
fattevi sono per me nuova e sicura prova del vostro 
sapere , e di quanto in particolare sentite addentro nelle 
cose poetiche. Ho cangiato adunque tutti quei luoghi , 
che a voi non piacciono ; da alcuni pochi in fuori , 
pe* quali ha qualche dubbio , che sottopongo a un vo- 
stro novello esame* Gmcedetemi intanto , eh* io vi ma- 
nifesti alcun mio pensiere in proposito di questa mia 
versione* 

A condurre i giovani ne* buoni principj della 
scienza poetica ( e per essa io non intendo quella sol-* 
G.A.T.L. 12 
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tanto che bisogna a^poeti , bensì a coloro che delie 
opere 4e* poeti si giovano ) io ho stimato non dover 
procedere da altre fonti, che dalle profonde, ben- 
ché nnde e monche dottrine del filosofo stagirìta , e 
dai sovrani dettami del venosino cantore. Ma non po- 
tendo col testo solo delle une e degli altri nutrire il 
tenero intelletto degli alunni ^ qualunque sia la fatica 
che a voce si adoperi dal maestro , riesce utile il soc- 
correrli con por loro a mano altri documenti J)revi 9 
precisi , e non disaggradevoli de* moderni , che pos- 
sano servir come di chiosa a quegli antichi t^tì* A 
Olà fare, $i offirono le due poetiche del Vida e del 
Boileau , che aoprastanno a quante altre ne sono state 
scrìtte; modernamente. E se non per maggiorana di 
prègi , certo siam costretti fra noi a preferire la prì« 
ma ^a cagione dell* idioma , che nell* altra h per noi 
strmnenn ^Mobilissimi ingegni , valorosi poeti , cono- 
scitori deir umana natura furono Vida e Boìleau : e 
ne* Versi che dettarono iaiorno ali* arte del poetare 9 
fra mólte cose che erano state dette , altre nuove ne 
dissero ; utili , e bene. Scorgesi in quelli del ere-* 
monese il poeta inchinevole ali* epopea; ia quelli del 
francese IVinima devota alla satira. N^ lutto , di ciò 
eh* essi dettarono , né a diiùnque può e debb* esser 
proposto ; ma assai • cose giova che sienó dette a*di«- 
.scenti , altre che sien ripetute a*mae8trì. Parb del Vi- 
da. Quanto egli considera o esortando dimostra intorno 
9I modo di educare ed istruire i fanciulli , dovrebbe 
ess^ bea itaeditato da coloro che assumono' sì grave 
iacarioo; dovrd>be render più potente una verità non 
ignota , ma sterile • che nell* educazione cioè sta il 
germe delle virtù o de* vizj ; del bene o della ca- 
lamita della vita ; delU grandezza o della miseria dei 
popoli. E a chi sono , toltine ì pochi , fra noi aflS- 
dati il cuore e riiOeUeltò della tenera età? a chi 
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81 comegiMi questo sacro deposito , la cui ttileU h tr^ 
memja? Io non vi ricordo cose ^ che voi sapete e sed^ 
tite ; cose , delle quali pien di filosofia la lingua et 
petto avete poco fa ragionato. Dicovi ^ che studiando' 
ne* libri delle cose poetiche, antidii e moderni, non 
ho trovato Tarte soltanto di scriver versi; dicovi, che 
insegnando a^giovani le cose poetiche , non ho avuto 
in cuore di produrre nuovi poeti nel mondo , ma uo* 
mini d^intelletto e d*animd ùobili. Or avendo io noa 
ha guari in mano la poetica di Geronimo Vida , di^ 
ceva meco medesimo: Perchè un italiano nel secolo 
di Machiavelli e d* Ariosto scrisse in versi non ita- 
liani ? Né egli fu solo. Fraqastoro , Bembo , Sanaa* 
zaro , Sadoleto , Flaminio , Giovio , ed altri molti 
seppero leggiadramente tsare la lingua di Marone a 
di Tullio ; ma doveano essi per quella de* trapassati 
cambiar la natia vivente , non meno grande , e mae- 
stosa , e vaga ? Pareami una specie di disistima o di- 
spregio, che quei valorosi ingegni mostrarono ^el bel 
paese là dove il sì suonai e quindi divisai di sve- 
ltire della romana pretesta i versi del Vida intomo 
alle cose poetiche , e fregiarli degli abiti italiani. Or 
poiché varie sono le opinioni sopra il tradurre, pren- 
do ardire di dime ancb* io qualche cosa dopo ciò che 
voi sì saviamente ne avete detto. Tre cose io consi-* 
dere negli scritti di pregiati autori : pensieri:, affetti^ 
ed espressione* e stimò che ottima satb quella tra- 
duzione, la quale saprk queste tre cose ottimamente 
ritrarre. Al che è necessario che i pensieri esattamente 
sMntendano, gli affetti si sentano pienamente, e Tespres- 
sione convenientemente si dia. E per discorrere al- 
quanto in particolare; il primo obbligo del tradut- 
tore è quello di capire i pensieri dell* originale noa 
già in grosso , ma minutamente ed a fondo , scorger- ; 
ne il fine , conoscerne il valore la connessione e i 

12* 
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rapporti. Né* peosien io compreado pure le irnmagi* 
ni, parte essenziale della poesia, per tn»latare le quali 
i mestieri che esse esercitino talta la loro forza nella 
mente del traduttore, dipingendosi vive, chiare, per^* 
fette. Ma un'altra virtù delle huone scritture consiste 
per lo più negli affetti , i quali sono indispensabili 
alla poesia , necessarj al più delle prose. Togliete gli 
affetti , non dirò dalle orazioni di Demostene e di Tul- 
lio (che gli scolaretti lo sanno) ma dalle storie di Ero- 
doto , di Tucidide , di Livio , di Sallustio , di Taci- 
to ; dai dialoghi di Platone , e di Tullio ; dalle epi-r 
stole ancora di Tullio e di Plinio ; e ditemi che mai 
diverranno tutte queste prose mirabili P Dee dunque la 
traduzione commuovere come commuove roriginale,; e 
a ciò vuoisi che il traduttore senta , prima di por 
mano alla penna, gli affetti medesimi sì fortemente 
come li sentiva Fautore dell* opera eh* egli imprende 
a tradurre. Si "vis me fiere ^ dolendwn est primum ipsi 
tibL Veniamo ali* espressione. Qui è dove parmi , che 
più tra loro dissentano i dotti e i men dotti , sì nelle 
opinioni I e si nella pratica. Vogliono alcuni , ch^ 
debbasi tener dietro , quanto più si può , alle pa- 
role ; altri, che delle parole non si faccia conto, ma 
si trasportino sol le sentenze : e potrebbe ciascuno al- 
legare in favor suo autorità ed esempj. Certo chi s'ap- 
piglia alla via di mezzo , non erra : ma quali sono 
1 confini dair un canto e dall* altro , al di la de* quali 
nequU consistere rectum? lo affermo che, essendo 
Vespressione quella che dee dipingere compiutamente 
i pensieri e gli effetti , vana cosa h riguardare se le 
parole della versione rispondano N) no a quelle dell* 
originale. Qualora esprimeranno di tutto punto i pen- 
sieri e gli afi*etti medesimi , esse saran le migliori , 
e quelle precisamente che doveaoo essere ; e dico di 
iotio punto I perocché intendo che abbiano a rappre- 
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séittarU illa stessa forza » e cògli stessi colorì. Che 
importa adanqtie se le parole del testo siea meoo , e 
quelle del volgarizzamento siea più? se al coatrario 
le une sien più , e le altre menò? e 'se le une e 
le altre separatamente rafiroQtate fra loro, non rìspon- 
clono a capello nel senso , quando legate e riunite 
in sentenze esprimono per eccellenza la cosa mede- 
sima ? Il yol^rizzaménio d^unò de- più grandi storici 
fatto dal Davanzali dee per fermo parer, maraviglioso 
a chiunque : ma consiste fórse il suo pregio. nelP avere 
stringato a forza i detti del suo originale (che in 
se è stringato abbastanza ) tenendo Toccbio alle lir 
nee d^ogni pagina, e al numero delle, parole, chf gii}- 
tava sempre colla tacca e le seste in mano? Io non 
dico , die nella concisione non abbia ^ésto. egregio 
traduttore spesso emulato felicemente qualunque altro 
esemplare antico e moderno ; e che non mi sembri 
anche in ciò valoroso ; ma ninno , che non sia oìe^ 
Camenle devoto al nome de* valentuomini , vorrà ne^ 
garmi che questa concisione senta talvolta del pedan- 
tesco , e renda torte , oscure , inamabili parecchie delle 
più belle sentenze di Tacito. Aprendo le traduzioni 
di Anton Maria Salvini , vedrà chiunque le parole d^unà 
lingua a puntino corrispondere con quelle delF altra; 
ma chi può mai dire in buona coscioiza d^essere stato 
sì paziente che abbia potuto continuarne la lettura dopo 
poche pagine ? „ U Salvini , ^rìve VASq , traslatan* 
do Omero ed altri greci ,. per istare attaccato tanto 
alla lettera , li ha resi Spiacevoli , ed ha fatto de* ver- 
si, che vuoici un atto. di fede per crederli tàli^t^ 
£ voglio anco ricordare alcune parole del Monti : 
„ n Salvini che fa sempre le sue traduzioni jcol vo- 
cabolario alla mano, e non bada nh a chiarezza d'idee , 
né a sceltezza . di tèrmini , il 'Sjivini ci hp regalato 
un volgarizzamento, di Persio Msa} piùtepebi^o del 
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testone queste sono le ammirate sue fedeltà ,|. AlV 
ÌDGODtro. veggio che tatti^ leggono con piacere Tarte* 
poetica d*Oraiio tradotta dal Metastasio ; nè^ io voglio: 
perciò asserire cb* ella sia modello di fedeltà e -d^ele-* 
ganza : ma ninno 9 credo , chiamerìi infedeli questi suoi 
versi r • • 

Giovane 9 a cui non adombra le ^ote 
Adulto pel, pure una volta alfine 
Dal suo custode in libertà lasciato , ec. 

qusAtunque essi in molte parole ravvolgano la sen^ 
tema del testo 9 che h stretta in poche : 

Imberbis jtwetds , tandem custode remica ^ 

Qui non si scorge la medesimezza delle parole « ma 
del pensiere , vestito con italiani vocaboli che lo dir 
pingono SI limpido e si leggiadro, come noi lo veg» 
giamo n^Ue parole latine. E per citare un esempio 
di traduzione, classica, riverita da tutti, io reco in- 
nanzi quasi interi i primi due versi del Lucrezio di - 
Marchetti , i quali benché servano a traslatare due sole 
parole del testo , pure niuno certo dirà che non siatt 
fedeli e bellissimi : 

Alma figlia di Giove, inclita madre 
Del gran germe d*£nea : 

nel latino : 

JEftfiadum ^enUrix. 

Né di Si fatti esempi k penuria in quella traduzione) 
stupenda ; che anzi se ne incontrano del continuo 9 
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senta che alcnno abbia ancora taccWo il * lÀirchetti 
d*infeddtk : come se ne incontcano altresì di quelli t, 
che verbo a verbo tradncoDO il latino « e pecche spon^- 
tanei e congrui /sono del pari eccellenti. Ne* segueotì 
versi del lib. Il il primo è volgarizzato letteralmen- 
te , gli altri scostandosi dalla lettera ; ma tatti son 
fedelissimi ed esquisiti : 

. » 

Ob sciocche umane menti,. oh petti ciechi! 

Quanta ignoranza h quella che v^oSende ! 

Ed di fra quanti perigliosi affimi|(^L . . . t 

Passate voi questa volante elade ! 

O miseras hominum merUes , o pectara oaeoai a 
Qualibus in tenebris vUae , quatUisque p^ricUs 
Degitur hoc aevi ! 

In somma il giudizio d^r^ al traduttore la guida 
per distinguere la fedeltà dalla cieca e. timida servir 
tu , la libertìt dalla sfrenata licenza. £ ben m\ si rer 
cava nella memoria rautoritk e Tesempio d^uno de*pià 
grandi uomini 9 voglio dii^ di Cicerone , da voi ri^ 
cordato ; il quale traslato pure parecchie opere, dal 
greco nel suo idioma ^ e in quelle parole iqppnnto da 
voi sentitamente citate , ov* egli parla d'una versione 
da lui fatta delle due contraile aringhe di Demoatene 
€ d'£sdbine t Nec corwerti ut irUerpres , sed ut ora^ 
tor . . . non verbum prò inerbo necesse habui red^- 
dei*e , sed genus omnium s^erborum , wmque servaifi.,^ 
Io noto quel non ut interpres ^ sed ut àrator; il che 
più è da dirsi della poesia : tradurre non come sem- 
plice interprete , ma come poeta. Riflettendo io poi 
intorno a* vizj d'uu originale , dimando : Ove trattasi 
d^uno scrittore non aureo , debbonsi trasportare anco 
i suoi vizi ? Dico 9 secondo mi h avviso , che queVi- 
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zi, i quali sotto nella natara deir opera ,' debbono per 
necessitìt esser ritratti. Ma quelli che staa ndlo stile 
non possono dal tràdultore essere appicciniti? e qué^ 
li che son nella lingua , non possono esser corretti P 
Io credo di* sì (e parlo di scrittori non aurd). Quan* 
io allo stile ,; vuoisi , è vero, procedere con molto 
riserbo , e con gran giudicio ; quanto alla lìngua , cid 
traduce , non meno che chiunque scrive , non è te- 
nuto che ad usarla pura e forbita. Chi vorrà ripren- 
dere il Firoizuola per aver dato all'Italia FAsino d*òro 
di Apuleio in uno stile men vizioso, e in una lin- 
gua non incolta , ma squisita e purbsima ? chi vor» 
rk mai riprenderlo perchè ha reso terso e leggiadro 
ciò che nacque non mondo? Chi non loda Gomìelio 
Bentivoglìp per avere a noi fatto dono della Tebaide, 
che è ora accolta coji lieto viso più che nelle sae 
Testi natie? Ecco ciò che io volevo sottomettere al 
vostro sanissimo intendimento, ed aggiugnere alle cose 
che voi avete si saviamente ragionato intorno al tra- 
durre, onde mostrarvi che i miei principii sono gli 
stessi di quelli che avete voi manifestati. Del resto^ 
«ssai dotti uomini hanno in vari tempi trattato di questo 
sabbietto : il Lestangio , TUezio, il Batteux , il Bollin, il 
D* Alembert, il Torelli, il Carli, il Cesarotti, il Cerretti y 
<e molti altri , e non ha guari il Gargallo ; come più 
anticamente eziandio san Girolamo s e nuUadimeno, 
quanto a ciò le regole dei critici variano molto anr- 
^ora, secondochè varia il loro genio, e quello dei 
traduttori. Abbiatevi intanto corretti , ^ come ho po<r 
luto, i ver^ del volgarizzamento del Vida, secondo- 
che h «tato da voi notato. Per quelli che non son 
deliberato ancor di cangiare, piacciavi di por men- 
te a* miei dubbi , e se vi paiono vani , fate a vostro 
talento; sicché a voi mi rimetto del tutto. 
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Nelle segneoti pagine ie parole da im notate ài 

mutino in queste : ; 

pag. 12. 

« « « k • « . • quando 

Adetk ferma giungerai cogli ^nniw . ; i 

pag- 15. 

• •• • 8 <» k • tra i nostri r 

Prenci chi briga di tai cose pfend4* 

Mi pare che dicendo tai cose ^ il concetto .^ es^j- 
mente quello dell* originale ^ uh può. esserci censurato, 
pag. 46. Si muti coeà t , , 



Che se per poco sfuggìran^ non mai j 

Pur rìdbiamate rìederanno affatto* . . 

pag. 47. Savìsdma h Tc^sservazione , cl^ qui fate intomo 
agli aggiunti divisi da* lor sustanti?i : che nemmeno 
a me vanno a tengue ; sebbene non manohi qualche 
esempio anche ne* migliori nostri poeti 9 come in que^ 
$lo verso di Dante: 

Immagini di ben sbendo false; 

e in quest-ahro del Petrarca: 

Del fiorir queste innanzi tempo tempie. 

I quali versi sono allegati dal Gasa come esempi di 
parole non ordinate secondo il favellar comune. .£ 
quantunque egli soggiunga , che sì fatti modi alle volt 
te contengono a dd fa scersi ; pure io son vel vostro 
parere : ed oggi ognuno gli ha maggiimnente a unii--, 
sea, dopo Tioiquo abuso che ne fecero, tatti i.9eg99-ì 
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ci biella sèaola.cesàrottiafia e frogoaìaiia. Onde si mu- 
ti il mio verso in questo : 

£ qual fiatica abbia a durar Talunno. 

I versi notati nelle seguenti pagine si mutino così : 

pag. 21* . ; ' 

Lui sommo onoran latti gli altri; in petto 
Ciascun de* vati da* suoi carmi sente , ec. 

' ' V ' ; • > • . • % ' • che 1 arti 
Greche serbando , ben potesser queti 
Amar Tozio e le muse • • . • 
pag. 26. 

• • ' >. '• « - tin precettora 
Che per lo studio delle muse « e Tarte 
Sia reso illustre. 

Considerato meglio questo luogo del Vida « mi par 
che S'intenda più esattamente col per che col neL ' 
pag. 30. Saggia è pure la vostra osservaiione in 
questi versi , per sostituire gì* imperativi agi* indica- 
tivi : ma il testò ha la «cntensa tutta con indicativi 
namet « compellat , pertentat. Non tanto per la fedel- 
tà» che non è da confondersi còlla servita, quanto 
perche mi pare che così il Vida abbia voluto far ri- 
, cavare il predetto dairesempio, volendo égli dire che 
chiunque aspetta o sia brama la gloria di formare un 
eocéUente poeta, prega Taliumo , Taccarezsa» gli de^ 
sta in cuore la nobil* fiamma ec. ; e perchè così, ha 
fatto ogòì insigne maestro , e così & « e così £eiC"- 
9Ìa pure chiunque indossa un tal ministero t es- 
sendo 'l'esempio e Tesperienza due ragioni fortiaaittie* 
Bregovi^ di por mente a questa mia riflessione t é dir^ 
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mio giudizio 9 altro motivo perdio il • ègi* 

indicativi ^ in quanto Tindole della lingua latina in 

ciò parmi interamente d*accordo con quella dell* ita^ 

liana. ... 

pag*. 36. Si cancelli g^ftid vioiwga ingftgno* 

I versi delle ^mgine qui aotfo ìodicHtésLiMjrtkio così. 

Ed aggirarsi negli aprici campi .; [ . 
0eir eloqoeraa» Qaoir del loit^o^ e.lnge 
Altra di Bomai £^ dal labbro spande 
Ampi tesori ^ e lo saluta ogn^uia 
Vero padre del dir, che tanto vince 
Tutti col don di sua fiivella ioiigoe ^acc; ^ 

pag, 40. 

Che i versi stessi egli ins^nar sapr^uuf 
A ibisurar. 

pag. 46. 

• V . • . # # Vidi chi aflwwito 
Per £ivor "delle 'muse a sommi onori' 
Le sUSBBe muse poi spregiava jtegratpi 
Me più co* vati &veUar degnava 
Egli giammai •,••.. ♦ • . 

pag. 54. 

Cortesi a me Taprite^ !.. 

Tanto più di buon genio divengo a. lasciar! oòrtesif 
la quanto lo stesso aggiunto è stato dato dallVAlar 
aumni a Cerere nelT invoc^one del II libra . deUot 
coltivazióne 9 difeso in nota dal Bianchini « che spie^ 
ga il cortese in benefico;^ Itirgo, benigno t libeirale. 

pag. 86. rimanga 

Il dardanio nemico. 
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NeUe fMigìoft 8cg«ea& ir 'vieni cU voi notati H 
gba>in questo aiodo. 

pftg. -93. • ' . 

• • * • Avea veduto 

• I/UAisL abbietta sfòlgotat pocan^ 

L*élb sua speme « e preadea.cor con opre * 
Graudri ma invan; che la nemica sorte, ec. 
pag. 101» 

é '■ t^ f • quando fra lior fan guerra 

• I fi$chianti aqdiiioni e fragorosi 
Urtansi* i flutti' con opposte moli* 

Ammusi io Tinterpreto sùfflanti ^ fischiatiti. 

pag. 108. 

Troppa vaghezza tu mostrar non dei ' 

(m^ero • \ l 

SovéìrhSo istudió tìi mostrar non -dek 
pag. 413. ' 

Sol ddie cose i Titrovati ejgregi 

Le invenzioni ed- i -concetti egr^ 

Ed or la serie eot , : i. 

i7on inclinisrei- afar cangiamento in quinti dnerV^er." 
si , perocché spiegano \ se non erro , ad lìJterant la: 
sentenza del testo ; e sformandoli , temo non abbia a' 
£afr pe^o^ Per ' altro la ripetizione è pure neir ori-* 
ginabv anzi llia molto, piii vicina {verborum verbo} r 
e finalmente se il suono dell* italiano vi offende , si 
potrebbe dire che questo è forse uno de* veri casi 9; 
in cui sien padroni i pensier^ seroe le rime. Ciò non 
ostante 9 mi sottopongo a voi sempre. 
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pa^. 117. ).'..*.: / 

• • • ... Odde qoat mai timote 

Ti vieta di pròdur novelle voci ... 

Ancoc DOù dette? ' / ^ 

pag. 125. 

Non basta lor, ec. 

Ripeto quanto io sottomisi alla pag. 113. Ap« 
poggiando la voce sul pronome ior^ non mi soopa as* 
sai male e quanto al ienso e quanto al verso. lÈ) fa- 
cilissimo però ch*io travegga » e a voi mi rimetto*^ 

pag. 132. a^}€ttaj si corregga aspetti. Juiomo a^i 
altri indicativi accosta , prega , riprega , ringrazia t 
confessa , vi supplico di ponderar quanto, vi es^josi 
alla pag. 30. 
pag. 134 idem, 
pag. 141. Si muti in questo modo: 

Ogni poter qualunque fosse , ogni arte 
Ed ogni nostra invenzion la debbe , ec. 

Nelle note si sostituisca san Girolamo a sant^Ambnv 
gio. Nella nota (1 \) al lib. Ili il perìocko , che co* 
ipiocia: Noi possiamo aggiungere , sino alle parole cìi, 
egli ammira^ ai muti nel seguente ; Noi possiamo ora 
aggiungere TAriosto e lo stesso Tasso , i quali ne* loro 
stupendi poemi continui esempj ci porgono da mo-* 
strare eh* eglino son degni di sedere accanto a*tra 
sopradetti grandi pqetì. Basterebbe del primo citare 
la stanza 56 del G. XVI che comincia : 

L^alto romor delle sonore trombe , 

De* tìmpani , e de* barbari strumenti , ec. 

e del Titsso la st. 3 del C. IV. 

CShiama gli abitator dell* ombre eteme ^ ec : 
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NoQ mi resta che a rendervi siacerissime grazie^ 
se h posdl^ei pòtem iqai ringraziare a tenore degU 
obblighi eh* io vi sento. Amatemi., siccome io v^amo, 
e v^ammiro ; state sano , e vivi^ aUe lettele ed 
amici. 



K 



Osservazioni sul bello , secondo le opinioni 
di alami moderni. 



ella citta' regina delle belle arti torneranno utili 
più che: à!ti;bve' alcune disquisizioni sul bello. Vera- 
mente da uno squisito giudizio de* nostri giorni , 6. 
Droz , fu pronunciato : Il filosofo che vuol definire il 
bello somigliar molto al fanciullo, che sfoglia la rosa* 
Ma egli è appunto per via di analisi , che Tannino 
intelletto .viene a conoscere molte cose, che prima 
ignorava. I viaggiatori , la cui merC^ tanta parte di 
mondo si 'è discoperta , non soho giunti ancora cosi 
innanzi^ nelle regioni glaciali da toccare precisamente 
il polo ; ma più e più si sono a quello accostati , e 
forse un giorno lo toccheranno. Non diremo altrettan- 
to del bdlo : la. sua natura ci sarà forse ignota , fin- 
chi ici aggiriamo nel breve cerchio della vita morta- 
le. Ma chi dirk per questo , che sia male studiarle^ 
Quante cose furono occulte agli antichi , che ai mo- 
derni sonosi fatte palesi al prezzo di più dilìgenti os- 
servazioni ? quante cose noi ignoriamo , che faranno- 
si aperte agli avvenire? E quando pure guardando il 
bello al di fuori , non fosse possibile ali* uomo di 
conoscerlo dentro : sark egli mai chi stimi perduta 
opera Toccupare Tintelletto nella ricerca del vero ? 
Dio e la natura hanno fatto Tuomo a speculare : se-» 
guitiamo siffatta inclinazione , dalla quale quando al- 
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tro keae non fosse per daHrarne^ questo ^qodI «iancM;iT> 
là t. 4i ^^rai accorti die la immensità àd\^ sciJbilft noA 
può essere abbracciata dallo spinto umano^ findie è> 
ristretto fra i lacci della materia; ma che* un' aUi% 
vita dee a questa succedere : e chi lo afrà.mferilatoii 
fam pieno, colà quel desiderio insaziabile ^ di aaj^ere , 
eon cui nasciamo e moriamo in questo, qaaai teaibrò; 
di preparazione e di prova. 

£ parlando del bello non vogliaipo gik risuaci*^ 
tare le opinioni degli antichi; ma: qualle di.\alcuni 
moderni varremo toccando di mano in mano òol fine* 
di aprire , se fia. possibile 9 ai nuovi ingegni la stca-^ 
da di fiusi più ìnnanxi in questa senq^aniicà e sem- 
pre nuòva ricerca. ' . 

Adolfo €ramier (^) noqi vede nella natura y dbé^ 
il moiido fisico ed il razionale: il bello per Ini èia: 
ragione i die assoggetta la materia ^ il brutto h la mar^ 
teria in lotjta colla ragione. Ma giova esporre la oa* 
servazioni y die condussero Tautore iatesso a queste 
condosionì ; onde ciascuno che sa facciasi dopo a ^«• 
dicaile maturamente. 

,, Lo spiriito umano coU* aiuto de* sensi conosce ^ 
gli oggetti materiali. Percepisce per esempio un odo^ 
re ; .ma come concepisce che quest* odore ha una cdu»; 
sa t e che senza causa json può un effetto cominciar- 
re ad esistere ? Concepisce una forma, che diiama al^ 
bero ; ma come concepisce sotto questa forma una so*-: 
stanza , e che una modificazióne non può esirtere sen- 
za soggetto ? Oltre la sensibilità vi ha -dunque dn noi* 
la ragione i per cui abbiamo le idee di sostanza e di* 
causa. 

Un povero restituisce un deposito : lo spirito ram 
gionando conosce dò esser giusto ; .cogli occhi mMi* 

*■ I I . . ■■ . . I I I I , ' il I t . I I, I I il J M M II 

{*) Rtr. Eneidoped. Gjngao iS!i6. pag. 6di* 
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ama v^dttto 9 che due uomÌDÌ e una cassetta. Uni U-* 
hto' di matematica dice : Due quantitìi ugnali, uoa pò- 
dtiva 9 Tallra nc^tiva, si distraggono. Per Forgam- 
Mio veggo un eDunciato , per la regióne una verità: 
io'^dico vero Fenunciato. 

e Cosi sostanza ^ causa , giustizia , ertdsmo , ve-^ 
rità som) nuove idee dovute alla ragione. Sonovi adun- 
que idee sensibili , idee intellettuali o razionalL Agli 
oggetti fisici possiamo non piegarci , a certe verità 
msionali non mai : quindi Tìdea di moralitài E due 
generi di C(^iaioni: interesse, egoismo, s^ariabUitàt 
obbligazu>ne morale , disinteresse , inunutabUkà^ 

Il bello appartiene alla ragione. CìósS| Tazione di. 
Regolo desta in, noi Tidea del bello.: ma. quale si è 
Felemeato, che ce là fa parer bella? Foree il fatto* 
materiale della partenza , od il razionale delF eroismo? 
Gerto il razionale. L'azione del povero, die restkai* 
ace il doppio , Tesecuzìone dèi dovere , la giustizia 
qui h beila ; non la materialilà della restituzione. In- 
fatti se ad un assassino, che ha in mano, ancora la- 
vittima , rendasi il ferro , sarà questa restituzione ; ma 
non bella , perchè non i^usta. Un assioma ,h bello , 
non come enunciato , ma come verità : uu oirore pò* 
trebb' essere enunciato come assioma; nà per questo 
sarebbe bello. Ma siempre bello à l'elemento della rar 
gione, iNToismo, giustizia, verità. Dunque il bello h ror 
zioncde^ 

- Vi ha chi distingue il bello morale dal fisiqa; ma 
quest'ultimo à un espressione almeno elittica , e si- 
gnifica idea razionale espressa da un oggetto fisico.- 
Seguendo la catena degli esseri , da quelli che sono 
meno impKcati nella materia sino agi' inorganici , ove 
sismbra trionfare , si rileva che ciò che in essi è bel- 
lo à puramente razionale. Dunque non vi ha che un 
genere di bello : espresso ora per una azione morale » 
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ora per tma forma fisica; ma se TespressioDe ne h di- 
versa , Tessenza n^è ona. 

„ Ora dimostreremo , che non solo il bello ^ m-. 
zioDale ; ma che tutto ciò che è nizìoDale h bello. 

jj Infatti il vero non è egli bello per ciò solo che 
h vero? £ non h egli buono moralmente? Non è dea» 
so che fonda la legittimitk di tutti i doveri e di tutti 
ì diritti , i quali non esìstono se non in quanto sono 
veri ? D'altronde il bello non h forse per sua parte 
vero ? Se fosse falso , potrebbe forse conservare il suo 
nome ? Non è forse buono moratmenle , perchè ci di* 
scioglie dalla ' materia , da cui Yegoismo ? Ed il bene 
morale potrebbe mai non essere vero e bello ad un 
tempo ? Pertanto si ve^ , che la ragione fe'rma un 
tutto identico ed uno , che è» insieme vero bello e 
buono : e se tutto che è razionale h buono , possia* 
mo conchiudere , che il ^'to è tuiio ciò che ò ra-* 
zionale. \ 

,, Passiamo ad esaminare il bello ne*suoi rapporti 
colla materia y donde le quistioni secondarie al no-- 
stro aigomento. 

9, Quando neHe scene della natura, nella situazione 
di un albero» nelle linee di una figura, lo spirito di- 
scopre Tidea razionale espressa prende nome dVmma- 
ginazione : facoltà che possediamo più o meno, se- 
condo che siamo più o meno liberi dalla materia , 
più o meno liberi dati* organismo. Abbandonati a*pia- 
ceri de'sensi , non usi a coltivar la ragione, stentiamo 
a penetrare nelle idee razionali. Cosi mentre gli uni 
ammirano una sinfonb 9 gli altri nulla vi compren- 
dono ; mentre gli uni sono estatici dinanzi ad un qua- 
dro , gli altri non vedono che personaggi gradevoli ; 
mentre in una campagna gli uni van meditando, gli 
altri sbadigliano. 

Adunque è Timmaginazione, che scorge il legame 
G.A-T.L. 13 
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tra rìdea e la materia partendo dall* espressione e ve* 
nendo air idea , o viceversa. Se noif che in questo 
ultimo caso il lavoro è più difficile : poniamo che 
vogliasi esprimere Tidea di maestà : il pittore nel di- 
segno 9 Tarchitetto neirunione delle linee , il musico 
neir armonia degli accordi e delle modulazioni cer-- 
^ano e trovano la forma , che meglio renda Tidea pro- 
posta. Chi va dair espressione ali* idea non fa che leg-- 
gere : chi va dall' idea air espressione, compone. E 
comporre non è copiare : Timmaginazionet nelle forme 
diverse che natura le presta o la memoria le serba, 
sceglie i tratti pia rispondenti air idea , rigetta i con« 
trarj od estranei , modifica ancora quei che conserva 
sempre nel senso delT idea qpe vuol rendere (*). U 
risultato ne h V ideale , cioè la materia sottomessa 
air idea* Questa operazione è una delle parti dell* 
arte : intanto adunque possiamo definire Yarte il prò* 
ducente deW ideale* Della quale è difficile toccare la 
precisione : inclinate d*ana linea la testa dell'Apollo, 
% ne alterate la maestà : fate piegare un pò il suo 
gionocchio, e dipingete la fatica : tendetdo dippiù, ed 
esprìmete più di sforzo, meno di divinità : abbassa- 
tegli il braccio o fiate che posi il tallone, ed avrà Taria 
di un vinto. Vedete intanto, che io non ho messo 
mano nella figura , dove il minimo tratto alterato può 
cangiare la fisonomia, G)si nella musica ; volete espri- 
mere la calma , mutate qualche accordo e producete 
la cosa^ un mezzo tono più basso, ecco la tristez* 
za : un mezzo più alto, ecco Tallegrezza, 

„ Se l'artista colpisce rapidamente la forma che reu* 
de la sua idea , dicesi per metafora che ha dell' i^i-- 
razione % e significa percezione istantanea del rapporfa^ 
della materia all' idea. 

C") Gesner, lettera sai paetaggU». 
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„ Ni già ammettiamo due generi di bello y ideale 
e reale y quaodp già abbiamo mostrato non averveoe 
ebe UDO., Spieghiamoci : i^idea che colpisce la ragio* 
ùe nelle opere della natura è involta di materia : uno 
o due tratti riferibili air idea I)astai:pno a darla sco- 
prire, gli altri se qe allontanano o vi si oppongono. 
Varte ali* incontro» partendo dall' idea che vuol ren- 
dere, impiega solo i tratti materiali , che sono in rap- 
porto con lei. Il razionale o il bello è dunque in 
ambii casi il medesimo: la differenza sta nel modo 
deir esecttsione* Ciò che da vantaggio alla forma dell* 
arte si è che in lei Tidea è più cbiai^ , perocché 
la materia le è in tutto soggetta. Jjà Ibma della na- 
tura essendo meno vicina air unita dell* idea , neces- 
sariamente h inferiore. Voi vi arrampicate per una mon- 
tagna , sapendo che vi cela una bella situazione : in- 
tanto la vostra immaginazione compone il quadro con- 
forme air idea che sa esservi espressa , ordina le mac- 
chie , dispone le foresta , sospende le montagne , ap« 
piana, ò turba le acque ,. disperda o raduna le nu- 
vole. Voi toccate la cima : la realtk si discopre ^ e 
talvolta vi appare* fredda t esaminale , e riconoscete 
che tutte le parti della scena non si accordano coir 
idea. Il reale^ h dunque rimasto al di sotto delP idea^ 
le j> eìoh di quanto voi avevate Compbsta relativamen- 
te air idea. Noik vi ha forse nella Svizzera ponto di 
vista, che rimmagiuazione nob sapesse rifare, qualora 
potessimo riroovere le alpi. J«e,isob Botromee , e fra 
esse risola Bella » occtipano il priinp posti^ nella mente 
de* viaggiatori, e Tlsdla Bella èqu^si opera delFarte* 
Adunque Tarte può e]sprimei;e meglio ohe la natura : nel 
qnal aebso la diciamo creatrice* Ma; badate ^ che deve so- 
lo appiitar la materia, cio^ ridurla ali* unit^ d idea, 
noa ^torturarla. Volete pingere il grazioso abbandono 
di Veoere In braccio al dio della guerra ; ma per- 
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che troppo lìgio alle regole attìaenti al concorso del- 
le linee contornate il corpo della dea , le date una 
situazione non naturale t invece della grazia esprimete 
la noia. Tale si h dunque il singolare rapporto dell* 
arte colla natura : la prima dee rappresentare ciò che 
la seconda da se avrebbe offerto , senza là divergen- 
za de* varii elementi che la compongono , dee tocca- 
re la perfezione , non la menzogna. 
' jj Fissata Tespressione conveniente ali* idea, non re- 
^ta air artista che di eseguire ; ecco il talenta^ od il 
jfare ^ ecco il bisogno dello studio della pratica , in 
fine della scienza. Scienza h cosa di memoria : talen" 
to h cosa di mano : a riscontro di queste facoltà ac- 
quisite V immaginatone fu detta genia, facoltà natnrin 
ie , ma che deve congiungersi alle acquisite. Il co- 
llista, il ritrattista con del talentò può fare sqnza imma- 
ginazione, benchfe allora non toccando all' /Vfe^/^ non 
merìterk nome di artista. Ma per quanto abbia d'imma- 
ginazione, l'artista non può fare senza talento : e coli* 
ìnnetta sua mano guasterà il merito del suo genio. Uno 
vuole che la sua tela esprima l'eroismo ; ma 'Se .non 
sa dipingere, non offrirà che un caosa Uni altro vuol 
cantare in versi l'amore della patria; ma se ìion ha 
il talento di scrivere, non mostrerà^ cherozzezza emil 
garbo. Questa giogo k imposto all'immaginatone^ che 
il mestiere pui fare senza di lei ,' ella 'non può fare 
senza il ^mestiere. Il talento h raltra sporte dell' rfi^tè: 
giungila al genio, e l'arte ^ completa. 

„ Guardando al fine non vi ha che un* atte, ed h 
di soggettare la materia alF idea. Notiamo la parte 
materiale , cioè lo strumento impiegato , e $ar%ttìio di- 
stinte le arti. Infatti chi esprime la stessa idea con 
suoni, òhi con colorì, chi con contorni , òhi Cdn pa- 
lmole; ma l'opera razionale sarà semj3re la* stessa ; la 
diversità sta nello strumento. Parigi ricorda macera le 
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belle rappresentazioni dell' Atalia sulle scene delV ope*. 
ra. Air atto della profezia , i tratti imponenti dell' 
attore, la dignità del suo gesto, le solennità della sua- 
voce, la pompa del tempio, i concerti delle arpe misti, 
alle rivelazioni, i versi armoniosi contenenti le sacre pa- 
role , tutto era segnato della medesima idea : e con- 
fondevansi in una sola espressione declaoiazione pittu- 
ra architettura musica e poesia. Cangiate il carattere 
della scena, ponetevi uno di quegl' idilj eseguiti a bal- 
lo sullo stesso teatro ; ecco le arti cambiar di forma 
e piegarsi d'aqcordo alla nuova idea. La pittura inve- 
ce di un tempio offrirà dei boschetti : ai concerti gra* 
vi e religiosi succederà una musica gaia e leggiera ,, 
al gesto imponente del gran sacerdote la dama gi;azio- 
sa di una giovane ninfa. Che se negate ancora la fra- 
tellanza delle arti e Tunità d'idea che qui esprimo- 
no ,, malgrado de' loro differenti linguaggi , provate a 
metter Gioad in un boschetto di mirti , e Paride in 
un santuario : date al levita le arie della zampogna , 
ed al pastore la grave . musica di Gossec. 

„ L'unità d'espressione, cui ponno giungere le arti, 
è una prova dippiù , che il bello non è fisico : se lo 
fosse , cangerebbe colla materia , sarebbe diverso com' 
essa , uè mai potreste unire due arti così diverse , pitr 
tura e musica , senza discordanza ; dacché nulla h meg- 
lio d'accordo, fisicamente parlando, de'colori e de'suoni. 

„ Le arti non essendo che facoltà di esprimere il 
bello , non si ponno paragonare e classificare per la 
loro esseaaa ; ma. solo coi loro mezzi di esecuzione. 
Se non che cosK&tta classificazione sarebbe necessa- 
riamente arbitraria , e terrebbesi alle abitudini ed all'* 
organizzazione di ciascuna; dacché tali meazi sono 
fisici ed una tal arte possiede le forme , che mancai 
no ad una tal altra , la quale poi è priva ella stessa 
delle risorse di quest'ultima. Così la pittura può ren-» 
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dere i colori ; ma qoq (Presenta che uoa faccia della 
figura ; la scultura vi offre codeste faccie sotto tut- 
te le forme ; ma non dk lontananza e colori. Né Tu- 
na nh Taltra poi pingono il movimento espresso dal- 
la danza- ì^architettura le vince per più vaste pro- 
porzioni e per più larghezza di quadro ; ma ^cede lo- 
ro in quanto non opera intorno alia figura umana, che 
è la più chiara delle espressioni. In fine codeste arti 
Don offrono che un punto dello spazio e del tempo: 
non ponno rendere unMdea , che con un solo atto. La 
poesia h signora del tempo e dello spazio , percor- 
re terra e cielo : esprime il suo pensiero per mille fat- 
ti eà in mille quadri diversi : siegue Achille nel eoa* 
sigi io 9 sotto la sua tenda , alle sponde de' negri va- 
scelli , al campo delle battaglie , nelle acque dello 
Scamandro , attorno alle mura di Troja , ed alla tom- 
ba di Patroclo. Percorre cosi un vasto insieme , di 
cui tutte le parti si riferiscono ali* idea una ^ che ha 
voluto esprimere. Non vuoisi condannarla air immo- 
bilita della pittura, della statuaria : ciò sarebbe con- 
fondere Vanità razionale e feconda dell* idea coWunità 
materiale e povera di un fatto fisico. Ciò che nel 
linguaggio della critica chiamasi unità di tempo e di 
luogOf non h un punto unico : h un aggregato di pun- 
ti in estensione e durata t ma non h Punita metafisica 
( idea una espressa per la materia che h sempre mul- 
tipla): questa può ingrandirsi senza nuocere airuui- 
tk d*idea. La scultura mi offre per esempio un busto , 
dov*è ritratto il carattere di Socrate : io ammiro quel 
misto di dolcezza e di fermezza , quel distacco dalle 
cose terrene 9 quella meditazione di uno tutto dedi- 
to alla morale ed alla verità. Concepisco allora tutto 
che di nobiltà e di semplicità darebbe quest* anima 
alfattitudine del corpo : concepisco che meglio risplen- 
derebbe in un più vasto insieme : concepisco la sta- 
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tua. Ma se intorno a quel sublime maestro pongo in 
folla discepoli, se metto la tazza del veleno in una 
delle sue mani e fo che alzi Taltra verso il cielo ^ 
il carattere deir eroe meglio riuscirebbe : io fo il qua-» 
dro di David. Ma tutto h immobile , i personaggi soa 
muti , la tazza non vuotasi « Tanima di Socrate h im- 
prigionata qui in un sol fatto. Come sark bello quan- 
do avrà bevuta la cicuta , quando passeggerà colla 
morte nel seno parlando d*immortalitk , e consolerà gli 
amici , ed abbraccerà i figli ! Rivolgomi al passato » 
ricordo ciò che ha dovuto essere avanti a*suoi giu- 
dici, ciò che fu quando difendeva Teramene contro 30 
tiranni , ribatteva Tingiuria col perdono y ragionava far 
migliarmente coMiscepoli. Allora io impiego il tem- 
po e lo spazio , e fo un dramma di Socrate. La mia 
espressione ^ più ricca di quella del busto , non pe^ 
rò meno fedele air unità metafisica. Non rinuncino 
adunque gli uomini alla potenza e varietà de' loro 
mezzi materiali t moltiplicateli , cresceteli : assai osta-^ 
coli troverete nella materia , non ve ne formate de* 
chimerici, e tenete per fermo che nulla perdereste m 
vi si potesse rappresentare degnamente sulla scena uu' 
Iliade. 

„ La poesia ha pure il vantaggio sopra le altre ar- 
ti d'impiegare dei s egni , che hanno uno stretto le- 
game coir intellettuale , e di aggiungere così più net- 
tamente ridea che vuol rendere. Pronuncia la parola 
generosità , ed ognun entra nel concetto , senza guar- 
dare al concetto materiale della parola. Air incontro 
nelle altre arti siamo sempre arrestati più o meno al- 
la configurazione materiale. Guardate U statua del gla<« 
diatore moriente, e leggete il gladiator moriente nel 
Ghilde-Harold : riconoscerete la differenza. 

„ Infine la poesia prende parte delle risorse delle al- 
tre arti, colle parole dipinge, imita Tarmonia, disegna 
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i Ddovìmciiti 9 iauaUa statue , edificj. Però h meno 
precìsa ufllt sue specie : e deve starsi contenta a pren- 
dere i tratti essenziali della sua idea. La poesia pu^ 
rumente descrittiva^ volendo usurparsi ciò che è della 
pittura, ha mostrato la sua inferiorità : una descrizione 
tròppo uinuta produce la noia , e pone in desiderio 
di un buon quadro. Così Varmonia imitatii^a troppo 
prolungata ed affettata sta al di sotto della musica. 
,9 Ecco le distinzioni principali tra le arti : cia- 
scuna ha il suo linguaggio : lo comprenderete meglio 
secondo che meglio lo avrete appreso , e secondo i 
rapporti dell* organismo con quelH ; perchè cotai lin- 
guaggi sono fisici. 

9, Ma come mai un segno materiale può esprime- 
re un^idea razionale? Qual legame p. es. tra la ge- 
nerosità e tal angolo del volto , tal situazione del cor- 
po, tal modulazione di voce ? Questa relazione della 
materia ali* idea , questa unione del corpo e dell* in- 
telligenza, h Fenigma dell* esistenza. Limitiamoci a ri- 
tenere 9 che segai fisici ci' rivelano idee che passa- 
no ta poetata de* sensi, e che non sono penetrati che 
dalla ragione. 

„ Ma queste forme sono legate di una maniera ne- 
cessaria ali* idea ? L*esperieiua mostra che no. L*idea 
è espressa per via di segni fisici , che sono in re- 
lazione coir organismo umano. Questo varia in ogni 
paese e secolo : dunque i segni devono seguitare le va- 
riazioni dello stromento , col quale sono i relazione. 
Così ridea di proporzione, che fa parte della ragio- 
ne , esiste per V europeo e pel negro ; ma appo 
Funo e Taltro sì manifestano con segni diversi , ed 
ecco perchè la testa che esprimeva il bello a Roma, 
non lo esprimeva a Sego. La ragione è indestruttibi- 
le ed immutabile in mezzo a tutti i cangiamenti di 
forme ; ma il segno ^ in relazione coli* organismo 
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yarìabile : la relasione tra questi due termÌDÌ dee va- 
riare. Perà una forma può perdere il suo significato» 
ma Tidea che dessa esprime non h mancata : h seni* 
pre nella ragione umana : perciò è sempre bella. 
Cangiate il segno ad appropriatelo a*nuovi nostri bi* 
segni , in una parola ringiovanite Tespressione 9 Tidea 
sarà di nuovo compresa e la bellezza ricompaiirk. 

9,11 bello prenderà diverse faceie tra gli uomini» 
perchè stante la sensibilità che varia , stante i nuovi 
avvenimenti che influiscono suir uomo o. le ni^ove -còmr 
binazioni sociali , il nostro spirito h portato .verso tal 
idea pia che verso tal altra » e si dedica così ad nàa 
porzione esclusiva della ragione più che al rimanente^ 
Nel XVII secolo in Francia il bello nelle arti età 
la nobiltà ^ nel XIX si segue più la verità* E in 
una medesima cosa e ad ux^ ora ponno esservi due 
nomini di secoli diversi , de* quali Tuno sia occupa- 
to d^un* idea » Taltro d'un'altra.. Due filosofi non S07 
no d*accordo sulF azione di Scevola « Tuno considera 
il sacrifizio per la patria » lo vede in queir azione : 
Taltro considera la ginstizia » nà ce la trova. Essi 
giudicano diversamente di un* opera drammatica : Tuno 
guarda alla grandezza , Taltro alla verisimiglianza.. La 
diversità delle opinioni non prova dunque nulla con- 
tro resistenza del bello , e sarei più imbarazzato a 
spiegare una stessa opinione £ra esseri di organizza* 
none e di passioni diverse. 

„ L'alto per cui lo spirito approva o no una tal 
fornaa e stato paragonato ad un atto fisico che lo so- 
miglia , ed è stato chiamato agosto. Questa parola non 
significa dunque se non il giudizio* per cui ciascu- 
no decide se una tal forma esprima o no il bello 
a*proprj occhi. Abbiamo veduto le cagioni che pon-» 
BO traviare tal gin4i;cio. In ogni tempo la maggiorità 
orgogliosa pel numero proclama il suo giudizio co- 
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me irero ed infallibfle ^ e lo chiama per eccellenia 
gusto : e cosi dk a questa parola esprimente la sua opi« 
nioDe il senso di giudizio retto : che è cosa contro 
modestia. U gusto , di cui si fa tanto romore ^ non 
è dunque che il giudizio dei più , «oggetti ad errore 
eotne quello d*un solo, perocché soggetto alle stesse 
influenze. Non porge adunque regole assolute in pun- 
to di bello : ed ogni disputa sul gusto rispetto alle 
arti è tanto stolta, quanto quelle sui gusti rispetto ai 
cibi ; essendo ambidue variabili e diversi. Il gusto non 
h che un fatto : quando si è fissato, contando le vo* 
ci se h possibile, è fatto tutto : le sue leggi non pon* 
no essere dimostrate ; e cangia da un momento air 
altro. 

,, Noi abbiamo esaminato il bello in sé, e ne^buoi 
rapposti colle forme : ora diciamo di una quistione 
che può parere principale ed é secondaria : cioè della 
distinzione del beUo^ -àA sublime e del grazioso. 

„ Il bello, abbiam detto, è il razionale ; ma gli 
uomini non veggono la ragione nella sua essenza : la 
scorgono sempre mista ad una forma sia nel reale, sia 
nell' ideale. Cosi il bello , che è in sé la ragione por 
ra ed assoluta , non è per Tuomo che la ragione , la 
quale assoggetta la materia* Indi una distinzione tra 
i nomi che gli si danno , e ciò secondo che assog- 
getta alle sue leggi una più o meno gran parte del 
mondo fisico. Così un uomo ricco , che rispetta aa 
.deposito, in morale fa un'azione giusta: un povero 9 
che^ muore di fame per osservare quello stesso dove* 
re , non fa similmente che un* azione giusta : la giu- 
stizia, non ha gradi. Una cosa non può essere più o 
meno giusta, più o meno razionale : essa lo é, o noa 
lo é punto. Intanto Tultimo ha fatto un sacrifizio più 
grande ; l'organismo e l'interesse vi hanno opposto più 
resistenza, sono stati vinti in modo più ripiarchevole 2 
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l'azione ci parrà più bella , comeché non sia pi& 
razionale. Sa la lotta coW interesse ci pare in pro^ 
porzione colle nostre forze fisiche ; se Aristide ricusa 
Hi mentire nemmeno per burla , se antepone la giù* 
stizia alla ricchezza ^ se parte per Tesilio senza la* 
mentarsi : noi diciamo che Tazione è bella. 

,, Ma se la lotta è al di sopra delle nostre forte; 
se corriamo rischio di soccombervi ; se Socrate ricusa 
di lasciare la sua prigione ; se S. Luigi resta sospeso 
durante la tempesta in una nave mezzo rotta , perche 
non si manchi agli altri passeggieri ; se Desile si pian^ 
la alla bocca di un cannone per calmare il furor po- 
polare ^ noi diciamo Fazione sublime. 

,, Passando dal morale al fisico ; Topera della na- 
tura o deir uomo si accorda colle nostre proporzioni* 
Vediamo un palazzo , la cui struttura ci desta una 
cheta maraviglia ; sale dove gli sguardi si stendono 
liberamente senza essere sorpresi da una troppo* va*" 
sta estensione ; un insieme armonioso che ci sodisfa 
senza confonderci : noi diciamo Topera bella. 

,, Ma si raccolgano più grandi masse^ delie colonne 
sfuggano quasi alla nostra vista , e sembri a noi di 
esser confusi colla polvere della lor base; una ma- 
no ardita sospenda in aria la cupola del Panteon , o 
la natura drizzi le cime del Monte Bianco , getti un 
fiume dair alto delle montagne , faccia ardere la ci* 
ma del Vesuvio : noi diciamo Topera sublime. 

^, Se air incontro Topera h al disotto delie nostre 
proporzioni o delle nostre forze; ma tuttavia esprima 
qualche idea razionale : se ci si presenti un amore di 
Cbandet , un^ urna elegante , una giovine colomba , in 
fine tutto che accoppia la fragilità alla grazia : ecco 
il grazioso. 

„ Ma vedesi questa classificazione essere materiale 
appoggiandosi a'rapporti materiali ^ in conseguenza ad 
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impressioni sulla parte fisica e variabile di noi me- 
desimi: e dipendere in fine dai nostri qpstumi, dàlie 
nostre abitadinì. 

,, Epilogando, noi scorgiamo due sfere distinte, il 
mondo fisico e il mondo razionale. Il bello è la ra- 
gione che assoggetta la materia : il brutto è la mate- 
ria io lotta colla ragione. „ 

Fin qui il Garnier; al quale non negheremo di 
molto ingegno^ Quanto al merito delle sue opinioni, 
lasceremo a coloro che sentono pia innanzi nella me^ 
tafi^ica delle belle arti il giudicarne. 

Il cavalier Longhi , tra gì' incisori di questa etìi 
celebratissimo , dando precetti sulF arte , e ragionando 
singolarmente sul bello diceva : dovei^i dai giovani ar- 
jtefici „ inda^ la natura ne* suoi medesimi difetti e 
^, nelle estreme caricature : da questi estremi fra loro 
V,, opposti regnar essa quel punto mediò , in cui sta 
^, la bellezza , come la linea retta fra la concava e 
^, la convessa „ . Ed avvisava avere i greci stabilito 
su questo punto i> loro canoni del bello umano. Ma 
non così certamente avvisò Zeusi a Crotone , quando 
a dipingere una bellissima fecesi venire innanzi tutte 
le più belle della città , e dalie scelte fra quelle tol- 
se a ritrarre ijùa^i il tipo della bellezza. Il quale esem- 
pio di un sommo pittore non sarà fuori di luogo qui, 
dove verremo accennando quanto si attiene alla teo- 
ria del bello secondo i pensamenti del barone Mas- 
sias. Siccome poi dal contrasto delle opinioni sorge 
talvolta lo schietto vero ; così riferendo alcun che 
delle dottrine di tal filosofo, crediamo tenerci molto 
air esposizione , che dal Garnier oppositore ne fu già 
fatU .(*). 



(*) Riv. Eociclop. Luglio i8a6. 
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U Massias riguardo al bello non cottsidcra il moa- 
ào dirìso in due grandi parli , ragione e materia ,. 
Tuna bella , Taltra brutta. La materia , egli dice , 
^i non può essere percepita che dall' intelUgenza . • . 
19 la statua che voi credete vedere nelle sue parti ma* 
,, teriali, non la vedete che nelle sue forme:,, e così. 
riguarda la forma e le modificazioni come accidenti 
immateriali. Ma il bello secondo lui non h già ciò 
che è razionale; ma solamente ciò ohe h softoporto 
air ordine universale : Vuniwrsalità pare a lui' Tunico 
fondamento del bello. L^ordine uniyeisale ha fatto Tuo^ 
jno organico , intelligente , sociale e morale t Tuomo 
sotto questi quattro aspetti ha Timpronta del bello; a- 
produrre il bello, basta che le arti riproducano Tuo* 
no sott& una di queste quftttro proprietà ttniveisali. 
I, Il poetd , egli dice, non ha potuto riuscire a com-? 
,', moverci <^he indovinando le leggi eterne!, che han,-. 
^ no fondato la nostra' specie , e che egli trova sóolss 
i[i pité nel pròprio cuore. Tutto ciò . che nella sua, 
„ opera ci tocca profondamente, porta il tipo con-. 
Ìj forme al quale h inarcata riananitài ed ha un'ana-. 
f, logia necessaria alle nostre facoltSi costitutive. ,9 . 
Occupandosi della poesia in -particolare , Tauto^'. 
re ne la* dimostra producente il bello solamente quan* 
do ritrae qualcuna delle quattro proprietà generali delr 
la nostra specie : e per farcela vedere rappresentan--. 
te Tuomo organico o fisico^ egli cerca,, quali siano 
ij i principali -sentimenti comuni agli uomini ditutt^ 
,) i tempi e di tutt* i paesi t „ e viene citando molti 
|>às^i poetici , che traggono a suo parere la loro bel- 
lézza da ^iò che hanno espressa lai sentimenti uni-* 
Versali. . 

Passando aW uomo intellettuale ^ porta altri fesem*. 
pi , die dirama betti perchè contengono penàieri :Coi- 
mani a tutti. Viene ali* uomo sociale^ ed h tqtto ia* 
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provare die' la poesia ritraeticlo Tuomo sotto questo 
aspètto, noa £bi altresì che riprodurre i sentimeati ua- 
turali ed univerudi 4ella specie umana^ Termina coir 
ììomo morale ^ e questo punto di vista gli sa bello; 
perchè^ è il lato ,, che tocca pia vivamente e più wùr 
,9 nyer^almenie il cuore umano. ,, 

Cosi le quattro proprietà a tutti comuni ^ orga-^ 
nìsmo intallig&iza sociabilità e moralità « sono beile 
perchè tengono airórdine universale : rappresentate per 
le arti fórinano i capolavori. In questo sistema tutto 
che è comitfie alla specie è bello ; non vi ha di brui'- 
to che ciò iche forma eccezione. In tutti gli ogg^t^i , 
come néiruomo, la bellezza sarà il posses$o di quel* 
le qualità comuni , che costituiscono la specie ? dicesi 
bèllo il minimo degli oggetti, allorché ,, possedendo 
„ tutte le sue qualità costitutii^e^ rappresenta per co-^ 
,y sì dire la specie, di cut mostra il tipa La sua 
,', picciolezza non esclùde la bellezza , perchè ogni 
„ grandezza materiale non h che relativa , e la piik 
,^ vera si h quella proveniente dal numero e dal com- 
„ plesso della proprietà z così si dice , che un tal 
„ fiore r un tal frutto , una tal mosca ^ un tale in* 
,5 setto sono belli. „ 

Esposta così 5 o piuttosto accennata , la Sottri— 
na del Massias , Toppositore soggiunge quanto segue» 
„ Certamente Tordine universale è bello , ed un ogget-* 
to sottoposjfco a questa legge ha bellezza , se si ùoa^ 
Sideri t.ne^ suoi rapporti con quella. ÌJ ordine è una 
poònioné deir immateriale , una particella della ragie- 
uè die dee dominar la materia. Ma dessa non è* che 
una. faccia del razionale , e quando si è. contempla* 
to Verdine che costituisce ciascuna specie ^ non si è 
vedute i^^^o ciò che è bello. Così , a Cagione di. esem- 
pb , VJàptdh di Belvedere vi par egli noo. avere, real- 
mente , che le qualità comuni a tutti gUiuopnini , ie 
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qualità oostiMive della «spéoie? Non h anzi ima; ma*' 
goifièa eecaéaioDe P No ^ voi direte ; il suo atteg^a^ 
mento il suo sguardo le sue forme esprimotìo idee di 
proporzione d^armooia di generosità di grandeeza co-, 
munì a tutti gli uomini , od almeno alla generalità^: 
Concedo , che siflfatte idee e virtù esistono Jt^lla mìea* 
te e nel cuore di tutti; ma converrete voi meco^ , che 
Tesprimerle al mòdo dell* Apollo non è pi!Oprìetk co* 
mane ; talché se h legge po^tutiya della' nostra spe« 
eie di concepire tali idee, non è gijk tmair^prìmerle^' 
Così Regolo pensa che vuoisi osservare/ il' giuramen- 
to a fronte delle torture di Cartaginet Qu^est^ pen- 
siero è comune a tutti, lo veggo; mg ][Ugplp va 
al supplizio 9 e compie vai^aidone a ]^(k pochi eomu-» 
ne. Cosi Socrate insegna, che vuoisi, pi^ef^rire Tau- 
steritk ai piaceri : ognuno speculando ne , conviene ; 
ma egli pone in pratica questa morale., |Lo & egU 
forse per uqa legge originale? non già ^ «poiché ve- 
diamo , pr^'pi'iietà comune deir umana \f/7ec^^ easer quel- 
la di correr, dietro ai piaceri. 

,, L'autore cita come belle opere di pittura „ Gio- 
^ ve che fulmina gli audaci giganti , che Giunione gli 
9, viene accennando con calma ; la fine del mondo ^ 
,, ed il genere umanp chiamato innanzi al suo giudice : 
^ il.figlio di Maria che soccombe sotto il peso della ero* 
9, ces il QUO corpo divino che illumina un quadro,; 
^ dove si appalesano le passioni della terra ed i ra< 
^ pimenti del cielo : la pace religiosa dei figli di Bru- 
,9 no : Taninta di s. Cecilia nel suo sguardo estatico s 
^ la virtù che sorride in mezzo ai tormenti/ ed ai trionfi 
„ de* tiranni. ,, Ma . Tammiratore . vede forse in tutto 
que^ le proprietà costitutive, della specie umana P ^ 
quindi condotto a meditare suU* ordine uni^ersale^ che 
ha costituito la rajcia umana f Tutti codesti quadri 
rappresentano un pensiero morale che domina la ma^ 
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teiwf mai, 'PÌp«tiaiiiolo, ciò che è bello non h solo 
il p^ipdlsro torse a tutti comQDe ; egli è altresì il ra- 
ro saorifittio^cbe loes^uisce. 

iy Potrebbe ditsi , che la materia sottoposta alla 
ri^ione {«(odace l'ordine , e che p«r ciò il bello si 
nellfei^ ^ecde e A neiV itidi\^idao non h che Verdine 
stèsso; ma: tale fiòo h la tesi dell* autore. Egii Aon 
ha veduto il béìl& che nella conformità di certi esseri 
gli' uni cogli altri, onde risulta una specie» Il qual 
r-apporto. è bensì una sorta di ordine ed ha il sao 
genere di* Bellezza ; ma h bea hingi dati* essere il 
bello intero ( ó in altri termini tutto che è immate- 
rfale', ogtil órdine, se per questo vocabolo voglia- 
mo intendere; (titto che piega la materia nlla ragione 
si neirinditidtio e' sì heHa specie.) 

,> libello ^ dunque solamente il possesso ó la rap- 
presentazione- bielle qualità costituenti la specie. Ma 
ammettendo per va^a tale opinione , molto restava ali* 
autore per^ iar pieno il suo sistema. Non doveva con- 
tentarsi di dire bello un oggetto che possiede tutte 
le sue qualità costitutive ; onde il tal fiore, il tal 
frutto 9 la tal mosca, il tale insetto son belli. Dò^ 
vea dimostrare dippiù , che una bella foglia , un bel 
frutto , una bella mosca, un beli* insetto riuniscono 
tutte le qualità dèlia specie , ed annoverare in con- 
ferma tutte quante le loro proprietà. Il quale toiva-^ 
glìo però non potrebbe appartenere che airintelligen^ 
za suprema , la quale abbraccia còl pensiero rinsie-» 
me e le particolarità di tutti gli esseri creati; Nel 
sistema dell* autore un libro di storia naturate era 
almeno Tunico monumento di bellezze da potere of-^ 
frire a* nostri occhi. Ivi avremmo ammirato proprie-- 
tà comuni. Ma egli ha trascurato un tale appoggio , e 
ninno degli esempj che ha riferiti contiene il genere 
di bellezza da lui creduto il solo nell' universo , cioè 
il possesso di tutte le qualità comuni. 
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9, Dioimmo gìk, che in pìttara Fautore aveva cre«^ 
doto veder rappresentare qoalitk costitutive della spe^ 
eie , quando all' incontro non si rappresentavano che 
eccezioni. U suo errore non è dissimile pel bello nella 
danza : Io definisce,, il movimento misurato e ritmi-^ 
,, co deir organizzazione» ,, Ora senza ^QUua questo 
movimento ritmico non h una legge costitutiva delia 
nostra specie , perocché i più danzano male o niente. 
Passando alla musica sì dice , essere la lingua del 
genere umano: e intanto que* che la parlano, bene 
fanno giustamente eccezione. 

Così il Gamier. Ma osserva >a proposito quelP acuto 
giudizio di À.T. che Fautore pare non consideri le azioni 
sublimi degli uomini virtuosi ed i capi d'opera de' grau 
maestri come eccezioni; ma bensì come esprimenti il t^ 
di ciò che vi ha di più bello nella natura umana : bello 
che per noi non esiste se non in quanto h espresso 
per azioni o per opere dell' arte. £d a noi giova 
qui riferire, oltre l'esempio di Zeuii soprallegato, uà 
pensiero concorde di Rafaello in una lettera indiritta 
al Castiglione : ,, Per. dipingere una bella ( egli dice ) 
,, mi bisognarla veder più belle , con questai aondi- 
„ zione che V. S. si trovasse meco a fare scelta dèi 
,, meglio. ,9 

„ Del resto , prosegue il Garnier , qualunque sia 
-il giudizio da aversi sul sistema del Massias ; non, si 
può che lodare il modo ^ ond' egli sviluppa il suo sog- 
getto. Egli ha compresa tutta l'estensione della qui- 
stione, e l'ba trattata sotto tutti gli aspetti. 

,, Comincia cercando l'origine del bello e del su- 
i)lime. Tuttavia era più secondo la logica esaminarne 
prima la natura ; non potendosi cercar bene l'origine 
di un oggetto , che dopo averlo ben definito ... 

,, Dopo aver detto che il .bello discende da Dio 
Creatore , definisce il bello : cerca distinfpicrlo dal su- 
G.A.T.L. 14 
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blime z il loro punto di somiglianza si h ùk'^y essere 
59 funo e FaUro ordine insieme e gerarchia di UUU 
,, i rapporti* ,, Ciò che li distingue si è, che il su- 
y, hlime è Tordine assoluto , quello cui solUmto Ul 
91 Rifinita può compr&idere , e che sfugge ali ana^ 
„ lisi. 9, Il bello h la porzione dell' ordine percetto 
dair uomo , e che si presta air analisi : distinzione , 
che si riporta presso a poco a quella che si fa tra 
la ragione obbiettiva e la subbieUiva. 

„ Tre caratteri riconosce nel bello, e sono verità^ 
utilità i grandezza. Certamente verità e grandezza soqo 
due aspetti del bello , comunque non siano i soU ; 
ipa quaato air utilità, questa, se non. si attiene che 
air interesse privato, non può da se aver Fimpronta 
della bellezza. Il quadro che fa Buffon dell* utilità 
degli elementi h bello , perchè ce lo presenta come 
osservante Tinteresse generale , come esprimente la be* 
nevolenza e provvidenza di Dio. Ciò che ha di bello 
neir utilità, non à dunque il profitto ; ma il bene- 
fizio. Ora la beneficenza, come azione eccome atto, rien* 
tra nel dominio della ragione. 

„ Indi Fautore si occupa dell'essere suscettìbile di 
percepire , dimostra che sia intelligenza : e la suddi- 
vide in sensibilità , riflessione , coscienza ed immugi- 
nazione. Faremo al proposito nostro osservare « che 
l'autore non avendo veduto nel bello ohe l'ordine uni- 
versale , costituente ciascuna specie , non ha potuto 
vedere nell' immaginazione che la facoltà di aggruppare 
gli oggetti somministrati dalla vista* I procedimenti 
che le tribuisce sono l'analisi e la sintesi , cioè .quelli 
dell' osservazione. Ella attinge alla natura , all' uo^ 
mo , ed ai loro rapporti : ed il bello ideale in que- 
sto sistema è V insieme delle perfezioni sparse sopra 
gF indisfidui. Quindi l'arte non avrà che a raccogliere 
le diverse proprietà costituenti ciascuna specie* Non 
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ci vorranno che degli occhi : e come danque gli ar- 
disti sono si pochi ? 

„ Uautore, dopo uno schizzo delle arti belle, ne mo- 
stra il rapporto: da ciò che elle sono respressioiie 
del nostro essere , deduóe che sono sorelle. Passa alla 
letteratura , cui egli svolge in ogni sua parte. Ter- 
mina sviluppando egregiamente IVo umano dalla più 
oscura delle aflfezioni sino alla percezione ed alla pro- 
duzione del sublime. ,« Fin. qui il Gamier. 

Ma a noi giova por fine con ona osservazione giu- 
diziosissima di A. T. Il Massias dice, che il bello 
in ogni oggetto h il possesso di tutti i suoi rap« 
porti. Secondo la dottrina di lui^. dal filo d'erba e dall' 
insetto sino air uomo, ogni essere, che ha sviluppate 
le proprie facoltà nella loro pienezza , che tocca per 
ciò la perfezijpne di .tutti i suo rapporti ( o ciò che 
è della propria natura) k giustamente chiamata ^lo« 
Secondo Taotore i rapporti dell' uomo soqa w^amd 
a fisici j intellettuali ,« sociali e morali : la bellezza 
per Tuomo consiste nal riunirli in per&tte armonia^ 
Questa dlvis^ofte sembra formare tanto meglio la baso 
jdi un Cjompleto sistema di filosfoQa generale ; ia quanto 
che tutte le scienza, ^e sonp .ad un t^mpo ìi pio-r 
dotto deir umana intelli^nza ^ e vengono così a ri- 
feritsì air uomo ed aicme^zi idi migliorarne la pro- 
pria ofiitura 4> eondÌ2iione « enbcano 4irettameate p i\^ 
direttamente in questi quattro rami e li abbrfK^ciano 
liecessàrìamente, ' Ma. tutto [questo ai può acceilnare , 
non si poò svolgere tra i limili, che sono prescritti 
ad un articolo came'fl^presente.; dove non si fa che 
presentare quasi un germe alle considerazioni de' sa- 
y]^ ì quali -promncMono coli' opera a col consiglio le 



-dolci arti aorellèi/ 
^ ' ( Surà e9ntinuktQ ) 
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Joannis Dcanasceni BragaldU comentariolus. 

f 

Ut eadem purpura hommes delécUt, et ad 
' gaudlum provòcat, taoros offendìt et irritat; sic 
'eadem verìuis et virtus intelligentes capita ìaedit 
* ìmprobos', et imperltos. - 

lipsius in Bpist, 

Memoriae Zhminici Contali archìpresbytèri ad Petromi 
Castri Bononiensis^ Joseph Egnatìus Montanarius. 



vJomentariolum de Joanois Damasceni Bragaldìi ne- 
cessarli tni , hominiscpe nostrum amantissimi vita tibi 
dicaveràm , Contole mi, ex quo tu nnhi auctor fui* 
sti , ut de ilio nonnulla latino sermone perstrìnge- 
rem. Verum cum tu praepropero fato mortalibus ere- 
ptus nos nbs omnes ad Itkctum reliqttisfies, vix mibi 
ànimi tantum superfait , dt siisceptum opus confice'^ 
rem. Gonfeci tamen , et quod' vivo donàveram , de- 
'fiincto volens libcfnsqoe dieo 9 i^quie hoc qualecum* 
que est mei n^unuScnli ad tumulum , >ekiti ad ifife- 
Yias , non sine lacrymis 'pono. Tu bonus accipe ^ )s( 
4ù perpetunm ave atque vale^' ì- 
• Sabiniani in Acfmilia nonis septembris MDGCCXXXL 

• L'I 

GOMENTAWOUJS-) 

Cam optimum sempior leipufaiioaeqtte iperooitimo* 
dum duxissem, Contole mi, praestantisBÌniorunì.ictr 
vium exempla litteris consignar^ , tm pme^erjtilii bis 
temporibus quibus nil virtuti , praeter nomen , reli- 
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t|iiiim ' etl t panca )de Jooxmìa Damasceni Bragaldiì ., 
^qaì&ìs aetate ùostra praeclarissìml» vita attingere consti* 
tuì» eaqne exarare, ot <]uihi|s modis ppssem tuae mul* 
tonimque satis , cupiditati facerem , et amicìs^mo , mìr 
Jiiqiié karìssiopo seo» debita persolverem. Sedcum ani- 
Ài^verterem cooiepta multoram rem eo pervenisse ,» 
lìt vd sommorum vironim praecooia sospicioDe carere 
«OD pi)68Ìot , diu inimoratus sam ia bac iohaerens cogi- 
4atione , aune ab iocaepto de^tere , aa , desìderium 9 
vel pene dicam amicorum vota compiere , , tibique in- 
4litlgere praestaret* Quae cum in animo saepissime ver* 
Mref 9 ea potior sententia visa est ,> utconctis deme- 
Ter 9 si vera aperte nnllisque laenociniis^ descrìbere , 
eaqne loqui ^ de quibua multi integriti^tis fideiqne nor 
4s4rae testes adessent, aggrederer. Quo capto Consilio 
operae praecium visum est , si tibi qui ab. ungqicii- 
1Ì8 Comes et familiaris Bragaldio fuisti , et vita ia 
•omdi conjunctissimus , quaeque 4e eo exponerem donaj- 
xem et commendarenu Si enim in tuam fidem reci<- 
pias quidqnid est mei libelli , omnibus non solum ao- 
.céptiim i verukn ètiam exploratissinmm fore confido. 
Nam omnes intègritatem humanitatemque tuam norunti 
ingenium laudeaqtie i ita ut optimum dicendi scribeft- 
dique magistrum , nemo non te nesciat ac colat. Tu 
quìdem flectentes litterolas nostrasBon modo, ita vi- 
vam, sastinuisti, vemm vìrtute dectrinaque tua recreasti 
€t exQmasli. Sed de bis bactenus ; ne videar verbis 
meis^ quod de te omnes- uno ore . praedicant, vendi»» 
tare t oleumque , ut ajunt , el operam nullo Consilio 
perdere; Nunc ad hominem veòÙK 
i ~ 4.,Bragaldia gens inter oraaes Castri. Bononien*- 
ins in Aemilia , non tam antiquitate praestans , quasi 
propriis laiidibus flotens primo loco babita .est Ex 
jDa eoim ortus est Joannes Damaàcenus ille fraoeiso»- 
nae familiae decus^ Clementi XIV ponlifùii maxima 
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•aì^^iitApe laras ^ cpA xmltm > buam m fi^riarii - hcmvfs 
coiMiilit , niaghisqùe mtmeiibiis in ordiae fuùctiiB'^ aA 
Btimnifo» xligiiHatis gVàdus peivéfrissel! nisi optìmiis ^le 
prìnòeps tmniatiira morte concessi^t Hic nepot^m 
litgftdit Vitìcentibin (Bragaldium - vtram i^robalksimim^ 
«jàri^ue pisrkissimdm , qui Tirériam Pòggiam foewi^ 
lUsttù: pttnfiariaM^ matrimòfqo habuit : qirne Mature ilU 
pJE^p^it fiKutìi , cui 'ex patruo Joannis Da'oiftSGieDi no^ 
meri itiditiim. Sed' ciìm vix tertìuth aelati6 annuni agé- 
rèt parentela ''aiiiisit,ejusque tut^ testamento patrìs 
ìHatrì patÉtioque Karolo saceràoti concessa est. Ne^ 
qUe* ita dia res' se habuere : cum cdim mater nupsb* 
set Vincentio Bertolazsìo , patraasque sinim diem c^ii»- 
"Set, ex tàbulis^ ejus tutores designati sunt Francìsous 
'Oontolos sacerdos, Aemtliae tlostMe magister et cò^ 
iùraen « ex Ateiander Gymnasius comes , nobilitate ge^ 
'neris propriaque spec^tissimus ^ qui cutn praeclaram 
ingenii indolem in pviero elucere perspexissent ^ inter 
-fàventinae ecdesiae atumnoà stttdiorum caussa mitten* 
'ddm jodicarunt. ' ' 

2. Hic Francisoum Maccabelliurai latini seraftonia, 
ita dicam , altorem in pritnis aud^vit y postea inter 
-disdipiiloa Dominici Gontoli adleetos , multam ope- 
ram humanioribi» literis^ quibus (Uatura propensior 
4rat, navavit Quo factimi est ut acoeptissimos ante 
'dmnes Conialo eèsétz nam pratter caétèra filii loco 
Idbebat : accedebat patrÌM éaritatis vìncidiiai ^ quo 
nibii doicttis^ nihil sanotius faomini:honesto ^ss^ pò* 
téab iHls bonfecti» , pbilosbphiae sq 'dedìt ^ •docto* 
remque habuit Àntoniam Bocóium (quem virum, bor 
Ili lsiiperì!% qui non whim in philoso^bicis , ^ed in 
Mw literaram genere versatus erat Cui enim tanti 
fiòminÌB gloria non innotuit ? Cui in deUciìs non est 
-sareos sane ììber De instiiueniia' fegendàque mentef 
^aib«$iUtìku sertitobis veneribug ' muttditiisque con- 
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ciimatiis? qm doctrinae asperitatem molliens, Cicero- 
ais in dicendo et disputando copiam eleganUamque 
pene exequavìt; scrìptorum vero aetatis nostrae omnium 
perspicnitatem longe superavit. Inter tanti viri aodi* 
tores Bragaldium quoque adnumeramud , . qui a sapien-* 
te ilio doctrìnis fere omnibus praeditus , mmltarum*- 
que rerum scientiam potitus recessìt. 

3. Ita primo studiorum curriculo absoluto ^ Fa-» 
ventia discessit^ Rosuimque petiit, ubi reliquum ado^ 
lescentiae tempus honestissime exegit Postea Floren*^ 
tìam se contulit, uil)emque doetissimam nominis sui 
fama adimplevit. Qimque Bononiae imnoraBÌdì consi* 
lium ìnisset , ibi se recepit , ibique consuetudine ex-* 
cellentium vìrorum utebatur. Quorum honoris caussa 
nonnuUos nominare aùdeo Filoxies, .Valefianos^ Mon-^ 
taltioS) G)mpagnonio8y viros ad omnem doctrioadi eie- 
gantiamque natos et extructos : cumque morum sin 
militudo ' anucitiam oonglutiiiasset , maximos ex ilio- 
rum ustt familiaritateque fcuct^s accepit. 

4. Àlpibus patefactis ac superatis Galliae geiv^ 
tes Italiam armìs excurrunt, exagitant, populosque li*» 
bertatis nomine usurpato in belli partem vocant. An<- 
tiquam Italiae dìgnitatem , virés , imperium in ocu-^ 
los coniiciunC) improvìdasque mentes spe novae felici-» 
tatis occupant. ,, Nìl servitio pejus : gallos )ugo ex* 
V,, cusso sese in libertatem vindicasse, muncque ita-*- 
„ licam ii[iiseratQS fortunam manuqn captivae porrige-^ 
„ re , ut ad pristinum dignitatis gradum assurgati ^ 
His vocibus ^ patriaeque ìmagine deoepti, omnes ad 
iUa arma ruebamus. 

5. Primo belli motu Bragaldius domum cencessit, 
ibique decunonum numero adscitus, rem suam otio-* 
se agere , publicaer prò parte virili consulere studuit. 
Anno MDGGXGVI cum cura municipii ex decurionum 
decreto ei demandarelur consulìs nomine (illa enim 
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aetate omnia speciosis libertatis dcouciìInb praetoè^ 
bantur), Teak ad magaum illum qui tuac fiononìa^ 
erat, eique populi Castri Bononiensis vota obtulit, si-» 
mulque libellum , quo nranicipii jura , laudes , origd 
eontinefaadtur. Coloaiam bonoDieosem e^e^ arcem ma^ 
Bi^issimani patam ad bellom in finitimos gerendanu 
Quibus auditis popolo et sènatui felsineo municipium 
restituii t Bragaldiumque etiam atque etiam commen- 
daviL In ilio enim duce tum attinma liberalitas, tum^ 
quod apprime mirandam^scientia quaedam in animos h(^ 
imnam introspiciendos ^ ita ut nec &Uere ^ nec fitUi 
poase videretor. Quapropter cum Bragaldius valde ù* 
Li placuisset (erat enim et orìs et «ermonis maxima 
in 60 dignitas) iuter senatores bonosienses adlegit^ 
«t ad mutinensem conventum legatom misit. His tar- 
mén hoQoribus minime flatus , omnia patrìae se de* 
bere duxtt* 

6. GisalpiM republica oonstituta, in collegium 
juniorum, quibus leges statole jua erat^ adscitus, 
omni ope nitebatur ut bona quaedam patriae conce- 
derentur j queis xenodochium pooeretur , et ita' mi- 
serorom inopiae valetudinique jmblicae consuleretor* 
Quod accidit supra desiderium : commodìus enim aedi- 
ficiùm, vfl aptius elegantiosque^ vix in Aemiliae urbi* 
bus invenire, posses* Praeteream beneficia multa alia 
quibus patrìam omni tempore cumulavit ^ et sat mi- 
hi dixisse erit Bragaldium^ non sibi, sed patriae vi- 
jìsse. ^ ' ' 

7. Per baec tempora cònveniebant Lugdunum ita- 
licae virtutis viri^ ut auribus acciperent servitutìs sen* 
tetitiam. Nam prosperis rebus tumens animo belUger 
ille Galliae imperator, orbis imperium avida mente exa« 
gitabat : quodque durìssimum fuit| itaios convocabati 
ut sibi j^ dominandi ^ ^uod uggire armato nequi- 
bant , libenles darenU Corninoti valde indi^natique ani* 
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SU, pàtrìtai gallica fide frandeqpe carcMinrènttm , et 
«I «ei^totem compnlsaai , ▼ìx sane lacrjmis temeare 
pataeniQL loter qaoa B^ragaldius , qaetn cum saepe 
àe hoc leqai aodìviiaem 9 dìem illom imprecaliis. Tini. 
<pe ìnhonestam , failacìaBi t et libidioem praepoteotis 
milìtìs execcabatur. 

6. Donsum rerersus, molta albi in re {Aiblica ad-* 
versa babiub inàolens eoim ■alamm Malici regoi arthim, 
assentatiooes (qmbas nulla ad rem faciendan et am« 
plificandam rectibr via erat) apprime aispèmabator. Gusb* 
que leggati . monere forooaineiìensem pjrovinciam pro«* 
bantibus omnibus diu gessìsset y reliquum aeUtis pro»> 
cui habeildtim a re publica decrevìt , ut animus tantis 
miaeriis perìculia^pe vacuus v alìquantolum conquie** 
«cere, beatoque fruì musamm otia^ si per tempora licei» 
ret, posaet Ài multa fecemat ut curain pàtrii mnmcipti 
-non reeusarefc ; omnes enìm patriae a pes in ilio recum* 
bebant. Ncque £e£eUit ^ sed sosceptas loage m«ltumqoe 
•enperadt* 

9. Faoe.sociamm regum armìs Evropae parta ^ 
rebusque oompositis , Pina VII Romam aedem suam 
tfi gallica captivitate reversns est. Gnmque gloriosis* 
aimum iter triumphi instar per populos orbesque gra- 
tulantes faoeret, Castrobonìensi brevi imrooratos est. 
Cives omnes ia laetitiam effusi aanctissimo prìncipi 
obviam ivere t Bragaldiwque in conapectnm pontificist 
tanto numìni majestatique devotus, ante omnes se obta- 
lit. Pontìfex ea qua solebat benigoitate populi gratu^ 
lationes excepit, firagaldiumqne praecipue amplexatus 
•est : erat enim sibi dum forooorneUeosis ecclesiae sacria 
praeesset familiarìs, et ex ilio tempore, quam qui ac-^ 
oeptimus. Quare et ante alios ad pedis osculum admi* 
ait, et cum Forumlivium pervenisset^ Dominicum Gy- 
jnnasium V. CL remìsit , qui Bra^aldio verbis suis gra- 
tìas quam plurìmas ageret 9 gratique animi sensus ape- 
riret. 
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> , tOj.Ann iIDGGGXVII dutn lAlectamnlS cauM 
Boagaldiusr.fioMiiii pstusBety.iUqOe se^r.aliqtiot mei»- 
ses cletÌQuiss0t9 pontificbii adivit, bunuoiilatemqiie {i€r 
rfaùmaiiissiai priacìpìiS sinj^arem eìpcrtus est Oxm^ 
qae ab ilio dimissionein hfimilliine eflilagitttset : Cur f 
inquit , tam propere discedendi nosque reUnquemU 
cupido èst? Quibi» veièis. fidile cuique patebit quan- 
ta beneyolentia Bragaldium proseqiieretiu*y qui, siqoid 
postulasset, vacaas certe manus noa retnlìsset Sed 
tmiore dilectissimi filli Viacèotii sui ddmam revocalui* 
tur^ qnare ille, oaiai. spe posthabita, ex urbe tobito 
ezcessit. : ^ 

11; Hmicwàs haràin m., quantum éat in rebus 
inane \ Advènit, fiUique osoulant' extremum fidisrìmi 
«enis ore , non ^Inim excepit; Qaó casa dolore iogen^ 
ti pèrcitus est 9 ila ut vitanu prìnsquaia nàti <Mcis4- 
ainri desideritiBL anittèreL Ex iÙ)eris enim, qaos de Aor 
sa fiossetaa^ utore ^usceperat ^ sùnùnopere Vincisntiam 
adamabat , tum quod mira adolescenti bonitas prò* 
bitasque , tua quod perspicax iageninm , propeqae se- 
BÌlis pnidentia fervidis etiam poeritiae inerut anni& Ex* 
tinctum amare flevit, italicisqne carminibns Fayentiae 
«ditis pueri laudes concinna?!! , aegrumque amorem so* 
bitus est. Sacelium in suburbano exciCayit, quo filli 
tixorisqne praemortnae ossa cubatent , et sibi suisque 
qiiietis aetemae locus esseL Huc saepe veniebat , mor* 
4Blemque meditatus conditionem, vultum péctusqae per- 
dulci fletu rigabat. 

12. Ingravescente aetate, adversa dorreptus est va<- 
letudioe : et cum mihi paucis ante mortem diebus. lit*** 
teras mitt^vt, stomachi morbo se graviter labofare 
querebatur. Senem esse , fatoqué sibi cedendum t me* 
moriam sui animo servarem , valeque extremum ami* 
ci praemorientis ab ore acciperem. Gim haec perle- 
gì^sem non potai me cpntinere 9 qoin literas mal- 
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tìé Jierfoiidetem lacrymis. Hoottoememii ti sapiens- 
tiajindtat et pietate . somma amìttere dblebatt «e*- 
icèdebant stadia commmiia, quibus tanto cerniti, >Hte«- 
ranimque mearum socio, dorìiisesset erbari. Qaid dV- 
cam de cbarhate in Deum, in patriam^ in amicòsP 
Qaid de lìberalitate in egenos ? Haec ante ocukis omniuià 
versantar : monumenta equidem doratma in poatèros 
extant. Maerore autem funeris comprobjtom est, quan- 
tum civibus populoqne esset acceptos. Qu» enim tm^ 
quam repetere , ant siocis oculis in mentem revocare 
poterìt diem illun), qui fuitXII KaKMartMDCGGXXIX^ 
cum vulgatum est Bragaldium pie sancteque vita con- 
cessìsse? Boni desiderio maeroreque angebantur, pau« 
peres patronum, cìres omnef parentem Ingebant Vi-^ 
xìt annos LXV menses III. Post obittsmi ejus , media- 
ci de morbo acerrime decertamnt, libellosque per quos 
animi insolentia arrogantiaque màgis, quam arlis pe- 
iitia Const^t , in Incem prodiderunt* Cur yero tantum 
injuriairom qnaestionumque Bragaldio mortuoPSed quid 
mortuo ? Vivit semperque vivet: nec tanti viri memo^ 
riam vetustas ulla obliterabit , dum aliqui > honos «pud 
no$ bonis civibus musisque manebit» 



Za biblioteca ambrosiana epistola delt abate 

Luigi Polidori. Milano dalla tipografia 

Pogliani 1831 in 8/ 



K 



' on h questa la prima volta cbe il sig. abate Luigi 
Polidorì si presenta al pubblicò come autore : chb già 
Tal tra di lui epistola in verso sciolto per le nozze 
della contessa Giovanna Della Somalia col marchese 
Filippo Patrizi gli meritò bella lode d'illustri lette- 
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«là i e la biblioteca Ualiaiia. ne patio a iai^ nel tò4- 
-mo -XXV à carte 257 , oye ne istituì uq paragcMie 
co* noBiliasi^i rem di Antonio Baccdleni nei di lai 
poemetto che ha per tjltolo - Viaggio al Mella, al 
fHisio ec.« Versi essi pa(*e. dettati in occasione di nosze. 
Che se la biblioteca iè^Uana notò nellV epistola del 
Polidori alcune cose c^ più tosto alla buona lo^ 
gica die al verso ed allo stile si riferiscono 9 e quelle 
osservazioni ci parvero giustissime ; sembra oggi avere 
il nostro autore evitato que' difetti. ^ perchè noi ci 
daremo carico fioltaiito di ciò che puramente ai. me- 
rito poetico ha relazione. 

Il verso sciolto 9 che che ne dicano alcuni mor 
«derni, h tal metro che per essere veramente perfetto 
ha molte difficoltà da superarsi; e mancando del leno- 
cinio della rima, bisogna che abbia in se medesi* 
mo tali e tante bellezze, che anche privo di quell? 
maggior melodia che hanno i versi rimati « piacer, possa 
ai delicatissimi orecchi degli italiani « i quali fra i 
popoli moderni parlano senza contrasto la più bella 
e la più soave delie lingue. 

Molti scrittori nel secolo Scorso hanno dato opera 

allo sciolto , ^ fra questi TAlgarotti , il Bettinelli, il 

Frugoni , il Roberti ed altri molti ; ma chi conosce 

que* poeti e i loro versi, benché non privi qui e quk 

di pregi e di poesia e d'armonia, trova in essi però 

ben rare volte di che essere pienamente soddisfatto. 

E per tacere de* tre primi , i versi de^ quali furono 

riuniti in un volume , veggasi da un solo esempio 

tolto dal poemetto del Roberti le Perle ^ come, tali 

poeti cercassero più tosto di fare molti versi , che 

ersi : che se la gastigatezza dello stile e la 

àegli epiteti furono sempre lodevoli e carat- 

di un vero poeta , non so a qual maniera 

potranno piacere i seguenti versi di esso 



\ 



Digitized by LjOOQIC 



EPISTOLA Dtl; PòUDAi 32C 

% Venere die aggi(^ 

^ Le Tolatrici tenero - gementi 
Docilissime sae pafie colombe 

È vero però che se difettoso è questo modo di tes-* 
sere Io sciolto « vantava non molti anni dòpo Tltalia 
de* sommi versificatori in tal metro; e tale h io Spol-* 
Verini nella sua Jliseide, poema didascalico che co-^ 
sto venti anni di fatica al suo autore , e che alcuni 
fra i moderni non dubitarono di anteponre alta stessa 
coltivazione deir Alamanni: ruccellagicoe del Tirabo* 
SCO , il baco da seta del Betti ^ ed in tempi a noi 
più vicini la pastorizia , Tulivó ed il corallo di Ce* 
sare Arici, e finalmente Tinvìto a Lesbia Gidonia del 
celebre Mascheroni, poemetto in 'cui diremo col Monti 
che sono le grazie medesime che parlano profonda filoso- 
fia 9 nulla ci fanno desiderare di più squisito. Ed in 
proposito di quest* ultimo , confessiamo ingenuamente 
di non poterci adagiare nel parere della biblioteca 
italiana, che annunziando i due sciolti del Buccel- 
leni e del Polidori , nel riferito tomo XXV a car- 
te 488, scrisse le seguenti parole: -In uno de* pros- 
simi numeri noi ci faremo a tessere il confronto fra 
questi due poemetti, e lasceremo che iMeggitore giu- 
dichi quale dei due autori abbia meglio battute le 
orme 4el Mascheroni, e forse ancora quale dei due 
siaf giunto ad emulare quel famoso ùwito. - Benché i 
versi del Buoceileni e del Polidori non manchino di 
molte doti poetiche , sono pero a nostro giudizio cosi 
lontani da quel ^blime che si trova neir invito , da 
non potersene costituire venni parogone senza dero- 
"gare alla £amQ di questo, o mostrar quelli troppo al 
medesimo inferiori. Siccome però la' biblioteca ita- 
^ lìéna ha detto dubitativamente e non assplutamente , an- 
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che EMULARE: così noi diciamo con tutta franchezza, 
che se uno de* poeti può in qualche modo avvici- 
narsi al Mascheroni , ^U h senza dubbia il Buccel- 
leni per maggior g^tigatezza di stile 9 sobrietà di 
epiteti , sceltezza di frasi e di modi ; e neir insieme 
pi& assai lampi di vera poesia 9 e molte difficoltà fé* 
lìcemepte superate. Ma è tempo di venire al PoUdori. 

^epistola, di cui intendiamo parlare, fu dettata dall* 
autore in occasione delle nobilissime sponsalizie di An- 
tonietta de* duchi Litta , e di Carlo conte Gastelbar- 
co. E siccome Lorenzo Mascheroni in quel suo //i- 
n}i£o si fece guida alla celebre sua concittadina ed 
amica Paolina contessa Snavdi Grismondi, co^ come 
ben si conosce dai primi versi di questo sciolto , il 
hostro poeta si fa condottiero dello sposo onde fargli 
ammirare nella fieimosa biblioteca ambrosiana tutto che 
più merita Tcsserv^lzioae dei dotti. 

Il vei'so di questa epistòla h quasi sempre tem- 
prato al modo de* classici: ne dispiaciono però al- 
cune parole che o son troppo prosastiche 9 o risen- 
tono troppo rorigìae latina da cui vennero derivate : 
siccome diremo che ci sembrano versi di non bella 
armonia quelli, in cui alcune voci che hanno la die- 
resi dovrebbono di loro natura essere allungate ix 
una sillaba* Eccone un esempio : 

Dove preziose più che gemme ed atfra 
La scienza che ogni uman concetto vinccp 
Impazienti del fren vedi i ccHrsieri. : , 

'■' ■ ? !) "' • 
Questi però sono piccoli nei in c0a£i'opto di non 
poche bellezze. Alcuni versi di questa epistola, che 
ci piacquero nell* insieme più d^U altri 9 ÌB((yd^f^xw> 
di offerire ai nostri leggitori. : <• • 

Il poeta parla della minii^tttra dì un Co4|ce che 



Digitized by LjOOQIC 



EpiaTout Dcii Bounoftì 229 

fu già del Petrarca , come sonò d^avvìao il Becca- 
delli 9 il Tommasiai , Gabriel Ferrari , FqWìo Orsi- 
ni , il Muratori « il Sassi , «qiìiìbì tutti accuimtissimi 
e di tali materie peritissimi; La oiiniatu&a è del sa- 
nese Simone Memmi : il che attestano i due /seguenti 
versi che si leggono ia esso, codice scritti con ca- 
ratteri di quel tempo* : i ^ i> 

» ' ' 
Mantoa Virgilium t qui talìa carmina finxit: 
Sena tulit Simonem 9 digito qui talia pinxit. 

Intorno a questa miniatura trovasi una assai dotta lettera 
del Bianconi nel tomo delle Cinesi. E^i però non 
rileva , così il sig. Polidori , sul conto della figura 
di Enea que^sensi che a me è sembrato di ravvisarvi. 

Del vate mantovano i dolci carmi 9 * 
£ quel che Servio commentando intese 
Dan pregio al libro eh* or ti viene al. guardo ; 
Mirabil opra del sanese Memmi 
N^adorna il fronte. Oh qual vago concetto 
Con be* colori il suo pennel vi eaprime ! 
Lo stil sospeso, e al ciel volte le luci 
Siede in alto Virgilio 9. e pa^ che. attenda 
Delle muse il favor. Divino h. Testroi . 
Che di sublime idea la mente infiamma. 
Servio gli k spesso , e con la man solleva 
In segno di sue ^osse arcana x:oltre : 
Mentre, ad Enea vicin coir altra addita 
Da chi etema aspettar debba la'. famà« 
(Che notte oscura neli* oblìo travòlve 
I^e belle imprese , se di lor non smma 
Cetra possente a dar vita immortale). 
Al largo petto, 9I portamento aUe4o> 
Ed alla mano che sull' elsa posa r 
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Diretti cbé'di se solo confidi ' 

Jli*iroe tròtan ; ma gli ^ ben altro il senso 
Gbs appar iortiro sopra gli occhi sui. 
' Qvk^èaój cbe sotto stan , Ttmo è col ferro 
, A mondaar pronto xlagl" inutil rami 

- > Pianta spoglia di £rondi; e Taltro esprime 
Da ben pasciuta pecorella il latte. 
Ambo drizzan lo sguardo al chiaro vate, 
Quasi mastro k^oimun; eh** egli di Titiro 
Canto le cui'è pastorali , e quindi 
Uarte che pingui rende e colti i campi. 
' Gare di Laura àU* aretìn cantore 

• Fot quéste carte. Quante notti e quante 

' Con pehsosò ' desìo vegliò soVr*csse, 

Più colto stil cercando e miglior metro 
Air epica sua tromba , onde sperava 
Coglier serto à'onore in Elicóna! 
Ma lui che amando vìsse , aver dovea 

; ^ $(A dal fonte d'amdr (gloria perenne. 
Vergò di lui la dotta mano i sensi , 
' ette qui nel margo Meditando or leggi , 
E pur Questi di duol caldi e d'affetto , 
Onde ricoida in lamentosi accenti 
U luogo, il giorno e Torà in cui mono 
La donna che di lui s^ebbe gran parte. 
Pia vohe ahi forse dalle meste note 
Vinto ristette per lo interno affanno; 
Forse v*Jmpresse un bacio sospirando » 
: Fone bàgnoUe d'amoroso pianto. 
Cosi dolente pastorella incide 
Di lugubre cipresso in sulla scorza 
L'augusto segno del comua riscatto t 
£ àotto questo il lagrimato nome 
Dei caro sposo suo , che innanzi tempo , 
Come bulera un fior, morte recise. 
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Cenni sugli wanù dett antica Soìimto ^ per Domenico 
lo Fasa Pietrasania , duca di Serra^faleo. - Pa^- 
lermo daUa stamperia di Filippo SoUij 4831. Un 
voi. con rami. 

yj^oA sovrano lume deir archeologia ^ dico Eanio Oto- 
rino ViscQQii , volendo deacrìvere ed iUmtere i ga- 
bini moaamentiy prese a' ragionare deUa orìgine e àffÒik 
forlona de* Gabii ^ che nesaun nome avendo nella ra^ 
mana istoria, non offerivano che notiate incerte ed 
oecare. Così del pari Domenico Lo Paso Pietra->SaBta ^ 
dnca di Serradifalco , prima di accingersi a fsfv^Uare 
dei resti dì Solunto , di coi poche e acaise aono le 
memoJ:ìe t prende a discorrere t con sapiente conai^ 
glio ) delle vicende a cai soggiacque quella vetasl» 
città. Ella, come Gabi,,fa se non chiara e potente 
nel mondo, almeno magoiGca ed opatenta t il che man 
nifestano solennemente i preziosi avanii oggi (dissot-^ 
terrati , e che il nostro antore ha fatto incidere cna 
intendimento ed accuratezza , descrìvendoli ed illotbaiH 
doli con molta e grave dottrina : dimanierachè iiven-^ 
dico la memoria della distrutta Solunto , onorando* .!• 
Sicilia con nn amore degno di generosa invidia. 

Sorgeva celesta città su i gioghi del moate Ga* 
talfano, che resta verso mezzoc^ a dodici miglia da 
PaleoEQo. Fu dessa con tal nome chiamata da Sòlunto, 
famoso ladrone , che in que" luoghi sògjgiontfiva , e 
che venne trucidato da Erdole , quando questi si reco 
in Sicilia. Il nostro antore ha tali notlziei idcairaie da> 
Stefano !Qìzantino ^ ohe le asserisce sul P antoritil dìSca« 
teo. Ma siccome ingombra di tenebre è seiopriei la ori*^ 
G.A.T.L. 15 



Digitized by VJiOOQIC 



226 LBTTKRATtJnA 

gìne delle vetuste città , co^^i egli saviamente non s*m« 
fertiene gran Tatto sui di ciò , e gli basta il sapere , 
senza bisogno di assegnarne Tepoca precisa , quasi sem-' 
|)re mal sicura ^ che ad etk lontanissima rimoata la 
fondazione .di Solanto. Difatti Tucidide la dove nel 
sesto libro delle sue istorie parla de* varii popoli , che 
vennero a fermar sede in Sicilia , ricorda die i fe- 
nici abitarono quasi per tutta Tisola, e fortificarono 
(sono le parole di quel grande ateniese) i promon- 
tórli di': essa , é furono eziandio ia certe isolette die 
le sona vicinò >9 perchè poteissero mercalantare e traf- 
ficare €<» siciliani/ Ma poiché molti greci vi «ppro« 
daionoy e lasciando da parte il navigare per l*isola 
81 sparsero , quelli girono a stanziare in Moria 4 So^ 
loQto ) e Palermo. Dal qual passo chi aramente si scor» 
gè i die sia dai tempi di que* celebri trafiicatori la 
città soluntina attirava à se ^ forse per là sua - heh 
lesza,^ gli sguardi dei popoli stranieri. Dunque non 
ti può rivocare in dubbio Tantichità di Solmito : e 
quantunque non vi sia alcuno scrittore che di èssa 
6' de* suoi cittadini ci abbia particolarmente nigioBa- 
lo 9 pure noi oggidì abbiamo sicuri indizi , per ar«- 
gomestarne la trascorsa magnificenza. Però rimesso non 
possiamo asserire delf epoca della sua distruzione , eh* 
è^f molto incerta. £ senza por mente a Pietro Dia- 
couO'Y die Tattribuisce ai saracini , noi partedpando 
interamente la opinione dd nostro autore , oredia-» 
ttó die Tultimo suo crollo debbasi riferire allo spa- 
zio compreso fra il quinto secolo ed il dedn^o : poi* 
chà si vede il suo nome registrato negF itinerari ro- 
mani , scritti intorno al tenio e quarto secolo ^ ed ali* 
incontro non trovasi ricordato negli annali normandi, 
ne* qoril sin d^ogni piocolo castdlo si fa menzione* 
£. dm la sua ultima fine dovette avvenire* più tosto 
nel primo che nd secondo periodo di queir epoca, si 
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|iViò:cón qòalché probftbilitk argMieiitare dal non ìscor- 
gere fra le rae tante rovine alcuna cosa ^ che vaglia 
a ricordare il culto de* cristiani. Le quali giudiziose 
ossénraziooi allontanano del tutto Topiniooe. di Pie* 
tro Diacono : tanto più che nissuno ignora , ci aer-i> 
viàmo delle gravi parole deir autore, che questo scrit* 
tore^ per lo zelo religioso ond* era animato, tanto 
avverso mostrossi ai maomettani che, cedendo alle pre^ 
venzioni di sua mente , non dubitò d^iucolparli dello 
sterminio di molte cittìi , alcune delle quali erano sconn 
parse prima del loro arrivo io Sicilia , ed altre ( co^ 
me bassi da gravissimi storici ) in- tempi posteriori alla 
loro venuta , per esistenti sùù ricordate. 

Dunque antica e bella fu Solunlo ; non potente % 
ma debole , e venne distrutta nei primi secoli della 
barbarie succeduta alla romana grandezza* Quanto aie» 
no adunque preziosi gli avanzi di questa citta, vetu* 
stìssima , ninno hawi , cred* io , che possa ignorarlo. 
Quindi sincerissirae lodi tributiamo al valente ingegno 
del duca di Serradifalco , per averne con tanto giù- 
dicio propagato la rinomanza. Né ascondiamo il con* 
tento che prova Tanimo nostro, quando gli h dato di 
t>norare la virtù , rarissima a* nostri giorni, di un uo* 
mo che alla nobiltà degnatali , la quale è nulla sen* 
za il valere della mente ^ congiugne afl^lto pei dotti , 
e promuove le arti, coltiva le lettore, e rivendica al- 
la sua patria gli oltraggi del tempo e délP ignoranza. 

Or mi si permetta che io dica alcun che intor- 
no alle illnstraziodi , che questi avanzi rìsgoardano. 

Nei 1825 taluni viUìci, zappando, trovarono a 
caso pochi ruderi antichi, che loro fruttarono piccioli 
guadagni. Onde iùossi da speranza di lucri ìnaggiori, 
divisarono d'imprendere scavamenti per questo òbbiet- 
to : e la fortuna fu loro tanto propizia , che rinven*'- 
neto vani capitelli ì alcuni pez2i di coì*nici ; una sta- 

15* 
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tua colossale di Giove ; <lue caudclubri ; aleiini resti 
dì una fabbrica ; un'Iside ; ed una mensa di sacrifici. 

n nostro autore ci fa sapere che la cornici e i 
capitelli , scolpiti elegantemente su pietra di taglio ^ 
tratta ds^la vicina cava delf Aspra, sono di dorico e 
di corintio stile , ricoperti di finissimo stucco , e la* 
vorati in modo che ricordano il far de* romani : hm 
si sono rinvenuti così malconci, da non potersene ri- 
crescere né la forma ne la destinazione. Però essi^ 
avvegnaché sieno in si misero slato , ci apprestano un 
sicuro argomento che di sontuosi edifizi doveva esse- 
re Solunto adornata^ 

La statua è manchevole del piede sinistro ; sta 
seduta , ed. appoggia il -destro su d'-uno Sgabello : ha 
ella pieno il .volto .di maestà celeste , e il crine rac«- 
conciato e sulla fronte liipartito. Una lunga tunica la 
copre, ed un pallio che le scende dalle spalle in lar* 
ghissime pieghe ne ravvolge la parte inferiore. Colla 
sinistra mano tiene leggi^menle .un lungo scettro che 
sino a terra si stende, e. posa : colla destra volta ali* 
insù chiaro si palesa che dovea sostenere un obbietto 
che manca; tanto maggiormente che in essa scorgonsi 
tuttavia alcuni buchi, ove doveva essere confitto: per- 
loché il Serradifalcp avvisa eh* ella dee rappresentare 
un Giove conservatore. Ia quale opinione a noi sem- 
bra verissima ^ che le gravi caratteristiche di questa 
statua sono le medesime che distinguono il re deU^ 
Olimpo, e il padre degli dei. £ qui Tautore soggiu- 
gne che la . congettura di essere ella un Giove ' cout 
sei^atore tornerebbe assai, più prob^ile (sono le sue 
paroU) ^ ci si concedesse aver esso altre volte colU 
d^tra impugnato il fulmine sterminatore , come sem-» 
bra che indicar vogliano i buchi , di che si fece ri- 
£0rdo. 

lo non so per qual ragione q^i Tautoro dimaodii 
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se gli si voglia cODcedere tal cosa : mentre h indubi-* 
tato che gli antichi ood soleano rappresentare que- 
sta dinnitk che còllo scettro in mia mano , ed il fai- 
mine neir altra : e sia che Tagoila la portasse indos- 
so , sia che stesse sedata sopra un trono , o sopra un 
carro , sia che rimanesse in piedi y ella raramente la« 
sciava la folgore , eh* era segno di terrore , e ricor- 
dava al pensiero degli nomini e degli dei la cele- 
bre favolosa sconfitta , che la' rese padrona dell- uni- 
verso. 

I due candelabri , che abbiamo di sopra accen* 
nati , deonsi riputare un vero trionfo , per la memo- 
ria della cittk solnntina ; perchè sono singolari nelle 
forme , pregevolissimi nel lavoro. In uno veggonsi scul- 
te tre donzelle vestite di tunica, peplo e pallio ; e 
messe in atteggiamento quanto gentile altrettanto mode- 
sto ed affettuoso : che Tuoa colle mani congiunte si ap- 
poggia sopra la spalla della compagna, e Taltra, ch*è 
loro da presso, si volge in atto di favellare, e colla de-' 
stra fa segno. Nel secondo candelabro vedesi scolpito un 
guerriero armato in mezzo a due donne : Tuna ornata di 
diadema , e nobilmente vestita, drizza gli occhi in. 
alto , e tiene sulle spalle un amorino : Taltra con 
grandi ali al dorso, tenente una palma nella sinistra, 
sta in atto di coronare colla' destra il guarrìero sud- 
detto. Noi crediamo che molte e varie spiegazioni dar- 
si possano' di questi gruppi , non avendo essi carat- 
ferfstiohe tali da farci colpire il vero con sicurezza* 
Ma senza andar per le lunglie, crediamo eziandio che 
la interpetrazione data dal nostro 'autore sia savia ed 
ingegnosa : e difficilmente, secondo noi , puossene da- 
re uur altra' che abbia più attrattive di questa. Ci si 
permetta che parliamo le stesse parole di lui. „ Fu 
gennài costume , egli dice,^ non men degli antichi 
che dei moderni popoli Tofirire in voto alle divinità 



Digitized by LjOOQIC 



230 L E T TE RATO RA. 

protettrici na dono, che Totteauto beneficio valed^e W* 
rappresentare. Or poiché le sculture dei candelabri 
solontini tal cosa non offrono che dei tempi storici o 
favolosi ricordino alcun fatto celebre^ nulla ci vieta 
d*interpretarvj effigiato un particolai^ avvenimento , e 
riguardarli qual votò d^awénturoso giovane guerrierot 
che in premio di sue gloriose imprese ottiene dalla 
vittoria Talloro ; e dair amore una tènera sospirata eoo* 
sorte 9 conue Tamorìno e la modesta attitudine della 
donzèlla par vogliano chiaramente indicare. E bene 
al proposito si afl&rebbe il gruppo delle tre donne 
sculte suiraltro candelabro , massimamente ove voglian- 
si riguardare per le tre grazie scelte a compagne della 
novella sposa : ancorché^ come di frequente le troviamo 
effigiate » qui nude non iscorgaasi , nh voluttnosamen-i 
te att^giate , ma coverte e modeste sì come a ver-* 
gioe donzella e pudica si addice ; cosa a dir vera pò* 
co usitata t ma che nella sempre varia antichità non 
h priva di esempio. ,9 

Diffatti Tautore medesimo per consolidare questa 
aoo pensamento ricorda in una nota che Socrate nei 
propUei di Atene rappresentò le tre grazie vestite z 
oltrediebé possonsi richiamare alla mente dei leggilo* 
d due greche medaglie dal Gambe e dal f^aiUant 
pubblicate 9 in cui le tre grazici veggonsi del pari 
coperte. 

. Gli avavzi che spettano ad un edifizio^ che do* 
vea rimanere in mezzo alla città, si l'invenuèro cosi 
informi fra le soluntine macerie , che un uomo non 
molto versato nelle archeologiche dottrine gli avreb^ 
be riputali di piccblo o di nessun momento : ma 
il nostro autore con molta perspicacia ne ha saputo 
trarre non lieve partito ^ poiché gli sono serviti per 
rilevare la pianta della citta , ed argomentarne la di- 
SfKiaizione. 
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FinalmtDte di altro non ci resU a favellarf che 
il ima mensa di sacrifici^ e di vai* Iside. Quella^ 
tuttavia in pie , h sosteDuta da due mensoloni , la-* 
vorata in pietra di taglio 9 ed intonacata dì stocco. 
Ognuno conosce il modo comperano costrutte tali menr 
set il sangue delle vittime che scorreva, ivi mede« 
Simo si riuniva , e quindi si accoglieva in un vaso o 
di marmo o di pietra o di argilla , posto innanzi la 
mensa , ove Tostia era sacrificata. Feto in questa di 
che parliamo y il vaso , ch^è di terra cotta 9 non si 
h rinvenuto al suo luogo proprio, ma sibbene inca- 
strato in un picciolo muro , che sta a diritta della 
mensa nie4esinia. Onde abbiamo argomento di crede* 
re che , sendo tal vaso servito air uso de* sacrifici , 
gli antichi non in un modo solamente , ma in varii 
collocassero tutti quelli che vi erano destinati. 

Si parli de ir Iside. I popoli sono stiiti comune? 
mente sedotti dai più astuti , e guidati dai più elo- 
quenti : la qual verìtk si è resa manifesta in quasi 
tutti i secoli , e più negli andati , che nei presenti? 
il che sarà forse avvenuto per la natura dei reggi- 
menti popolari, che furon comuni presso gli antichi; 
perche la dove il popolo ha potere kiasce il bisogno 
d^ingannarlo , e di condurlo ove fa mestieri ai più 
accorti ^ e ai ^iù facondi. 1 

Queste idee svolazzano dinanzi al mio pensiero , 
ricordando Tlside in Solunto rinvenuta : imperciocché 
il nostro autore ci fa noto ch'essa h assisa coperta 
di una tunica , che in ispesse e regolate pieghe d^Ile 
spalle stendesi fino ai malleoli , e copre parte della 
sedia , nel lato posteriore della quale è' t^l v^no o. 
cavità da ricevere la meta superiore di un uomo , che 
forse vi $i ascondeva a proflTerìre gli oracoli che po^ 
teanò tramandarsi agevolmente ai postulanti, per mezzo» 
di uu ferro,iatto a guiaa di tromba, nel dorso dplK^ta* 
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ttia che valcia probabilmetite a reoilere più sonoro ddr 
la Toce il rìnbombo» Certo la saperstkìooe, conpagna 
indivisìbile di fina cieca e stolta credulità, era som- 
mamente comune presso gli antichi gentili : il che 
pi& di ogni altro manifestano gli oracoli , e le con- 
vulsioni della pitonessa , vergine corrotta e maligna , 
ohe stralonandp gli occhi, e contorcendo le labbra ^ 
fulminava equivoche seutenie , ed atterriva i popoli , 
che giurando sulle jsue parole , emanavano spesso in* 
giustissime leggi , ed intraprendevano guerre che fini- 
vano colla distruzione di se stessi j o degli altrL E 
Cara /in ogni secolo somma maraviglia il pensare « 
comf^ gli egiziani, i greci, e i romani, popoli for- 
ti e magnanimi , non abbiano distrutto superstizioni 
eofii , stolte e malvage : onde a (oro vergogna ridon- 
derà sempre Tessere stati , per etk lunghissime , il 
giuoco di pochi astuti potenti. Ma ritorniamo al no- 
stro subbietto. 

Gli antichi soleano , com*è chiaro ad ognuno , 
rappresentare Tlside egiziaca con grandi foglie in te- 
sta , ovvero con torre , con turbante , con brocca , 
o con globo : spesso le faceano allattare un bambino : 
spesso ancora la figuravano con un'infinità di poppe, 
che la coprivano da ogni banda : e spessissimo era 
strettamente coperta da un manto , pieno di gerogli- 
fiche scritture , che partendo dalle spalle si stende- 
va sino ai piedi : inoltre soleva ella avere nella destra 
mano un sistro , o una falciuola , o la lettera T 
sospesa ad uo anello. Ci duole però che noi, 1^^ 1^ 
nostra Iride, non possiamo indicar nulla di tutto dò, 
poidfò è priva del capo , e non sappiM^o cb^ cosa 
vi sia staio t è monca delle braccia , ed ignoriamo 
che cosa colle mani «bbia sostenuto s è coperta del 
manto , ma il nostro autore non ci dice che vi sieno 
de* geroglifici. Solo ci avverte che air «piplissima se** 
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dm 9 o^* ella stassi , fimno sostegob^ dve sfingi alate t 
esempio singolare , perche veggoasi «elk parte aote-' 
rìore coperte da uoa veste orlata , che lor discende 
sino alle zampe. Imperciocché le sfingi vennero dagli 
antichi rappresentate col volto di donaa ^ e col cor- 
po di cane , o di lione : ora ebbero le ali , ed ora 
ne furon senza : talvolta si videro velate , e taP al- 
tra con luaghe trecce j e eoa barba : ma non cono* 
sciamo alc\in monumento , dice il Serradifalco , nel 
quale si veggan vestite , e <{uindi ne sembra che A 
fatta singolarità vaglia non poco ad accrescere il pren 
gio del soluntino. 

Finalmente eccoci venuti al termine di questo ar- 
ticolo ; onde noi, per far cosa grata ai leggitori, la- 
sciamo il nostro autore , ricordando le parole mede^ 
sime con cui egli ci lascia. „ I felici risultamenti di 
questi primi tentativi , e gli oggetti interessanti che 
se n'erano cavati « avevano destato in cuore ad ognuno 
lieta speranza , che da scavamenti continuati e me- 
glio diretti larga messe di preziose anticaglie sarebbe 
venuta alFarcheologia del pari che alle arti.. Ma per 
nostra sventura ci h d'uopo rinunciare a voti si lu- 
singhieri. Il suolo dell'antica città, altra volta incol- 
to e negletto , h oggidì coperto di viti e di alberi, 
per coltivare i quali i contadini van dissodando di 
giorno in giorno il terrena, dissestando e tagliando 
senza riguardo dall' antico lor sito tutte quelle pie- 
tre che sono d'intoppo ai loro giornalieri lavori. U 
perchè fra non guarì andran per la mano dell'uomo 
del tutto perduti quei miseri avanzi invan^o rispettati da 
tanti secoli ; né varrà più a sottrarli a si grave scia>-' 
giira lo strato benefico di terra, onde furono sinora 
coperti : chb la zappa e l'aratro , ricercandone il seno, 
va tuttodì dissotterrando quei ruderi miserandi , che 
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cekti allo sguardo d^li uomiai ella avea fyM^ pv^bsh 

sameote custoditi 91 

Fbi^oinando Malvica. 



H Canepajo di Girolamo Baruffaldi cori aggiunte 
deir autore. 



R 



ra i poeti georgici del secolo XVIII si annovera 
il Barùffaldi, che in otto libri ne diede il Canepajo^ 
e per ragione di tempo va innanzi allo Spolverini 
ed al Lorenzi , dai quali il riso ed i monti furono 
cantali si bellamente. Essendomi a questi giorni ve- 
nuto in mano un esemplare della prima edizione (Bo* 
logna 1740 ) eoa correzioni ed aggiunte scrittevi di 
mano deir autore , ne ho fatto il riscontro coù Te- 
dizione del Parnaso italiano (Venezfa 1790) per ve- 
dere se questa fosse purgata ed accresciuta 9 copie da 
ultimo fu volontà deir autore. E visto che no , mi 
sono deliberato di porre in luce un saggio almeno del- 
le aggiunte; scegliendo quelle che servono pia alf 
utilità del poema , che air ornamento. E due altri mo- 
tivi mi hanno indotto : il primo di gratificare ad un 
savio e cortese (^), che possedendo queir esemplare 
con note autografe ne ha fatto dono alla libreria del 
piò comune: Taltro di sovvenire a chiunque intende- 
rà in appresso di riprodurre un'opera, la quale per 
la bontà de* precetti dallo stesso Filippo Re a'nostri 
giorni fu commendata (**). 



(**} Signor avvocato Gaetano Piacenti. 
(**) Elementi di agricoltura. Venezia iloa, (Tomo lU.pag.' 
65 e 69. 
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Nel lib. IV del Ctnepajòa.iM|g.46Uo. 8 (edìsio- 
ne del 1;790 ) va quest* agghiota j ohf contiend «y* 
vertimenti a <^ ^aenuQa la canape. 

^9 Canto però ti yogUoa £m: resaiiLe.<|. ... ,, 

,, Se vento spiri • quanti vanti aleno ^ 

,, Se impetuoso e. da qual parte nati, 

9, E se contrari o por di soffio eguale* / 

,9 Se lievi sono e di non gran ì>attiita , 

,, Come di primavera placid* aura , . 

9, Che , ti alletti ed il cria non ti scarmigli t . 

^, Non .la curar, fifa se aqiulone od ostro 

^, O qualunque altro sia , che a gonfie gote 

9, £ soffi e sbuffi e rami e piante ab]ÌMitbi » 

,, Dal seminar t'arresta. £* lieve il seme 

9, Canapino e può *1 vento trasportarlo , 

,, Nel buttarlo che (ai , dove non vuoisi x 

„ E facilmente empier i solchi sdii 

,, E del campo lasciar nuda la cute. 

99 Onde avvien poi 9 che 9 quando nasce 9 il solco 

99 Er|ioso' h ùMo di ben folti arbusti 9 

.9 E il suol ^ dov' esser dovria vecde 9 è bianco ; 

^9 O se pur verde9 pien d'imitil erba. 

99 Ma se Tarla sia cheta 9 allegramente 

99. Apri 1 tuo pugno e la semente spargi 9 

99 Che il nascimento allor vedrassi eguale. 

Ancora nel lib. IV a pag. 53 Un. 25 v^ quest' 
aggiuqta 9 che contiene un altro modo di romper la 
crosta del terreno in aprile 9 in vece del rastro* 

99 Questo lavoro 9 o per me* dir governo 9 
99 Sarà miglior sen^ tal rastro ai^cora, 
99 Se abbonderai di pecorino a^mentQ ; 
9; L'uso di cui più fruttjttosp «ssai 
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9, Sark che Tadoprar ferro pungente, 
f, E qui disposti, ad ascoltarmi alquanto ; 
^f Né spaventarti' gik se per quest* uso . 
Il Dissi miglior Tarmento i il qual non mai 
Il Giova alle piante verdi e tenerelle« 
Il Se dopo chiusa la cementa sotto 
I» Quella coperta, che' la marra industre 
Il Le versi sopra, il ciel piovoso mandi 
Il Qualche acqua grave con frequenza, e resti 
Il Lastricato il tuo campo d*uaa crosta 
I, Dura ed egual, cotta dal sole ardente , 
Il O dal lungo soffiar di vento australe. 
Il E che tu possa giudicar^ che *1 seme 
„ Ceminci a germogliar col "primo abbozzo 
,1 Della seminai foglia , né uscir possa 
Il Del duro cuojo , che la copre e serra , 
Il Onde si sforzi inutilmente e manchi : ; 
Il Vanne e disi^iudi fuori dell' ovile ^ 
Il Quant* h mai tutte il tuo lanuto armei^, 

* ,1 Capre capretti agnelli e pecorelle * 
I, E 1 caprone e *1 montone e fino i cani , 
1, E tutti in turma drizzali sul campo; 
„ Vo* dir suir indurito can^pajo. 
I, Né temer gik di danno alcun dal dente; 
„ Rasa è la piazza e tutto *1 campo imberbe , 
„ Né che lusinghi U dente avvi un* erbaccia. 
,, Fermali colia verga o pur col fischio 
„ Suir entrar primo , sicché tutti in torma 
„ Questi animai , che Io perché non sanno , 
I, Formino uno squadron come di guerra^ 
„ Poi a forza di voci , anzi di grida , 
„ Aizza tutti que^ gran piedi al corso , 
„ Spaventandoli come sMvi presso 
„ U lupo fosse a minacciarne preda. 
I, Sai ben qual siaU costume dell* armento 
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9, In questi casi : tutto in no 8*addoMi , 
,9 E & un sol corpo : e tn coir aiztarlo 
,y Movilo al corso come per paura , 
,, Né cessar mai fino .air estremo solco. 
,1 Allor dagli quel segno che Io arresto y ' e 
„ E vanne a fronte della squadrai e volgila 
,, In altro canepajo non battuto t 
9, Ed ivi Faiizar sempre riniiofa ^ 
„ Tanto che non rimauga spazio alcuno 
99 Senza questa improvvisa scorreria. 
9, Que* biforcuti piedi 9 e queUe dure 
99 Unghie tale han virt& ^ die rompon sola 
99 La prima superficie delta crosta 9 
99 Né toccando U granel » ehe ietto giace 
99 Voglioso di buttar le prioie foglie 9 
99 La sospirata libertà gli . danno 
99 D*u8cire a rinverdire e metter piede. 

Nel lib. VII a pag. i 16 lin. 18 va qne^eggiun- 
te 9 cbe dice del trnrre la canape dal maceratolo 9 e 
4ella £ame che nasce ne* cavatori. 

99 Ha però la milizia il suo foraggio 

99 Anche in questo lavOTOr E* da sapenl 9 

9, Che lo star gik iqtaiiato in q«e|le buche ' 

9, Summovendo queir acque puzzoleuli , < » 

99 Alza fuor d^esse un certo sai volatile, 

99 Che attiz&a i denti e nd ventricol movie 

99 Una fÌEime si rabida 9 che peggio 

99 Può dirsi della eresìttonia fame. 

99 Chi non è di tal novero, stia lungi , 

9, Se non ha voglia d^esser divorato 9 

99 Otkh^ì ponno far credo con gli occhi ancora. 

99 Ma per trovar qualche pastura , iermi 

„ Non stanno gik : settembre pampinoso , 
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,, Se io.qiid: bontoroo a maturar comiiicia^ 
,, Sente per prova il militar fiirorb « 
,, Che ali* agresto immaturo . non perdona , 
,, E ne & strage ...... 

,9 Se qoa che la castalda e*l reggitore 
,^ Ftòvidi non fi^uran giunti a qoeL looO' 
9^ Senza focaccia e con icipoUe almeno. 
^ ,, A questi abbondanzieri tu vedrai 
,f Correr oome arrabbiati i. cavatori; 
9, Ed avventarsi al prónta dispéoaiere. "" '' 
,, L'un dalla man delF altro gherminèlla 
,, Fac^ov ed inghiottir per aria il cibo ^ 
^y Assaporando! quanto e pia se. fosse 
,, Dolce giuaiUita ^ io pur fegiani e starne ^ 
,9 O cosaraltra feoarè e saporitaw 



Non a tutti gradiranno questi versi , che hanna 
ptUri& taf^olfif' àA prolisso e del trasandato t e cèreamen- 
te non sono aeibpre> egualmente composti a gvàlile»^ 
za. Ma le discrete persone fiiraMo ad ^iibuòn viso 
pensando ^ prima che Tutilitìt d^r ins^namenti fa 
ben perdonare ^Iche mébda neH^ etóeuMonèsdi 
poi che l^iitorp medesimo > tutto ihtesso ad istruire an* 
che i pia rotzi'^ «ppese gik à^suoft libri quel motto 
di Manilio , èhe'diee^^ . i : . !. / : , 

i^ Omari res ipsa negata eontenia docenj 

Dottamco Vaccouki 
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Continuazione della lettera di'G. L M. 
intorno tepigfr^ italiana. /' 

JLi ocfegraGa , mio caro Gommi i a chi béfae la con- 
aìderi h parte sòstaDtìale della favella, perocché ella 
fiola 8egna i confini delle sentenze , le unisce , le se- 
para. E nata col linguaggio, e fdrs^ anco era questo 
liozzo, quando quella era avanzata d*assai. I segni or** 
tografiei in .fotto che altro sodÒ| se non le diverse mo-^ 
dulazioni della voce e le pause di chi parla , le qua- 
li perché non si possono portare in ìscrittura sonò 
rappresentate in que^i accenti, in que* punti, in quelle 
viigolelte, che noi vi poniamo ? Né sappiavi dello stra- 
no sé io dico che Tortografia avanzasse nel suo pro^ 
gresso il linguaggio* stesso, poiché appunto quanto piÀ 
ristretta di . termini e di modi era la favella, tanto mag- 
gior bisogno vi aveva di dare diverse lignificazioni ad 
una parola sola : né ciò potevasi senza moltiplicare e 
variare gli accenti. 

Ora se e così, non é ella follia il pretendere che 
Tepigràfia stia senza seguir ortografici in òna ItngURy 
qual é la nostra , sogetta facilmente ad. anfibologie equi- 
vocazioni ambiguità ? Che non vale a noi Tesempio de' 
latini, i quali usavano meno segni, assai di noi, o iiiu- 
no , come vogliono alcuni , ne adoperavano in anti- 
co; perché quella lìngua ha altra foggia dalla no- 
atta^ ed é meno soggetta ai difetti iti cui la nostra dè- 
cade. £ udite in grazia òiò che il padre Bartpli dice 
a proposito deir ortografia ; che parlando di tai (osé 
fiavi men grave ascoltar lui , sotto le cui mani ogni 
cosa divien gradevole, che me, il quale di sovente 
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rendo per rinsuftcìenzR mia le piacevoli stesse aspre 
e nQjose:,, Or prìroieraiDente a dìscorrenie (delT cpr 
puntare) facendo capo della sua cagion finale , che 
tutto insieme h dimostrarne la necessità : siccome h 
verissimo òhe la prima infirìi inttc le doti del parla» 
re h la cbiarezsà , perocché élla pia di veran altra 
conferisce al fine del parlare eh* è Tessere inteso : 
.^P^er^ i altresì dello scrivere , in quanto- qi|eBt»>qua» 
IÌÙl piiò competere al pìarlare eh' egli h\ tutto ht à^ 
leazib « peroccbi parla agli occhi :ie la éhiaretta sm 
propria consiste tutta nella distinzione? cto^ in fardk 
4^be come Tuna cosa non è infatti Taltra ^ così né m^ 
che ii: paja V e poirebbelo se doq vi fosse alcQit se^ 
-gao che firn loro. lé divisasse. Come adunque il poe^ 
«ta Ovidio , parlando eoo quel sup Dìo dv pietra che 
riponeva per termine e coofiae fisso ai caHkpi, gli dk^ 
^se: OnàiU era sine te titigiàsHs ager 9 akresV non po<^ 
«endo nella scrittura le distinzioni a' lor luoghi, Me 
avverrà quel che Aristotile allegò per una àélh éà^ 
gioni ónde i . libri d'£niclito nesci vano ^ a' lor ' lettori 
intoUei^lmenie oscuri , cioèi il non essere appunta.-^ 
ti ; e ne ncorda per esempio un sentfx^^ il quale Ira* 
mézzàndo due voci > non si sa a qual di lóro appar- 
tenga , e dato air una compone un senti meato di gran 
^naaìeradiveno ^ quello, che previene dandolo alla 
àussegiieiile • • • L^tfppudtar dunque viene ordinatola! 
'distiofiuem 9 è il distinguere a r^er chiaro ■; il rco<^ 
jàbi -cbihrò a far primieramente che leggendo Qòn si 
-prenda errore 9 perocché questo è il principale rio* 
4endimento : Taltro che non si cada in ragionavole am«> 
bigttità e dubbiezza, onde abbia mestieri d'intferprete^ 
e dbé perciò Tautorìe stia diètro alla carta, cerne Apel<* 
le poft\ tabuèam i il terze che leggendo non si duii 
latica ; ciò che di necessità avven^ebbe se tutto insieme 
« avesse a lè^re la scrittura , e divisarne da se me^ 
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^jtesìmD i sensi r in quanto rocchio non yi^e afotato 
^ niand TÌsibile distinzione, la quale onenclo fra se 
le tali parole , che separa e disunisce' dalle altre vi-- 
^ine, isk ch^elle abbiano delermiifatameiite noi tal dire, 
non nn tal altro. ,, E poco appresso segue a dire delK 
tiso de' diversi s^ai co* quali si appoftta » e la ragio- 
tia cpA : tft Abbiamo neceMtk di due naaiere Mi sé- 
gni 9 con che distinguere in iscrittimi. L'doa è tra 
periodo e perìodo ^ cioè tra il fine ihim- SMMìflaento 
intero e il principio deir altro , e questa prìn^ e nnla* 
aiitià distinzione lassi eoi punto fermo. Ualtra è tra 
ineubrò e mèmbro; e perciocché le nvombra possono 
tdteere ira se pia o meno diverse , ragion vorrà che 
siano altresì più o meno distinte ; e aegnerassi il più^ 
^^m due punii , il meno con punto' e coma r i qua* 
due segni, nati per libera istituzione degli scrittori ^ 
irogliousi avere per legittimi e propry , perocché ii- 
-cevuti nella forza ohe loro si è data. Finalmente per- 
ciocché le membra ancor esse possono aver particelle, 
runa delle quali non è Taltra^ non dico in -^ragion 
di materia (che a ciò non si bada) ma di sig^fica- 
'zione ; ancor queste si dovran fra se divìdere coir 
ultimo 9 e perciò menomo segno della distinzióne , che 
chiamiam ^/rgoi^ ó Coma. ,, Sin qui il Bartolii^e par- 
mi che Bulla aggiuogeit vi si possa : tanta h Tevi- 
dcftiza del suo ragionare* DegTi apostrofi poi e degli 
*acceiiti, gli imi nati Ad indicare che la parola i sce^ 
ma ^i qualche lettera , gli altri a fare che ora ai 
alzi ora si abassi la voce dando diversa modulazione 
alla pronunzia della parola, non teette Irene qui par» 
4are a lungò^, ^chè e* toi pare Coperchio » avendone 
tenuto' discola uomini gravitimi e savis^mi , le'pa« 
^òlé' de^ quali bea mi so die avctte tutte impressele 
"Suggellate nella mefmorìa. Solò io aggìutigerò che *se 
ogni ragioae di scrivere ha per necessari questi se- 
G.A.T-L. 16 
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gni (vtQgrafici « i taato più Tavià per nficmmitaati 
repigrafia^ come quella che molte cose dee aite ita 
breve, moIU e svanati' sentimenti su od sólo sasso 
esprimere* £ che la mtocanza geaeci confusione e 
dilettot, .vedeteyelo nelle sedenti iscmiani/ . f 

■.^ 1^ Alle, ceneri dì Ferdinando Maìvini giovane^ star 
diosb la cui modestia e bontk fu d^esempio a quanti 
io conobbero morto nel fior degli anni. ,« . 

, . I, Clauilio Biszari ebbe nobile ingégno salda me- 
lóoria- e naturale disposizione alle belle arti con* /lOr 
zienza.ùtfinUa sofferto un lungo e dploroso morbo epvf^ 
Se una virgola nella prima epigrafe fosse, ianaosi 
alla parola morto ^ si impedirebbe il fraintendere /b 
conobbero morto^ ec* Un punto collocato dopo le Mie 
arti^ Éirebbe che la pazienza si riferisce alla maiat* 
tiàf non allearti^ 

y' JS cpme dal mancare i segni ortografici nascono 
questi piccoli sconci^ maggiori ancora derivare ne posr 
sono f .che troppo luogo sarebbe qi4 vederle ad odo 
ad UQO. JiHntrodurre poi il punto interrogativo e Tamifii- 
rativQ^ sarii giusta conseguenza del potere introdnni 
Tinterrogazione. e Tesclamazione* Laonde ammesso chis 
quelle due figure rettoriche vi abbian^o decentemente 
luogo 9 non si possono escludere* i si^gni -che: neces- 
sariamente le accompagnaqp (s distinguonq^i]^^; |ri t^ 
cerò una piia opinione (giacche di siffatte .Q[>^,,^il 
lu>$tro ragionare) intorno al iQOflo de* <:9r4ttcp4!d!pÌT- 
gràfici* .Io vorrei -che .in nulla difTerisserp dai «o^i 
caratteri comuoali : vorrei qh^ le lettere majqiscple 4 
ponessero solo a*nomi proprj , e tutto U cpqt(30p' fosse 
in minuscole t come appunto, veggiamp .ne* libri : Aoa 
^ì anda^ a capo lasciando dÌBjbezzate . le linee, a C9^ 
priccio 9 ma solo si andasse a capo al principio d^ 
ogni sentenza. G>ncederei che fosse bene die ogni pa- 
rola che termina la linea fosse intera i e a questo avesse 
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éccBiò e lo scrittore e rìncìsore 9 per ragioDe idi mia 
«tiema eleganza che diletta la rista 9 e invita a leg- 
gere pia facilmente : perchè» come avviene neMibri, «ud 
«^induce Tnomo a leggere in tali, la stampa de' qua- 
li, anzi che dilettare, mostra di dare fiitica agli oc^ 
dii. Fa certo matta invenuone quella che portò e»- 
atteri ombrati j rabescati^ gptici^ tedeschi n^te nostre 
scrittore , i quali non ad altro servono che a mo- 
strafre che noi lasciamo la nitidezza tipografica bodo* 
niana , che è nostra nazionale , per seguire le tof^ 
gè straniere , e dichiararci barbari ne* frontispizi de* 
libri. Ed io ho dispetto del vedere che in alcune epi* 
gvafi pur si voglia osare di tali caratteri , e mi pare 
che a* posteri saranno monumento d*inlamia per noL . 
Una epigrafe incisa in marmo deve, por esser bellfs 
dar quella vista che darebbe, se fosse uscita dai ÌMr 
ohi deirimmortale Bodoni. E ove pure si vogliano usare 
]e majnscole sole , si faccia con senno ,. e serbando 
sempre quelle' nórme che ho sopra notate. ìXk pia 
si adoperino i naìneri romani : che per vero di mille ' 
vcdgari un solo li sa leggere ? ma si usino quelle ci^ 
fire numeriche che tutti sanno l^g^^ , e che servono 
a noi. Né mai più si parli di (udende^ di idi^ di none^ 
misura di tempo non conosciuta più fra noi e solo 
cara ai pedanti , ma si dica U dì tale del mese tale. 
Vi fu ancora chi o per amore di brevità, e per troppo 
brama d'imitare i latini , tentò troncaore le parole: e 
dimezzarle , specialmente ne' nomi proprj ; supponèn^ 
éo che tutti Tinterpreterebbero per bene : ma ogni 
nomo a buon senso ha trovato che questa è cosa 
contraria alla retta intelligenza , e ebe non deve farei 
per conto alcuno. Farmi ancora che sì debba scan- 
sare di porre nuove sighe, cui non àa dato dal consen«- 
so dei dotti una ferma interpretazione. Chi vonk mai 
dire lodevole lo scrivere invece di A ^ ti. A CTO Z? 

16* 
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Conosca. cbe ^ .buopa e coQ'teoevol cosa ch^. lé'epl^ 
grafi ìlaliaiie * noa portiùo a capo le sigle greche ; 
ma non trovo conveoiente poi usarne delle italiane 9 
'Cbe. per loro novità non risveglino Videa che vuoisi, 
•e non valgano più che.uqa cifra artihica, o un ge- 
roglifico egisiano. Forse 1 pridii « cristiani adottairooo 
tquelle sigla, perche in tempi si fieri anche le tom« 
he saDebbero slate perseguitate se una croce le avesse 
-distinte. Noi non siamo in queste circostanze , ^ però 
una cmce potrebbe valere quanto le sigle A CTO Z& 

. Sembrami, o caro Gommi, avere soddisfatto alla mo- 
•glio 'alle vostre domande ; e se ciò non mi è avve- 
nutp, scusatele, più che la mia mala, volontà ,. ria- 
sufficienza è la pochezza dell* ingegno. Sorgerà alcuno 
che, riordinando e restringendo in un solo volume le 
molte opinioni che sono state da chiarissimi uomini 
^esposte intorno a questo nuovo genere di scrittura ita- 
liana, edempirà meglio a* vostri ed ^ a* comuni desiderf. 
So che il chiarissimo abate Manuxzi ha per le raaui 
alcun bellissimo lavoro sulla epigrafia italiana : so che 
-il Rambelli e il Contrucci e il Silvestri, uomini pror 
untissimi , e assai profondi conoscitori dell* arte , ^ 
hanno scritto e scrivono; né ignoro che il barone Fer*- 
binando Malvica, nobilissimo ingegqo, ne sta dettando 
precetti. Quando vedranno la luce i parti di , questi 
elevati intelletti, allora voi vi disseterete afiàtto. Oia 
:vi saia avvenuto come a colui c.he,iioa bastando più 
air ardor d^Ua sete, si bagna le labbra in quanlun* 
.que pò* d-acqua ritrovi, senza badare $e fangosa sia, 
IO di reo sapore al palato s giunto poi ove una polr 
Ja d*acqua viva si spinge fuori di una montagna , e 
•eam pillando delle sue pure onde fa un pelaghetto nella 
^alle sottoposta, ivi corife e si bagna, tutto si tufila^ 
ci rinfresca le . fauci , e spegne affatto la scie. 

Oh voglia Iddio che non solo sorga chi levi alla 
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perdmon sua pombìle Tepigrafia (se ^k il Giordant\ 
e il CcHitracci non ve Thanao levata ) e sorga j^ure' 
chi meriti iscrizioni } Io il dico piangendo , e con* 
estremo dolore, che tanta non è la penuria di buone* 
iscrizioni italiane , quanto la penuria d* uomini do-> 
tati ^i^ una vera virtù. Non bastano no a dar nome 
glorioso ad un secolo nella posterllk le lunghe ed iper* 
boliche cantafere, di che TiagoiAbraiK^ i sassi bugiar-' 
di. Pensiamo noi forse che i posteri vi crederan- 
no ? £ se pure vi vorranno credere , non troveran* 
no forse le cifre sepolcrali in contraddizione colle sto-i 
rie? Oltre alle altre colpe , di che andremo carichi 
ne* secoli avvenire, io temo non si aggiunga pur que*' 
sta, la taccia di menzogneri, d'adulatori; e però prego « 
che le iscrizióni siano dettate con giusta severità, e 
per onor nostro , e per ottenere il gran fine di am- 
maestrare il popolo* Addio. Statevi sano ed amate sempre» 
Di Savignano SO majggio 1830. 

n tutto vro aff. .wAcq 
Gius. I. 'Hontana&i. - 



Lettera di Giuseppe Ignazio Montanari, 

JLh CHIAaiSSIMO SIGKOa 

ANTONIO BIANCHINI 



ia vostra lettera stampata per le nozze del signor > 
marchese Adauto Diotalevi h così filosofica e gentile, 
che io non /posso a meno di non congratularm^e. coui 
voi. Perocché voi saviamente avvisando che il costume^ 
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d^iutitolar versi h ornai frivolo e vieto 9 e di Hiiim 
utilità I avete beh augiurato alle nozue Ai un amico 
con precetti utili alla vita* E chiaro si vede, aache 
da quésto piccolo lavoro come voi .si«te allevato alla 
scuòla de* greci i perche la leggendo .(piella lettera ntìa 
può a mena che non corca alla meate FlutarCio > e 
non li paja avercBoUf occhio*. alcuno di que* suoi ino^ 
lali trattatelli con tanta bontà recati nel volgar nostro 
da Marcello Adriani. lo.vonrei che tutti coloro^ i quali 
sogliono donmae d*alcun letterario munuscolo i novelli 
sposi, seguitassero Teserapio vostro, e finissero una volta 
quelle scempie adulazioni poetiche che ninn uomo, di 
buca Sisnso sosterrà giammai. £ sono pure con voi nel 
disfBippravare Fusanza nascente di stampar a caratteri, 
arcimajuscoli una epigrafe non menO'il,pi& delle voltOi 
bugiarda ed iperbolica di una bugiardissima poesia ^ 
e L^Mdar dirò ^uasi coloro ai quali si vuole oongra* 
tulare. Che straoa £ant^ia & mai quella di costofof 
Le lapidi Catte a serbare la memoria de* grandi .fat- 
ti y de* sorami avvenimenti , convertono così malamente» 
per dir cosìt. in.un jrigliettino da visita! Costoro al 
certo mirano solo al presente volgo letterario che ap- 
plaude, e non vedono ì posteri più savi , che di tali 
scempiezze si vergogneranno per parte nostra, e si sde- 
gneranno. Nulla ^ dirò qui della saviezza dq* precetti 
che date , poiché sarebbe cosa assai lunga, né me- 
glio si potrebbe ,. che recando intera la lettera vo« 
sfarà stessa ; il che farei volentieri se la brevità mei 
consentisse, -e non mi talentasse meglio passare ad 
altro. Che io ho da farvi grazie sincere delle emen- 
dazioni che proponete alla versione mia de* frammenti 
di Babirìo (Gion Are. fiisc. di setU 1830 pag. 333)» 
le quali come ragionevoli in- gran parte volentieri ac«*. 
cello. Anzi eccoyi la correzione alk quarta colonna» 
ove voi osservaste mancare: nel volgarizzamento quel 
qua fugitur lux erro. 
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lo^ vengo in parte^. ove non k cbc lùcat 
Sovente a favellar dei danni antichi 
Onde ho Talma trafittn ^ e tra la morte 
E la vita ondeggiando t apcora nuove ^ 
Gerear cagioni e breve indugio porre 
AU* estrema partita il cor si piace. 

Ragionevole ^ Tosservare che fate alla sestà co-^ 
lonna, che dopo aver detto ^£ie^' dal forro ec. oònh^ 
veniva dir quegli e non queUo i Ma però potevate 
entrare in dubbio se mio^ dello stampatore o deirama-' 
iiuense fosse Terrore. A voi non pare ben reso il trtd^' 
tur libidine m&rtis ^ ed ecco che io ho cangiato così' 
dietro alle vostre osservazióni. 

• *•••••«•• V infonde 
Un sonno ingrato^ che nel bujo etemo 
' Gli occhi aggravati con desio suggella; 

Una sola cosa mi Splacque nel vostro articolo',' 
e fii il vedere che trattate questi frammenti come fra^' 
staglie 9 ed anticaglie oscure : del che non convèrgo ■. 
afiàtto. G>nvengo che il mio lavoro sia tenue , quanto 
faticoso ^ e però vi apposi Tepigrafe in tenui labor t . 
convengo che sia meglio porre lo studio a qualche 
poema non tradotto (che ninnò ne vedo io, per quanto 
mi guardi): ma non so indurmi a credere che ni-' 
lustrare i frammenti di un poèma de* tempi di Atf^ 
gusto sia poi opera si bassa e si spregevole* E se dell" 
averli tradótti m'incolpate , ve ne dirò la ragione. La* 
mìa dissertazione h fondata dirò quasi - sopra ciiEiscuir 
verso del testo f e chi non sa di latino, non ptaò né* 
intenderla nb giudicarne : e però per accrescere il nu- 
mero deflettori e* de*giu4icij mi mdussi a volgarizzare 
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* qne* brani. Pare anche vi spìaccia la licenasa da me * 
usata nel tradurre , e dite t aversi lodevóUssimi se si 
iasci da parte quella licenza che viwie menarsi buona 
ai traduttori di opere intere e piajcevoli t.pià che ai 
raccoglitori di oscure e minute anticaglie. Ma« caro mb^ 
ove sono lagone 9 ove il ^nso non h aperto , non avrà 
egli diritto il traduttore di allargarsi un poico , «e di 
ristorare alla meglio il testo che traduce ? Io dico 
che la licenza^ tollerata ne* traduttori d*opere intere t 
è necessaria a traduttori d^opere spezzate. Se poi si' 
stimano degni di lode colorq che sopra un solo verso ^, 
Q picoolissimo altro avanzo di antica letteratura^ sper-. 
dono &tica ,e studio , se rillustrazione di un coccio 
etrosco , di un miufizzolo d^antica statua si ritiene uti-> 
le in qualche parte alla letteraria repubblica , per^, 
che vorrete voi dire che il non avere il mio libretto 
non sarebbe stata ,gran perdita , non potendo riuscir- 
ne bene che alia ayiditk di qualche antiquario , e non 
polvere idea alcuna dejl poetar del l^uon swolo? py 
non verrò con voi a parole : ma a me pare che a 
dar ss^gio del bel poetare di Rabirio bastino isoli 
versi , . , 

laqueis pars cogitar artis 
loierstptam animam pressis effondere venis. 

^ Non sono versi di sublime tempera quelli della 
quinta e della sesta colonna ? Tali non parvero a me so- 
lo « ma se 1 autorità di uomini sommi appo voi vale, 
teli parvero al Borghesi, allo Strocchi, al Moataltii giu«- 
dici competentissimi d'ogni guisa di latinità e di ma- 
teria letteraria. Egli h vero che voi dite dottissima 
la dissertazione che li precede^ e ciò, più che per me* 
rito miof per gentilezza vostra : ma voi non ne par- 
late più oltre. Avrei avuto a caro ^ che siccome in 
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quella pia die aitrore aveva io posto lo stadio mio , 
iM^aveste pariate alla distesa i o cotreggenéo- ov' io- 
avessi preso abbaglio , o ratificando le mie senteozes 
E mi starebbe piaciuto che voi^ wzichii asserire che 
^esti frammenti non sono appcioj^riati a nion cei:to 
aatorct aveste fatto conoscere c^fw io in j^l\a dji^ 
aertazione affermava che erano di Rabirio , e come le 
prove recate erano pressoché evidenti, e come interpre* 
fava quelle colonne che pure damu> impo^flai^ti sno- 
tizìe de* fiitti della guerra aziaca*. Ma bea veda che., 
voi, tutto inteso a cose piò. grairi, e ?lia, tradu?(i<Dpe. 
de* padri greci , nou avevate canapo di perdervi in 
cosa di cui non avevate concetto. Non per tanto mi 
stimo io assai onorato 9 perchè la lode e la criti- 
ca de* veri savj sono elogi egualmente prfgeyoli a no-j 
velli scrittori ed inesperti, qual mi sono io. Che an- 
zi io vi prego assai caldamente a volere cou.o^cjbìo 
critico osservare JLe coserelle che io vo pubblicftndo,, 
e dame a profitte mio quella giudiziosa ed impar- 
ziale sentenza che h da voi. Niuna cosa io. desidero, 
più che imparare , niuna cosa conosco più che il 
mio nullissimo sapere : e però sono e sarò sempre gra- 
to a que* benevoli che più che colla lode ( la quale 
fa di sovente salir Tuomo in arroganza) si degnano 
insegnarmi il come correggermi de* miei errori : gra- 
lissimo a voi perchè oltre allo stimarvi molto, molto 
vi amo , e desidero moltissimo di esservi raccpman- 
dato^ Statevi sano e ricordatevi 



Savignano 2 febb. 1831. 



Del vro aff. amico 
G. I. Montanari 
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Scelta (T iscrizioni tkwmiUé nel sepolcreto diséìvi e 
dfi liberti della gente Fbhùsia t scoperto non ha 
moki imni suUà ina Jppia. 



R 



tale dotte prodnzioni, con le qaali résimto sìg. 
Boi^hed ùobilita sempre più questo giornale, una delle 
più belle I a mio gindido , si è quella pobblicata net 
primo trimestre di quest* anno , dalla pagina 280. Da 
un picciol (rammento dì lapida onoraria , Venuto alla 
luce in Venezia non è grah tempo , e che contiene 
ttoa parte sola delle dignità e magiscratnre di un L. Vo- 
lusio Saturnino , egli prende argomento d^illustrare eoa 
la cotisueta sua maestria e la persona dell* onorato, 
e le altre conosciute per Tistoria , o pe* monuiùetiti, 
di una sì ricca e potente famiglia , che ascese in flo- 
ridissimo stato negli anni migliori di Augusto , ed in 
quelli di Tiberio , e de* successori. Fa quindi passag- 
gio a correggere superiormente Fopera su* prefetti di 
Roma del padre Corislni , nella parte più interes^n- 
te , ch*è quella del cominciamento di tale grande di- 
gnità ; stabifita per Augusto nell* àureo secolo. Di que- 
sta nobilissima porzione di lavoro egli doveva almeno 
fare un cenno nel frontispizio del suo scritto : che non 
mancano tuttora uomini maturi , e giovani Studiosi del- 
le buone discipline , da* quali ben si conosce , quanto 
mai simili cronologiche dimostrazioni debbono interessa- 
re la religione ed il vero sapere. Non altri certa* 
mente eh* egli stesso potrebbe darci oggidì la serie di 
quegli altissimi magistrati « nella forma ristretta de* fo- 
sti , e purgata dalle brutture di Ligorio , delle quali 
Topera del Corsini abbonda troppo. 
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In tanto io per me posso lagnanni ( e se ne la* 
gnàno meco i dotti amici, rtatti ) 9 eh* egli irremoyi* 
bile dalla sua operosa solitudine sovr^alta montagna, 
non rechisi alcuna volta, ili quetta gran capitale dell* 
antico; quindi, non v^ga» o conosca bene, quanto 
di scrìtto o segnato esoe .CQdtin|]ameiili& da questo ine- 
sausto terreno; e noi noft possbmo appit^ttare de* 
suoi giudizj ffli* monumenti stessi tenuti sott* occhio. 
Posso lagnarmi , ch^egl* ignori , che fin dall* anno 1826 
io solo (credo) {posseggo trascrìtte molte e molte in* 
teressanti epigrafi sepolcrali de' servi e de* liberti di 
tal gente e famiglia de* Yolusii Saturnini* Vero h che 
mancano gli epitafj , e. le onorarie de* padroni z ma 
tuttavìa si vedrk) die rozzi titoletti di vili servi spar- 
gODQ pure alcun lume sulla stirpe jde*:siguorì. Oti tal 
foflwià soao debitore a quell* uomo specchio £; ven. 
certerìfit ^ catanto benemerìte nostro ^^ il ^ Pier Sanli 
Amnaendrfa , che dopo avet* &tto ainroimre agli amar 
torì , artisti e curiosi , le are sepolcrali, bell^ma m. 
<^;ni lavoro di ornati e di figure , corrispondente a 
quella età maravigliosa , schierò i marmi scrìtti in am- 
pio camerone, cosicché io potessi starvi sopra con 
tutto Tagio. Duolmi solamente ,. che ne tralasciassi al- 
cuni in pessimi caratteri 1 e posti troppo in alto per 
una vista miope* Questi) ora saranno seppelliti negl* 
immensi magazzini del Vaticano ; e chi mai ne gli 
rivedrà pia? Osservisi frattanto di qual. merce infame 
abbiano deturpato rammirabile corrìdojo. delle iscri- 
zioni, segnatamente sotto le arcate delle finestre ! In- 
voco la pubblica indignazione sulla maggior parte delle 
contrassegnate C. C. 

Né io mancai allora nel mio solito dovere verso 
il sig. Borghesi ; di jcomunicargli cioè tutto quanto 
mi capita di consolare , d*imperatorìo , e d*alto interesse 
istorici». Oli trasmisi dunque subito la seguente : . 
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■ A. 

D . M . S 
M»ENDVSAE 

vixrr^ M, V . D . XXVI 

' SPENDO . TORQVATIAN 

ET . PRIMIGENU . PILUE 

DVLCISSIMAE . FECER 

LOG » DAT . ADOMINIS .ET 

DEGVRIONIB 

NERONE .IH * ' 

MESSALLA . GOS 

Ma il valeataomo , sotto la mole grandissima di tante 
cose die tratta , &cUmente fti sarà dimenticato del geo- 
tilisio de^VoIosii, che io certamente dovetti parte- 
cipargli. Questo gedtttiuó è asécttiatto piwu wn en t e da 
quest'altra: 



: PANOPE . ORNATRK 
TORQVATE . Q . VOLV 

a . vixiT . ANNis xxn 

ET . PHOEBE . A . SiffiCV 

LVM . VIXIT . ANNIS . XXXVU 

SPENDO . CONTV 

BERNALIBVS . SVK 

BENE . MERENTIBVS 

PEGIT . ET . SIRI 

LOG . D . DEG . DECV 

La fnst L« D. D.D.t che credeasi. propna de* mar 
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gisttati delle più splendide cittk ^ ed usata soltanto nelle 
onorarie da collocarsi nel >\foro ^ ed in altri pubblici 
luoghi , era stata veduta da me in più frammenti della 
romana campagna., cJle.nM pQtfd , dubitare essere se- 
polcrali. Ora si troiai chiara ed evidente la spiega- 
zione di una cotanto. ffX9Mk >novifit 

Acceda 9 per maggior conferma della superiore , 
Ja munrtoriapa MqCJiXXXy.,1^ D.M. VOLVSSIAE. 
FELIQAE • TQRQVATAES . NVTftJX . FEOT • 
VERECVNDVS,. FitiyS;, MATBI . BENEMERENTI 

Qnest* altra può ben servire di ti,|x)lo generale del 
sepolcreto ; pooch^ ci cqmunìca il nome del coll^ìOf 
a cui apparteneva; je ci avvisa t che oltre i dec«^ 
rioni, esso avev9 i suoi curatori 

'• ,. ■ ' ' 1 ■'■ . 

, C/LUSTIONl GEI.UR 
CONLEG . CASTRIKNSE • 

, PAPHNO . SVMP . HEDYIi^O , 

, • A . MANV . CVRATOBJB , 

Stupisco , che gli uoQiipi dotU non sìeno giunti a. cp^ 
noscere prima di me un simile collegio t a che ba^ 
.'Stavano i due tesori del Grutero e del Mniatori. Così 
, la gruteriana GCGXXXIU. 5. convftli^A , questa nc^* 
stra ; e toglie Fesitazione « che potrebbiC/ venire ad id- 
^no piM- quel SVMP . - PHJLOMVSa * FyLLQNI . 
COLliEG • CASTRESEM . C VRATOBIfiVS . DAPHNO • 
SVMPTVARIO . ET . HEDYLALO . A; . MANV\ Lfi 
.nota 9 che ad essa appone il.Gadio , nulla vale nelC 
idiotico latino de* nostri servi. Cosi parlava e scrì- 
veva il volgo anche dell* età ^ugnstea, senza curarsi 
4iienomameute delle regole de* grammatici. 

La s^uente» con maggior laconismo,* dice lo stesso» 
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VOLVSIA . L». i . ) 

m. COWEGUO : 

•; Nella prima ambiato veduto uà servo TORQVA^ 
TIANVS ;;nclla seconda una Torquata moglie di Q, Vo- 
lusio. U sig. Borghesi: scrìve , cbè *niIu5trìs5Ìmo ed- 
gnome sen^ra essere derivato ne' Volusìi dal taiatri- 
Wonio bòli * {Jeuna signora ddlè' getiti NMià ò BeK 
licia: Ma égli pud insegnarnii^ che lé fij^lm H G^ St- 
làiio^ o coetaneo de* bostfri Sàturfaiiti*, autóre itot* 
mediato de* coetanei p nomavansi rettamente IVCHAE 
TORQVATAE. Se, com* egli stesso ne ha avvisati, 
questi Satnrniani aveano per mogli le Gomelie degli 
Scipioni, perchV' non doveano av^le' dell* altra no- 
bilissima stirpe de'^GìniiàiTorqùitifGnik XXV. 10, 
CCCX; 3iV'4v Marìm, Arvali , J)ag. 56t; e 632. 
Di fatti ^bn uDa-sola di qtfeste IVNIAE deirf es- 
de^Satamini. Un* altra di esse 
milti& t il ' ^liè ^dimoatrasi dalla 
hte^ ro Còitiiifianicài al dottò st- 
I, appena Favèa éopkta in un 
tetk della via laterttnense. DIS * 
S . ÒLYMPlAfilS : M .UCI- 
ivi . DISPENSAVTTv VOLV- 
CI : FILIO . C0NIV6I . SAN. 
ET . SIBI . Gi^o, che qnesU 
avere rìonovafò Uel primoige^ 
hito un L. Volttsio Saturnino , volesse dato al secondo 
genito il suo proprio cognome. Quindi nel sepolcreto 
nostro tanti servi TORQVATIANI , e serve TORQVA- 
TIANAE , che provenìvan cio^ da* beni dotali delle 
signojre. 
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Sn[k mtito ardoa cesa jpe? : Iti nm ie^AmìÀ U 
definire che mai foste qtmto cMesf^ò oasCrensc'. Il doln 
tk^imò Marini t De^8aoi Aarvali'|>agv '95.^ era gkintb 
])en Vioino alla scoperta i^éreiidi)' citato un* PROC>. 
GASTRENS . , un PEDI9EQV6 ; ìOTAtlONl ; CA- 
STRESE , un PEDISSEG . R . K ., rationis Ka^ 
sireHiisyéke coA aoeora sorkeast con fdà fori>ìta or- 
tografia^ OD PED . NVH . GASTREN . , cioè nume^ 
ri vch* ^ vocabolo profirìadi mitiaÌB:;talri^a pag« 553v, 
m ADIVTor TABVLaru Fìsci Castrensis^ on TABV- 
ÌM^ius e PROGoYitor l^ci Castrensis , uh DlSPe/i- 
M«9r Fisa GASTREI^SI&t il ckt tutto iUiea una 
grata4e amaiimstraziime <U nomeroso edlegìo^ òhe «àv^ 
persino fiscùm^ là jousa pubblica delle iMdte^ o coÀ- 
trìbttziÒBi dovute. Q>n tMo .ci& U valtetiAMno sarà 
stato lontarnssimo dall* imnìagiaìaisi uh collegio di ser- 
vi ^ e milìjtare nello stesse tempo « una casa di «dó- 
cauoae^ da cui ustdvano jò guerri^/i e stìVì <i' 1»- 
lierti esercitati agli usi >del pAdroqe in ^ni mifiisteit> 
di cittì, e perfino nidUe pròbssipiiiipnkiIiberalL * 
L*ihlereisantis8Ìmo epitafio di/Prhsene, il Uite , 
non larattiito però mitemente ^ isulle porte ^ di ftomàv 
e sul nuovo ingresso di villa Borgh^se^ Venne ^porf- 
tnno «'confermarmi maggidriMate in ciò che mi B|saV- 
tava dalle bèlle Appiè nostra^ .' i -' , 

y M . AVREmO .AVO ÌUB v PROSENETI > 

AGVBICVIi0.i.AVO-.\' vS ci lo-j 

PROe . THfSAVHORVM > • ' 

PROC . PATRIMONI » P»ep o , ;.iJ« 

IIVNERVM . PROe i ViNORVM. ! omut 

ORDINATO A DIVO €OWMODOn»i.:uiin 

JNKASTRENSE PATRONO PnSSmeii's'f't 
LIBERTI BENE MERBNTI j Mumu.i 
SARCOPHAGVM DE SVO i i 

ADORNAVERVNT 
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I hravt ^fimi editfori iì etto noti sept^ero leggère ì» 
-^OB Ughe tdk po^jg^iàste, {toste sulft £ncki alta del 
rftttièo dftst(^o;iGoa ^itt^dÌEdo^braroDo di non vakre ad 
.éd£rti^^ mai o^lU di buoao* Queste « dopò di aìet 
-jttùkmo'Iettti fcei^imadair egregio sig«. professoi^ Sarti. 

-FROstirEs "^ nkfaiPTvt iuMrànnYOif • • ; v KUPausmÌTv Ar 

- . ' "'v, ;/':'. . , sriEicAT» ~it 

.AkóaBDiitia iif-^f«UB àMOimm pjmTs scaipaiY immirs 

-"^ ■' ■ . • • : uà. 



Dalla fraa* bm <iuib> onria ORDINA/TO , e pro^ 
pria di próthozioQe a grande dtgbitk militai^ ;fi«$|p 
derivata' dalie altre or^^ deixit , itìiic imperaior^or^ 
sklinem deàti^% e aìnnlì^, ivedesi aBbastanza, ^ehe Fbra^ 
•eeaét dòpo lanti uBBo^ j^ostenàti. neir imperiai palano^ 
-fii elevato da; Cotamodo a coitaaiidante dd castrerà; 
^' dovette par ciò jeguke , eoa le snè decòrie-e' ceiH> 
ttorìé t' r&tesso iTaperadore't ed i successori Settìtana 
Severo a CaracalEaf ndie spédisioni che £ec^*' ^ > 
. 'lfia|)piaHio idiVcirofV che i oiobili romaid / àocbe 
^"^temj^l della rejpolblicg, non uscivano a dìpmfta^ <i 
•per lidcvin aSacet^'òelle citUi vi^^ne, s^ non «ae acfami* 
'j^agnaii da uiia> squadriglia di fedeli ed èsereilati ajy> 
migeri loro: ed a ciò basta riàcoiftro di Qbdio eoa 
Milooe. Molto più dunque doveano munirsi il fianca 
d*aSìH(otiÀti e valorbsi doiàestici. a tal' tkopo^ ^4Écati^ 
coloro che givaào con bómando alle guerre « o a^go* 
verni delle pK>vìacie^ Troppa è nota il peculio ca- 
strense» o }qoatsi cadrense delle romane, lèggi. Per ot- 
tenere una istitazione militare^ ed iasietaa di tutti i 
ministeri 'ehdli 9 secondo ila *cap^citk ed. il genio di 
mìgliajir e migliala di servi , che formavano \ s^a« 
tamente poscia die istruiti « la massica ricchezza del^ 
le grandi famiglie % i nobili signori pensarono di star 
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haSxt QDii ytmltfi abifaxioQe emamt a woiK wpiinj ^ 
.p pmi . jn gueoia » ,o comperafti ;, qpsioctò poCtwtm 
.vendeisi olili id. padrone io qualche manicni* Appelt 
Javano quella giwde abiCazione casirumt gK> aÙlan. 
ti .ca$irense$ « ^ eoa na netitro aoUinteso tutto ìom* 
me Ciutrense. I civtrcQsi erano diyisi in decnrie; 4ì* 
.vigioiiè tantQ militare , quanto civile* Estrado k fcìl^ 
4ÌdoodaDtiadma di popolo , i castri venivano aitpiati 
jdU compagna in qualche dìstansa; ed i mcrc^danti^ 
^^ po' c^ oasbrensiam e. castrensiarU , andavano 
in giro |k1 essi , per lo spaccio delle cose neceanuie; 
Muiat. DGGXXI. i. C0RPV5 PISTORVM BIAGNA- 
lUprVM ET GÀSTAENSianorVM. L'editon? nnlla Jm 
ipà veduta. Noi sapendo « che i pisidres magnmii en<* 
no fornai in grande di BM>Ite opere e molli forai t 
teoghiamOy ^he i castrensiarU fossero venditori vagante 
di pene e paste ;- i eastrensiarii mercanti .ambulanti 
di tele ed altre materie vcstiarie. Gmt DQ^JLIX. 5^ 
T. PONTI MAIORK . NEGOTUTQBIS LENTlAjEU 
ET CASTRENSIARI , etc. U Godio cita il codice 
alla parùla.£>i/terw« ma a quella di castrensfarius 
nulla m dire. U Salmasio « velie note a Lampiìdio , 
postiene acremente 9 che ì - castrenses erano punisiri 
palatini^ ]^' ignorava questi castri { e per ciò nifUa 

y jje^r), ^____' 

. . - - . ' ' '\" ', . 

P) Ci sembra, die il eosì dello anfitealro, castrense ^ ani 
compreso nel circaìio delle mura di Roma , e che un giorno 
esser ne doTea alquanto lontano , abbia preso il nome da on 
grande castrense di serri , piuttosto che dal castro pretorio , 
che a'è distantissimo , e nella parte opp^su d^Ia diti. Non 
essendo e890 un vero anfiteatro pe^ gladiatori e fiera , fu detto 
propriamente SeMsorium^ luògo in cui si sU aiédendo a Tedera 
alcuno spettacolo. Gli 'spettacoli iranno Stati esercitazioni mi- 
litari di cavalieri «e 'pedoni. Quindi Tannessa basilica di S. 
Croce ottenne ilvocdbelo- di SeMoriana, 

G.A.T.L. 17 
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« ^ Pét la sómma focffità «tré i ^n^ afesUd' dl« cìt^ 
lettere lìi. libertà ^ a co* biibtll (kirUttièdfft^,' b icol ip«^ 
c^itf 'elle 'si fohnà?ànò o bd gtaQ'dasftro^dTisUtértìòaè, 
d' nella casa- de* ^drokii ^ alcuni dSl ^diir^st^i'^siéik 
vili' diVemJei:io col 'tempo pàe^ a éòmoai di' 4^> cìé- 
t;iai*ì. Uno di sifl&tti edser dovette iiXSiSTRVM MOS- 
^nOBN^lVMv <^e ébbbttio daUe^ì^ e^é^hmiA- 
tb j}i& VerosimSKs tessere ìtato coAiuòiaéto da unià |gét^ 
té fifÒSNIA, pìùftostb òh« dalle ^noé^i poidhi din 
ìtethìf'castror wtt doveld le sue Aitita.^e«b^Gótttrò'dÌ/! 
MèHìesi era posto no6' mdUo 1iui|;i dà ira^rALBÀ 
i/0NGfA ^OVlLtAÉ , che ba jMritetiéo >6a '^n^ ;f 
ticT tempi della repubblica , ed itrcpieili dell* fmpètty't ' 
Còh tutte le tose sagre pubbKòhe e priviate dfellji geni- 
te Gié Ila , e delle ^aé restali s <io$à die ìtatefifdéi^è me 
ài volle mài àsti tfai ^oxisse/^ noi Viventi; Istòria ^^ 
ÀlbàiioS ^e da* 'coloro' ^cbe con vile- romdre^ l^triffoiio 




ébitettonici dell'esimio collega vl^Mé^^./'t^altttlJ '' 
f - Abbiamo indizio^ ^t «erfrigió mlfiuip* nella* ^se^ 
gueàfe'del nostro castimSe vòlu^ianb^ i'daè'* ud^ 
AÓikf si' letificano con alcun IhlHclò dùrìliìi/ó dbmestàA 
co; ed in 'Vece del consueto urceolo e patera , '!fe^ 
cero scolpire sul titoletto due pelte^ o scudetti semn 
dfcolàrit arine difénìsivà próplfià Ai cavalli l^^gieii. 

«.. ■ I *''.■*, • I t » ' ' ' *. ■ ' ■ ,7fjr-«*-'i 






, .; .'X,,.VOLVSIO .MOPORP 

:,:„.. . FIUYS ;. FÈcrr 
.■'ì -.1, ;;.h-..:PJi:RMIS&Y.. L; -.•. . .;. .,,.,. 
ET . MAT/ .^„ ... 
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,.; .rj,C!o)oro che acconsentir non vple^roia fppst/d m^ 
VB' 'ÌB)cliizìoQÌ 9; non ìspìegherannp gìaqamàiipiil^ luoghi 
incigni ;4i daisipi autori. Svetonio in Octm^io^ 25 1 
,,( libertino .n^Ute^ praeterc^uam Romae jpcfq^cmim 
t, CVUM f et si tumultas in graviore /aonopa jnetoe^ 
if retur» bis usua est. Semel a4 praesidium colonia^ 
9^ rum' lUyricQm eootiiigentiriiB ; ìtemm ad totelam 
H rìfuie Rheni fluoednia. Eosqtie servos adirne yiris f^ 
ft^ minis({ne pceimiosioribus indictosy ac sine «tor^^nv^ 
•9^ nomissos t sub priore reiillp babbitt ne^ aut còm^ 
tt miitos cum ingenuìst aot eodem moda arrtfkKps. ^ 
VeUcjQ PalercolQ, lib. U« HI: ,, HabiU iUufa^ de^ 
fy UCM» s n^boati iiodic|tte et omn^ y^t^rani ,: viri 
^ foejnfaaeqae ei causù libertioani epacHae dare l^^ir 
tem. ti I>ìw<fe9 LV. 94 , o l^YI» ^ \«o<iférma tottf 
eiò.il pili dotti e ^recedti atmotatokii i^ie bo potuti^ 
kedeiei pef^ la.ìgnohmsa 'diw^|oesti castri «n^m.baoh 
ne conq^reso. U castrìBOM con'iiatlo ciò ^cldamavasi pet 
•eòcellensa censiu f ed in BiadcaBàa di inascbi « ricar 
*deva alle, feminine. Vellep aveaci avverati prima di 
quésta ìotoressantè eradiziottOy L. U, 8i. ^ Natml ^eor 
51 6ilff Metellorum', patrùeliuni ^ non garottnortifli Irat 
^' tnma'luit't quod sblis contSg^t ScipiooibM. ^t &d 
il RnhnLeni|prÌTÌ approva malamente una mutae^one ash 
sarda della edizione basileese, censura^ cbe può am? 
nétteni- mAo da cbi^^ nulla intende t 

GU, alesai oMuini jpiù editi e coDoadntì' ci avvi^ 
MVand del, focile adito allo stato civile ^ apertb aMit* 
beitlni ^pèr la militar *carrìeraw Esiste ancora in Nor 
mento: t^» ora Maitaha^ dóve scrivo. queste qose,'néUa 
toflisolaiite ospitalitk dell* incomparabile amioo il di. 

17* 
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sig» abate Loreto Santucci ^ una grande pietra con iscoU 
tura di tre protomi ^ o meste figure. Quella che to- 
gata tiene la lìestra h certamente il padre : L * AP- 
PVLEIVS . L . L . ASCLEPIADES. Questi fu sciy 
Vo t e poi liberto di un signore nòftientano Ludo 
Appulejo. Quella di mezzo è il figlio: L . APÌ^V- 
LEIVS . L . P . TR . MIL. Alla sinistra vlm la nuh 
dre : APPVLEIA . L . L . SOPHANVBA . DE . SVOt 
FECrr. Il ben giiaduato mUitare TRiJ^E^mix^ HQift^^ 
mostra il petto nudo t e solamente sulla spalla^, e sul 
braccio sinistro» le pieghe di un panno» ò sagulo gitr 
tato ali* indietro. Con la mano sinistra egli sttiguf 
avanti il suo petto il capulo posto orizsontalmiente di 
un parazonìo , o gladio ^ di cui la lama .entro il fa<* 
dero discende poi perpendicolarmente* ¥ogliam dire « 
che questa sia Faniiatura differente » assegnata a co^ 
storo da Ottarìaao , per distinguerli dagringenlii ? Os- 
servisi fratfanti^^ essere la sua uomendatiira L • ÀP-* 
FVLEIVS « L . F w TA . MIL , tutta d'ingenuo , se 
non i^esse ^ indizj servili a lato t il che ci bra con- 
fessare ^ uella nostra seriede'Volusii » non saper noi 
discemere gV ingenui dà* Ifliertini^ Se Orazio adoperò 
air antica , palando di su» padre ^ il vocabolo U^ 
bertinus per Ubertus » o già servo ^ egli fii della ìstes^ 
sa graduazione con Lucio Appulejo. Se poi egl* in- 
tese per libertino il fi^io di un liberto « come ora 
adoperimno qiiel vocabolo per distinzione ^ klWra L. 
Appulieljo superò di vantaggio il l^vo fugace di Bfar^ 
co Bruto. ' 

Da tutte le iscrizioni edite &ora di 4<>^to ister 
so sepolcri» vohisianot che cèrtamente fu éioperto 
e spogliato in parte nel se^lo XYI (vagasi la Tao- 
colta del Muratori , jyfCDLUL 7 , etc TOderioi t Diss» 
Silloge, peg. 211. XXXVIU ^ il Marini , lion^m. Al* 
banipag. 4S3) , e molto piò da qfuelle die. oca pror 
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duco « rilevasi chiarameote essere stato il censo castren* 
se de^Volusìi lungo tempo sotto il dominio contem-> 
poraneo di due padroni , Lucio e Quinto 9 ambedue 
Volusii Saturnini. Questi ^r .esempio somministratoci 
da Vellejo , de* Metelli e degli Scipioni 9 saranno stati 
due fratelli, o \dtte cugìm* Ad issi appiartenera un tal 
dominio , perche erano iiloli, della famiglia , a* quali 
allora fosse aperta, la sttada delle graudi magistifature, 
delle spedizioni militari , e de* governi delle Provin- 
cie. A provare dei compadroni hasta per se stessa la 
frase nuova 9 recata nella priiiia ; LOG • DAT . A • 
DOMINIS . Non dicasi adunque ^ dalia gruterìana 
DGGGCXiXXXyL 4 , che fa posta & memoria sepol* 
orale ad un servo di Lucio 9 col permesso del nuovo 
padrone Quinto. Fra le mie ne trovo due sole f nelle 
quali la parmissioue , o luogo dato , proviene in una 
dal. solo Quinto 9 e nelV altra dal solo Lucio. Ma 
ciò potè accadere; o per assenza 9 o per morte di ano 
^*diic* 

6. 

Q • VOLVSIO • ANTIGONO 

VOLVSIVS . ANTIGONVS 

F . PATRI . SVO . B • M • FEG 

L . D . A • Q . N 

ITEM . Q . VOLVSIVS . Q • F • VEL ' 

ANTIGONVS . PATRI . S . S 

SANGTISSIMO • ET . IVLIAE 

TRYPHE • MATRI 

PIISSIMAE 

ET • SERVnJAE . SEVERAE 

GONIVGI . . SANGTISSIMAE 
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^ . , ■ • ... ». » 

-*,•■'-:>•■ ••■ ■■■■.' ■ '■ • ■ •'■• ' 

-...,!■•. oh:,-'. ;■ . . 7. ■ ■:.'..•-..'.:, ;. 

DK.» MANIBYS 
; L .VOLVSIQ 

PARIDI : ACVWGVLO 

ET . PROCVRAfOM . L . N 

CLAVDIA : HELPIS . CVM 

VOLVSIA . HAMILLA .ET 

VOLVSIO . PARIDE 

. FILK . SVIS . CONIVGI . SVO 

BENE MERENTI 

^ PERMISSV . L : N 

• ... » 

I liberti 9 o libertìiii ; ometùmo generalnieàté' il L. Ii^ 
o <2< lié^/e discenlpbsi da* servi pd sdo .preiome « 
gentilizio; Nella éesta quel Q. f^du^ias Q. fiUus Ve* 
lina ^ntìgorais ^*iptc dii noa a|>bia tanta pórisia di 
vantare il ter^o nome grecanico y sarebbe ingemoa^ 
Simo. Perchè in lui la tribà Velina | sì propria dalla 
nostra Sabini? 

; 8. 

. : . . D. M. 

ANTIOCHO . Q 
' VOLVSIVS 

. POEBHVS. . FEcrr 

Fino . SVO . pnssi 

MO . BEN . MEB 

-ET.^ÌBI 

ET . SVIS . PERMKSVM 

L . ET . Q . NOSTRI 

Questa h la (ormola pi4 conraeta e solenne di li- 
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C0mi9MHXt». Ml,qo9ti^ ^qpolcreta <)oMito mai è 
8»fppi#8a^ji}, 4»lD0f}fatìv*- di ^ «urei qo«^«mi;V€Sp!;es8ÌOf 
iift>di^{fa^4eir ,H^:^9ryf ft* padroin;' e pifk ;qM^}l« :4esU 
schiavi deir iroperadore AY Gustus Nofl^erj agg^fa; 
che ora non; ^^r^i^n?. 4p\pabblif;%.[S{;i;jittui:i( ^à uà 
fratello ^ e stirettissimo parente I M a si , cH^eran trat* 
tati simili riGuti d^lla umanitk e nella educazione , e 
negli agi della vita y t perfino nella sepoltura 9 co«^ 
me veri parenti ! 

Se mai fossi |aviti|to ^a mostrar^ jdalle grandi rac- 
colte d^iscrizioni un fX^xo esempio di un collegio sì 
nuovo ed inaudito , io san pronto. Accenno la bella 
gruteriana GCCX!^U^;. ^ ^ ffik itfi villa tGiulia sulla 
via Flaminia* Chiedo il permesso di aggiungere una 
sola D sul principio 9 che i dotti uomini , da* quali 
ci venne trascritta , o non videro per rottura del mar- 
mo 9 o se videro 9 giudicar dovettero un errore del 
qàadratario : essendo essi remotissimi dal conoscere dc^ 
eurìoni di liberti ^ ^ in pppseg^nza dal saper leg- 
gere ed intendere Tepigrafe. Ottenuta la grazia della 
D 9 così spiego la priqia sorella delle m>stre castren- 
si. Decreto DECVRIONVM COGCEU Idbertorum , 
CWRAToribusSThATOm CpMOEDO IBYCO PSAL- 
TE CHRESTÒ SVMPTVARio , TARENTINO SVM- 
PTVARio . IN FRonfe Vftdiss XL. IN AGR. P. XL. 
Il Pìghio 9 acciecato da quél comoedus , ch*è poi la 
professione del solo primo de* curatori del collegio ^ 
definì Taltro u%io^di swnptuarius ^^ cujus erat sum^ 
9, ptus ad scenam nec^ssarios^ erogare. ,, Ma qui nul- 
la v*ha di teatrale. Ti^ttasi della fondazione di am- 
pio sepolcreto per d<Hn^ci castrensi , che TumaDilk 
di G>ccejo 9 pare 9 avea resi tutti liberti. A mio pa- 
rere il sumptuarius 9 venuto dal castrense al palazzo 
de* padroni 9 era il cassiere 9 o Tintendente delle signo- 
rili e straordinarie spe^e. pentiremo dal sig. Borglic^ 
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gì, se tjpeOo Goece)o esser pass* uiio dé'iUBurì, ^ 
aÒM ètreoatì. intimae admùdonis di Angusto , « fotr- 
tìn 1^ patenti di Meoentte ; de* spiali S^eca, Dà cfe> 
ìnentìat h 40. 

PnM^inBsi la serie de' nostri Vblnm. ' 

9. ' • ■• ■ 

D . M 

IVLIAE . NEBRIDI 

VOLVSrVS 

ANTIG0NV8 . GENER 

ET . IVLU . TRYPHE . F 

MATRI 

PIENTISSIMAE . F 

'10. 

L . VOLVSIVS 

MYRmVS 

VOLVSIAE . EVTYCHIDI 

CONIYGI . VE . SE . BENE 

MERENTI . VDC . ANN . XXI 

11. 

dIs . HAvnvs 

TOLTSUS • FOKTVKATAB 

Q . TOLVStrS 

DlADVHEnVS 

riLIVS k lUTEI . B . ■ . r 

12. 

SEXP&OiaAB 
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hmmmi dIT VoLuii Itf^ 



/ 6LYCSAAX 

TAlBHfl 
OOHITOI 



' BKNliUBBHTf 

ncrr 

DM • mJMfs 
tut&tiax irris 

BOTITS . Q . » fiPECVUUl 
OCWTYBiaHik B11Q& 

TVUJ8 

nonra ^j • h • act 

AHOOMUUTS 
COBUTG KA&I88IM 

Con aornma eradizioe il ng^ Borgbii «reaci no. 
tato ) da Plinio lìb. VL 5 , che .una Romelia de- 
gli Scipioni f maritata co un L« Yolo8> Satomìno 
prefetto di Roma^ avea 4ato il raro eanpio d'ave- 
re , Beila sua età d^anni sessantadne « paorito un fi- 
glio^ il cpale potóa £a ameole. Ecco nntovata in 
tre aMrmi tùia à robusta , sebben nobiliua donna. 
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CONEId^^l^ ,^,.yOLVSlAE 

HKI4,lUCfSKt-CpjavGI 

Qui Comeliae Fblusientton sono gik due gentiliz) , 
ma un modo popolari, in Vece del più ricercato ed 
elegante: Cpifieliae J^^l^fib^^,^^^^ 

: .M : Ui :■: / i/ • » 
' pls 11,4911; . 

UURIAE 

COìfUJLK 

X* «tOLTsI 
«VTXfimì^ ^f IVGI 

In questa sotintender si de lanuariae (servae) ; e 
Vfca il ttod^ebgAat^ ' o ' > « ^ ^ . ^' 

. ' r ' . / .»:' I ,. 1,7/, . . . , ' '. r.. 

! POSVIT • mi(^ • CARISSIMO 

siris w Hvnic • ammverit • isnpe& 

i:^ORSM • EXPEUISGÌlTTE • QYSUXGO 
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Recai gìk cjnesta sol nostra giornale ^ a provare ^ che 
il volgo di tutte le etk a^èa parlato e scrìtto pessi- 
mamente* Certo che fanno torto a* cristiani coloro che 
attribuiscono ad^<eè»i tgniìbiiibarìé diitìIeJ'Xtf noitra 
Cheone^ o pkittcfeti> £%&nà» :(Dever o n&^^TV'ldal 
gentilizio , che 'andava pOi^tò ih nominativoy-^i 4àfaóitni 
essere stàW lìh^tal cM^Ydiisii^ proméssa diflia ii^ilbra 
G)melia« Xje-dUe'nltJmé ér^he spìégànsi^à talA^tfiUs 
Si quis hunc (fituha^) amoveritf semper dolorem eX' 
periscatur (experiatur) 9 ^fuem ego eapcì'ta som* Il 
lozxò scarpellino , eh' esser dovea anch* esso uno schia-^ 
vo castrense , avvedìiti:>sì ' i^aver' fatio una I per S in 
I£NP£R) semper^ sottopose 'uó% Brutta S, che pare un 5. 

PANCABPO 

V.ANvXXXIin . 1 ' : 
ÀVCTA'. •VICÀMÀ . / 

FEGIT- ' ■' ■ . i • 



SABINA . PANCAR . F . V . A . XH 



yOLVSU . AVCTA . V » A . XXXI 

inCEPHOR 

LECTICAR 

L . VOLVSIVS^ miLOCAL 

DE ; svo . FEcrr 
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V- 



20. . f 



L . VOLVSIVS SEPTIMINVS PON 
; PQSnE PRISCILLE CONISTGI SVAE 

BENEMERENTI FECIT.GVM QVA . 
) -VIX «. AN * Vm . MENS VU DffiB'VH 

: ipsa;^ an . vix * NxvDivin d . vn 

' . 21. . 

Ji ; KINVS. SACERDOS 

PENATIVM 
VITALI VICARIO VESA . l . 

22. 

SABINO > SAGER 
DEVM . PENAT . * . 
VK. AN. XXXUI . 
NINVS . FRATBI 
BENE . BAERENTI 



23. 

EVTYCHO 
INSVLAR 

24. 

HEBENO . Q . N 
CVBIGVLAR 
COLLEGAE . P . S .' 
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L . VOLVSIO. • PHAEDRO 
. TI • CLAYDiyS . svAyis 
. ET *: CLAVUIA , AGLA¥»R/a 
. fi , •■ . . SORQR .' .. .q . ;ìv'jAuai-i 

ET HEBMA AMAHVi . x 

FECERVNT ^i/iy w 
P. . C . D . D • %v 

I Gk«diit. «oioe ^che le Giidie pi i.Qìirfffbi tspUe- 
gali co* nostri 9 ci rammentaao forse t 9 il matrìmo- 
At6;^ uà Vduaio Sntumino y acoedotlQ M1\')28(m80 
-i%« j^dxghesi.^ seguendo il Glaad(Krpia.V ém «M avi 
4i TilDìettio f ovvero un alfapo «nule pttrenlado(«ofi Vimi 

' " .;"; ,' ,f, ;, CaiJERES' VeSTAlis': ' , ' ' ;- ]■'■ '''., 
: ..,'■•■; ■•■.;.. .-. (, /••., ;,/ 

Kmaa s'imnagùù qol ^oa. cl«Ue jfanu^^ /rfiisibU . ^!| 
iti oome .adopiB|:^vasi anche dagli i|ci^BÌai;,;f|.tench$ 
^quanto coi^rotto idiottcameate* compartscfrli^imM; 
loletto del Marìnì, Àrvali {>ag.-505> ^t • ,C411y&,<t 
SP . F . VESTALLE^ . <: .,: , ,a 

2T. 

NICEROn . Q . N 
AMANV ' 

CONTVBERNÀtl '. ' 
ET . SIBi 
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ss: 

PAIDAGOG • PYSEOR J èoÀÙftl » CONT . 8 . 1 . ■ 

T ^ iViSvi^V AllTIGOllH'l^UKÉk^i X1Y8 

BPYRIirRlAS '^ ériCENI ^» ilioRQyATIAIfAK 

trVTIUC» i Wiy r ÌàN8 «k ^iklERSNTl 

SANCTAK • PIAÌ • ABIANTISSIBIAK 

Kinl^itflM nègV inaibi edél Giiitei>#nè. debfiMiiraCM 

tane de* praebitores ^ i quali a noi stfeblliiyD i<)6lim| 
che Orazio ^ astretto dal metro 9 disse eoa greca 70* 
ce parochos ^ essi molto ^ collpcar doveano nel pa- 
lagio di città UQ ministro adatto ^ clie attendesse alT 
accoglienza ed i^^raétaiini/nto^'^^gèabdi ospiti* 

Aggiungo alle famìglie alleate con la nostra j la 
^te^^^fS^ ;' dt'ié^ le^'uléMbrlé s<^ :r«wi'&ellAal<a 
ètk: '1!Ma;ttfMW', che' sia' d( ^ ìin> ràm Kbei^ 

sfffiìà^^vi di< i«k una Vltna Giùnia, b di <^ 
aia che ci rammenta le Ibrqtùààét ' ' ' • i • '^' 

Ì9. 



\ 



VLPIO • THRtPTlbta « XAHITO 
ET • YLPIAC ^ IWlXB : TtL . PIERTISSI 

MAS . Et . SANCll^SlMlE ^ QVAB 
TIXIT . AWN IS" 1 Vili J À . XI . DISBTS 
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TU % yisvT^/jajioiàÈk TfikvT . bu 

SIW . ft^T^VlT^-.^tiiìt COIVGI 

ABV8 • QYX » FOSTSAU • QTX • K 
O&y» • TTA1T9QY1 • irOMIHIfr 



La &Vira Menotea ^ 'ftfé^ aiVuto^ dal primo marito 
figli, che qui non nomina V ra av;endooì9 o speran* 
done dal secondo, |>i;W7eÀsrV^Jé'^erano alla suc- 
cessione sepolcrale comune delle due liaee. La prima 
sarebbe stata quella degli tl^ TTirepiones^ la se- 
conda degli Ulpu Callisti , ch^ ella comprese retta- 
mente sotto la ùwé iàriusque- nòfhinis. Ekl in tal seiH 
80, noti g^ del ^eirti6zjov ttttt del noAe di famìglia^ 
corrisf 
tender 
y^ScóB 

8Ì che il sepolcro non si .alieni , e non si venda , ne 
de nomine exeat* 




* ir\'"^ 



Q • TOLYSITS : ALCIMYS « ET 
TOLTSÌA • COLCm^ . FILI • BUllU 

CElSCKIfTI . I^ATRI> itS CHÌItel}IO . L 



-• -■ 



LOGO L VOLVSI 
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. . G)£RULI3 . FB4TER. 



I., . 



3:^ 



I 






»:ìi:.f rx,-. ;.£ (. . . :WVi.T*UMi, ■ . r'^ SA 



§YWJXIP , UB^AB / , ij, 



-. >:; ,- :....: -;|3.. :, . ... .;,. ...-., 

-.'! , .'-■ ■■'. .-' > 

.34. .-. ^,,, ._,..5^„,, ,,. 

CERDONI . L . VOLVSI 

SATVRNINI . TOPIAR 

VOLVSIA. . AVCTA 

GOJNTVBEBJ^AÙ . 3 . M . 



K-..V. .. ,.35.. , _... ., 

, / : ^osBiys.'ttVMNi; \ , ., 

* ' MEDICVS . AMPELlONI 
* tìOGNATAE . ET . VlCAfeUE 



SVAE . CONIVGI . TYRANNI 
DAPHNI . VIX : ANN . XIIX 

Rilascila iniateliigiliilc «i non f$]gfi!tù questo curioso 
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titpletió. Eccolo pertaato spiegato ^ eoa la costruzio- 
ne del senso che ne dk la scienza. ,, Zosimo medi- 
,, co , servo d^Inno liberto de* Volusii ^ pose questa 
^9 memòria ad Ampelionà sua congiunta e vicaria , o 
,, sostituta neir uffizio di medica chirurga , moglie di 
,, Tiranno servo di Dafno liberto , la quale vìsse an* 
,, ni XVm. ,, Veggasi Dafno libèrto de' Volusii nel- 
la iscrizione terza « e nell'annessa del Grutero. 

Espongo qui disposte in alfabeto tutte le appel-* 
lazioni di uffici servili « o libertini , àxitennle in que* 
sta scrittura: il che sarà di comodo a coloro, che 
avendo alla mano i molti libri necessari , potranno 
determinare quali di esse sieno inedite. 

jÌ cubiculo. A marni. A paedagogiis pueronam 
A specutum. Qok : A speculo. Era la camerierina pia 
^ovane , che fra le omatrices tenea lo specchio avwi-* 
ti la padrona , mentre questa sì acconciava. Ab bo^ 
spitiis. Actor , bis. Aiutar tabularii fisci casérensis* 

Cellarkis. Cantiniere , e dispensiere di altri ge- 
neri. Citharoedus. Comoedàs. Cubioalarius. Curatores. 

Decurio. Decuriones conlegii castrensis. Decu^ 
riones Ubertorum Cocoeii. Dispénsator fisci castren^ 
sis. Qui dispensavU. Quegli eh' è. stato Dispénsator^ 

Exador. 

Fallo. L imbiancatore de' {ìànni di lana non tìntila 
co' quali £Bu:eansi lo toghe , vesti solenni de' romani , 
anche sotto gì' imperadòri. So , ^ ' moderni vantati 
editori di un celebre museo traducono i fidlones per 
tintori. Ma eoo ciò essi dimostrano di non essere in- 
telligenti nelle antichità, nemmeno nelle cose' più ov- 
vie e conósciute. > i 

Insularius. Forse colui die presiedeva , o risono* 
teva le pigioni dalle insulae , o da' grappi di case , 
che i signori locavano a' cittadini poveri. 

Lecticarius. Librarius. 
G.A.T.L. 18 
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Medicùf. Servo ^ eoa Ploatia medica chtniyga. 

Nutrìx. 

Omatrix. 
i Paedagogus. O pinttosto : A , paedagogUs pue^' 
¥orumj come soipm. Pedisseifuus castrensis. Pedme^ 
ipms numeri castrensis. Pedissequus rattarus kastrenr 
sis. PeéUsseìjuus statioms castrensis. Procurator ca-* 
strensis. ProcUrator fisci castrensis. Procurator L. N. 
sembra ministro . generale. Procurator numerumt de- 
gli spettacoli gladiatori e circensi , che Fimperadom 
^àva spesso. Procurator patrìmonUi Procuratine the^ 
eaurorum. .\imB de- fogliettisti primi editori sostenne , 
con la solita sua erronea 'franchézza ^^ e per mancan«> 
za d'ogni criterio t essere stato il Prosene così' qaalr- 
£cato prefetto d^ tesori del senato; e popolo romano. 
Ma quanto mai egli sS^aglia orrendamente ! U^,liI>erto 
«angusteo .non potea essere che ministro de* tesori par- 
ticolari deir impera'doi^ ; il òfate vién dimostrato dal 
passaggio che fece, al^ amministrazione del patrimonio 
proprio dell' ittesso imperadore» Procurator vinorìun. 
Psakes. 

Saoerdos Penaiium. Sacerdós dèutn Penai. J^}e^ 
eularius. IL vetraio. Sumptuarius. 

Topiarius. Il giardiniere , particolarmente delle 
«"eole di fiorì , e ide' boschetti artefatti. * 

J^ìcaria. Senra che facea le \reci di nn altio éet-^ 
To anche medico diirnrgo. Ficarìus. Il aostitato di 
altro servo» 

Da lungo tempo esercitalo Tesimio sig. Boighesi 
nelle pi& ake ed intralciate discussioni di antica ro» 
mana dottrina e cronologia, mentre. vede intisuMnen- 
te , cosicché non idtri mai t le generazioni , le ma* 
gistratmre ^ ì £Eitti de' personaggi più nobili della re-* 
pubblica e dell' impeti , trascura involontariamente 
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ttlcnne nbasie {*). lo^ die. ho passalo il meglio clelfai 
nia età (com^egli e totti sanno) ia istodi e larori 
èèlla paleografia greca e latiDa , e delia diplomatiai 
de* tempi di mezzo , mi sono tenuto più al materiale 
e grossolaoo della epigrafica scienza. Prego rumanis- 
Simo signore a voler boni consulere quanto bo jqiti do- 
mto scrìvere in fretta j e sempre più senza libri ; per 
iTare il mio dovere con la venerata societk dell* Arca- 
dico ; e per mostrare la vastità e difficoltà della scien* 
za ad alcuni giovani , ncm cbe ad un vecchio j i, quali 
credonsi antiquarj , ed incominciarono ^ e proseguono 
ancora nelle ciedie vie dell* impostura ^ o del pijk 
imitto e veigognoso ligorianismo. Prego il dolcinimo 
amico a correggermi liberamente in tutti gli errori t 
ne* quali sarò caduto. In questa guisa solamente vcQr 



(*) n dotto uomo non dove» oondiicendere ftl PRAEPE- 
jOTO • YRB, . lyaiDlCyND di nn «pognifo d%i^ni ipin 
gaool^, e pofs^ato dal fu dottor Puertàs • L^apografo, che 
il bravo e gentile ni|ari$inaticf> ibero volle comunicarmi , era 
un lavoro calligrafico., tratto da varj originali , e male scheide. 
Io ne trascrissi qnelle che eredetti degne » o men guaste , in un 
libretto » che ora non ho alle mani. Ma ben mi ricordo , che 
la epigrafe di Paolo Emilio Regillo y^era scritta » due o tre vol- 
te in modo^ che il ^VH^)IG1^ND> sens^alcnna distrinzione e 
lacuna, veniva congiunto nella .stessa riga col PRAEFECTO 
VRB . Un'altra volta però compariva tiraU una linea al fianr 
co del principio delle righe, linea die indicava il marmo ivi 
vot|o e segato # ed; il ITRIDICYND icesUva nella riga pò- 
ateriore.^ quella diPRAEFEGTQ YRB. Per ^lest» spb ri- 
flessioniif A dovuta fa fiiple sa carte di tal natura ^^ il sig. Bor- 
ghési ora t)a4rt inolio di me.ijualealtra magi^^tura sta ^1 
IVRBDIGVOIO..- ^U ipepuninp dpvea prendersi pepa ^^i nn 
«tpposto, A|^^ Annio Marso Volusio Satuminp. N^lle priine 
mie ricerche i io sentii subito il mal odore della magagna 

18* 
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goQsi uà esteodere da* veri dotti le gioriadiuoni .ed i 
limiti del solido sapore. Se le mie miinre coUgeltitte 
sol castrense incontreraimo Tapprovazioa sua ^ saoaikw 
bea elleno fortunate 1 

Lo prego a degnarsi di prendere ad iUostiare quelle 
-che a lui piaceranno fra queste iscriuoni Volusie ; cor 
me ha gik fatto gentilmente di alcune del colombari- 
rio augusteo , scoperta quest* anno nel recinto degli 
Scipioni , vicino a Porta Latina : delle quali illustra- 
zioni , comunicatemi per amorevol sua lettera , mo- 
strerò pure di sapergli buon grado per le stampe; 
quantunque sarò costretto (salvo sempre tutto il ri- 
spetto dovuto ad un. si grande maestro) a dissentire 
dal giudizio eh* egli ha dato sulla OCTAVIA GAE- 
SARIS AVGVSTI Filia. 

GiaoiAMO Aiuti. 



j( Marat CDL3X 7) . H monamento è un tabe aquario di 
piombo, già borgbetiano. Il piombo screpola molta, e salta 
via !q peszetti» ood« la leUara n'è difficile a'no» esperUtsi- 
mi. Compatiremo per ciò il padre Bianchini. La doUrìna di 
nostra esperienza (ed il eh. $ìg- Borghesi la conosce piA di 
ipe) Tuole, che riabbiano in simili tubi primieramente in ca- 
sa retto i nomi delle acque che andavano alla villa , e dòpo 
in genitivo il nome del padrone della villa. X^gjg[o adunque 
ÀpPU. ANNIes£r , MARCIA. Lacqua'ANNIej£f , in altri ANTE- 
SIS, o ANIENSIS» era. forse la stessa con /^^r<?it , o Aniene, 
che fu poi vecchio e nuovo. H "ÌToIusìo Salurnitio padrone 
della villa può essere sUto quello che il itfaHni nota 'nelle 
tavole Arvali mai sempre ^senza prenome. Erede Costui di 
Unti Luci e Quinti , aVrébbe potuto pék* 'le' tej^ adoperare 
qualunque di essi prenomi ; ma ^noù avendoti atlom in Ro- 
ma altro personaggio decorato de(^i kltri due illùstriiBimi no» 
mi Yolnsio Saturnino » col quale potere eonfottdere 9 "egli pre» 
lèA di non usare alcun prenome. - 
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DeUa vita e degli studi di D. Ftancesco Maria Rie* 
ci 9 volgarizzatore delT AntUucrezio. 

LETTERA VI- 

Del prof . Domeiuoo f^accóUni. 

■k SUA XCGELX4nitA tXf. 
HOnS. CARLO EMÌIANUELE DB' CONTI MUZZARELLL 

2incbe a lei, moiMgQorey daoleadaaqae moltÌMino^ 
che nella biografia universale , che a stampa a Vene-» 
zia 9 manchino de* nomi illustri e cari ali* Italia ^ co« 
me sono fra gli altri quelli del Minzoni, del Rondi* 
netti , del Bondi ^ di Ckismo Betti ? Anche a lei duo- 
le , che di alcuni troppo poco vi si dica rispetto ai 
merito , come colà dove toccasi di quell* egregio Da- 
niele BartoH e di quell* ottimo Alfonso Muzzarelli P 
Anche a lei pare , die sia opera degna e pietosa rì^ 
vendicare pubblicamente la lode ddbita a que* generosi^ 
che avendo ben meritato de* nòstri studi vivono chia- 
rì nella memoria de* buc^i ? E crede che io sia da 
tanto di ben fornire siffatto uffizio P Questo pure iu 
quanto al volere credo io ; benché in quanto al po- 
tere non solo dubiti , ma sia conscio a me del con- 
trario. Come che sia però , i conforti di lei e degli 
altri miei amorevoli potramio giovarmi : e gik ne ho 
fatto esperimento. (^) Ora vo* provarmi a rinfrescare 

(*) Vidi siDgolarmtnte alcune lettere ^iaierite ne! rolami - 
i37-38-39' del giornale arcadico. . . 
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la memoiia di tale, di cui se cercò purtroppo inva* 
M nella biografia , abbastanza nd ha dato ella , mon** 
dgnore , di quel suo tesoretto di erudisioni >, al quale 
aggiunta dolina e cortesia, ambe proprie di lei, non 
so che pQ^ mancale carnai a &r contente molte bra- 
me de* letterati. Intendo toccare della vita e degli stu- 
di di don Francesco Maria , Ricci tanto che basti ; 
perchè gli estrani, così larghi a lodare i loro, non ne 
acQusino d^ipgratitc^i^e , ed i nostri si mov^Qtno a ricor- 
darsi di quel degnissimo. 

Ricci Giuseppe (che fu poi nella religione be- 
nedfettiaa cassinese Francesco Maria) nacque in Roma 
a^24 marso 4697 circa le ore 7 di notte, e fu bat- 
tezzato nella collegiale e parrocchiale chiesa di S. Ma» 
jj^tavàd; Blartirest detta h Rotonda. Il piadre di lui , 
Giovanni Batista t avvocato di chiaro nome , la ma- 
dre A-otonia fontana a tener viv^ la nobiltà de* mag- 
giori iufono solleciti di bene educare il caro figliuo» 
ku A cosà tenera cura egli rispose ^ gui$a, che toc- 
ttndo a pena il decimo anno di etk eri già innanzi 
netta grammatica, e di iìir versi pia che molto si 
4ikttAva« Neir undecimo ( che per la jnorte avventi- 
U.del piadre gli Cornò acerbo) entrò nel collegio Na- 
stMneapy ed in c^fO^ a sei a«ni ebbe corso con lode 
U. st|i^ delk uaiaae lettere e della filosofia ; talchh 
avunzàado. del tempo ivi ass^pato i^li allievi, potè 
«U^jMJnpio del p^dre dar opera allo studio del gius 
civile, sotto la dìsciplinfi del dottor Carpani , che a 
lui andava qgiii giorno per istruirlo. Uscito di col- 
legio frequentò lo studia) del curiale Moiraga : ed era 
per prendere 1 VvQcheria, quando fu inspirato di far- 
si religmso b^n^ettino cassinese; tanto pia che in quel* 
la congregazione aveva avuto uno zio paterno col no- 
ime di D. Francesco Maria ^ il quale dopo vàrie ca« 
iricfae fii cellerario in Roma, e morì priore in Raveft- 
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m' àA 1710. Ecco pertanto il nostro Giuseppe ia 
compagnia di Lodovico, sno fratello minore , alliT firn 
di ottobre del 1715 vestire Tabito nel monastero di 
S« Maria in Badia a Flreniee, rinnovando in memoria 
deHo zio il nome di Francesco Maria ; mentre il fnn» 
fello prendeva quello di Forlfunatoé Fatta in capo ali* 
anno la professione nel monastero di S. Ptolo di Ro^ 
ma 9 ed ivi recatosi, studiò in divinici sotto celebri 
professori , Porcia e Tamburini 9 poi cardinali 9 e sot« 
to il p. Finardi , che fu abate in S. Giorgio nkag- 
giore a Venezia. Mancato di vita al quarto lustro 
ili e& il fratello di lui t non si rimase in quanto 
a te 4lair operarsi negli studi 9 e venne così adden« 
trp Df * sacri canoni, che giovine di anni parve maturo 
di dottrina. Però avuta la dispensa dell* etìi, prese il 
sacerdozio, e fu mandato a Mantova a leggere sacri ca« 
noni in quel 'ménastero ragguardevolissimo 9 dove re* 
sto dodici anni : e queir ufficio fu a lui cagione di, 
lode 9 ai giovani di profitto. Passato a Brescia lesse 
due corsi di gius pontificio in quel seminario 9 e ne mi- 
se in ifilaiùpa il ristretto Èollói monsignor Moroaiui Ve« 
scovo 9 die introdusse le studio di tal faCdtk ; poi 
tolto il card^ Querini, che successe nel vescovato. .Fat« 
to priore di quel monastero nel 1 74O9 compiè degna- 
mente varie funzioni: nel 4747 recitò le orazioni la« 
tine 9 che sono di uso ali* aprirsi ed al dividersi del 
capitolo. Indi fatto priore a Cesena, a Ferrara, à Sn- 
biaco, potè ricrearsi cogli studi d^lla. hxi giovinezza 
non senza morale utilità ; dacché in versi italiani re- 
cò TAntilucrezio del cardinale di Polignac : ed i li- 
beri di Scipione Capece e di S» . Prospero Aquitano t 
traslatò ancona TEneide di Virgilio ; ma queista sua fa- 
tica non vide- la luce. Meritò ed ebbe lodi dal Vol- 
pi 9 dal Tiraboscbi 9 e da altri uomini di quella stam- 
pa : fu ammesso fuori a motte' accademie ; in Rofua 
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Déir Arcadia , nei QtMrioi , ed ìa S. Laea« NéUTi an^ 
do 1750 fii cancelliere della sua congregazioae ^ e 
Tanao appresso retine priore in S. Beoedetto a Fer-* 
rara. Nel 1754 fa eletto visitatore delle provincie ve- 
neta lombarda e ligustica. Compito il sesseimio an- 
dò abate ia s. Pietro d^Assisi, finalmente nel capitolo 
tenuto in S. Pietro di Perugia fu eletto abate di S* 
Paolo in Roma : nella quale abazia, dopo 20 anni di 
governo , pieno di meriti volò al cielo il dì 13 mar- 
zo 4T65 ; lasciando di sé desiderio ne* buoni e savi 
che lo stimarono quanto si meritava. 

Gradisca^ monsignore , queste poche righe pel buo- 
no Spirito « onde sono dettate ; e molto più per te- 
stimonio di queir ossequiosa stima , onde mi pregia 
di rassegnarmi ec. 

Suo Devmo Obbmo Servitore 
DOVBMICO Vàccouni 



Detta wta e degli studi di Michel Angelo Mansa" 
grati abate della cang. renana de^canonici regola^ 
ri ^ e di D. Giacomo Antonio Bacd rettore del 
seminario di Lucca. 

LETTERA VII 

Ddprof. Domenico f^accoUni. 

k sui ECCELtBHZA EBV* 
MONS. CABLO EMBIANUELE DB' CONTI HUZZARELLL 

Eccellenza Rei^eremUssima. 

Innesta lettera saik tutta nelle lodi di due beneme- 
riti , de* quali un motto poteva pur dire la Biografia 
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«idiVer^e ; poicbè di cntranilbr n onòra^ non pure Lno>. 
ea loro' patria V ma* Italia tatta. Il primo, D.^Mìcbtl*-' 
Abgelo MoDsagrad y naocfoe di nobili geaitori* ir2T 
aettembre 47i9 , e tra"^ canooici regolari vesti Tabito 
il 30 novèmbre 1734 io s. Salvatore a Bologaa , e 
pr^éssò ranno appresso. Desideroso di si^ere, ed aia-r 
Calo da ingegno pronto e da memmia non commiet avao- 
so prestamente 'nelle filosofiche e teologiche discipli* 
ne 9 e più riuscì in cose bibliche e d'isteria eccle*- 
siàslìca e di che diede saggio fra le altre vokenel 4742 
avanti il card. Giulio Alberoni legato. Passa allo studio 
di Roma in S. Pietro in Vincoli, donde tornò ji Bo^ 
legna alla cattedra teologica in S. Salvatore.: ite anni 
la tenne, e n*ebbe in premio del 1748 1- abbazìa ti- 
tolare di S. Michele in colle di Lucca, e la'^rima cat«- 
ledra di teologia in S. Pietro in Vincoli. Benedei^ 
to XrV allora regnante ebbe il Monsagrati come un 
gioiello , e ne arricchì Taccademia di storia ecdiesì»- 
atica e la congregazione dell' indice. Il : sovrano &^ 
vore 9 che h stimolo potentisissimo ai buqni ingegni ^ 
fa cagione che il Monsagrati sMncuorasse a por fiiori 
«na dissertazione latina sulle catene di S* Pietfo apos- 
tolo : che fu lodata nel Ghmale de* letterati del 47dp 
stampalo in Roma pag. 48 , nella Stcfria letteraria 
éCRMa M Zaccaria t. Ili pag. 382, nelle Nwelle 
letterarie di Firenze del 4751 pag. 650, e ricordata 
in altri giornali ancora d'oltrmnonte. Fatto sempre più 
caro al dotto pontefice (che volgendo nell* animo de^ 
gni pensieri, a maturarli sepeva scegUere aiutatori ) 
dovette a* conforti di lui operarsi a tatt* uomo nella 
riforma 4el breviario romano. Ma né queste né Tal-* 
tre cure gli tolsero di ragionare in accademia di as« 
sai nlte cose , singolarmente sul principio delle set- 
timaDe di Danidlo, sul testimonio di Flavio Giusep•^, 
pe rìgiiardo a G. C* ^ sul patrimonio delle Alpi Go« 
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aie. rertiliuto^fa GméDiii VII y 6 UXC ^r}g^e ^l^i 
dettoci dell* impero;. potè aocdia nel 4732 dar fiiorì 
itìttó il adme di Lucio Filarcheo uoa iUostraziooe 1^ 
tina delle pittai^ farnjewoei -di' .Anoibale Qamhcci già 
incise ia mme da Csitló Cesii e ne paria il Giornale 
^e" letìeratì del ilSà ^hg. 591, ed il ZùccMrìa nella 
eUKria, letteraria J^ItaUa U' Nili pa^^ 439. Anconi 
pose Taainlo ad un auo^o piano per riodicede* lihii 
proilntiisiie frutto in. gran parte di .sue fatiche si fi» 
rihdice riocMTftto ^ che Venne in luce Taiino 47S8« 
Mancato quel sapientissimo Benedétto Quartodecimo , 
non fu meno caro il Monsagrati al pijissimo. sucees- 
fiore Clemente Terzodecimo : ed a petizione singoiar- 
stente del dacd. Passionei poae^ fuori in Lucca nel f759 
na:olte i^ sentenze de* concUj e de* padri, sulle doti 
•de*cardina]du Fatto .esaminatore de*Vesco?it fu inaiata 
Btraordinatjiamonte ttel '176A ^Ua corte di Spàgua , e 
tonandone nel 63 ebbe luogb fi»* coDSttkorì deUa & 
ittquisisione : i iC lo avjebbe aTufo fira* cardinali » ae 
ali* ottimoi pontefice, fosse durata k vita4 Intanto jasor 
rono ittt Lucca iscriaiòni antiche bon illustrazioni ^ di 
eoi il primo, onore ìi dovuto al Mbnsagrati., bandii 
paressero fiiori 6(nt. altro nomis.; talché egli a^éb- 
bè potuto dite in pubblico quel sidws: nonk "whis- di 
Virgilio ; ma fu contento a farne di. SQQ p<igno me-, 
moria in fronte ad un .SOI0 eSemplmxky. dbe por ri* 
mane*. Fatto ptìoeuratore geberale di ;8tii:Congrèg8bÌQr 
se appo lai. sede nel 47669 curatore ddila bibUor» 
teca dk é»; Pietldo ia YincoU nel 6T| generale nel 60| 
il Bfonsagratl non itmacò a qiitiQ diisil&ttlilfficj ; ma 
a quello della bibliottea diede itotlo ìb^ rte^so. Yenoe 
Pio VI 9 e se ne valse as^i nelle congre^^ioni del 
B. sffiziòf della corrteione de* libri orientali e. dell* 
indice: ebbolo poi tanto innanzi neUa sua grazia» da 
visitarlo nella biblioteca oidinata e cresciuta per le 
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cuce di lui : del che fa JMe /foesbi mgqììom « viVo 
UelidioBio ad un tempo dd giatù aBimo e delkiMr 
desUa del Moosagrati , die la dettara* 

WO . VI . PONTIP . BIAX 

OFTIMO . woif api * 

QVOD 
PCHinFrCIAS . INTBR • GVBA8 
DOGTRIKAE . ET . UBRORTM ^^MOilE , 

NON . WTSBMiSSO 
▲YTYBINAXAYS . FERUS 
TI . KAL . NOYEMBR . AN . MDCCLXXIX 
IN . BANG : BmUOTHlSCàM . DiyERTERIT 
COOICYM . YARIETATPI . INSPBXERIX 
PE . SCRIPTORVM . MERITO 
; . SAPIENTISS . DISSERVERIT 

CANÒNICI . REGYL . CQNGRE& . D . SERVATOIÙS . 
AETERNVM . ACCEPTI • HONORIS . JEdONYH . 



U JMooBagrati soniì poficìa nell^ anìmq il turbine , cbei 
oSfiodeva non ohe altro la tranquillità d^ studi 3 die^ 
de al fuoco assai carte furexicae ^ « dopo podii mesji 
mancò ai vi?i il 26 òttohreJTdS. Lasciò di sé de^ 
éiderio come del pia grande ed erudito biblìogni£o di 
Roma « e meritò trihuto di. epigmdfe bèlla bibliotetia 4 
che ia. la dolcissima delle sue* cure: mai tò che il 
Bènàzzi lo ricordasse uell* opera sull* noivérsilk .dkgU 
stadi di Roma : meritò ancora , che della vita « degli 
tcrìUi di lui e del Mingarelli (doè lumi chiaiis^i^è de* 
canonici regolari di s. Salvator^^ ) facesse memoria d. 
Prospero Cavalieri di quella cpngi^egazion^i (Wenxtr^ 
Tipbgr^ Bianchi e Neri 4817) , dalle qUsli ^0 atfu^, 
to io stesso matma per questo scrittoi e più ne af^lk 
chi VGjglia di dtiari nomi arricohìre la. biografia vm^ 
mrsale* 
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« ' LVdtiiò', ^ mii ìHi ' sona proposto' parlare , si ^ 
Q» iaèigbe'per 'pietà é.per 'dtHtrìm^ Giacomo Anto- 
nio Bacci , che fa retiate del seminario di Lucca , e 
mancò' ai vivi a*24 luglio 4758 nell'anno di sua vi- 
ta 56. Non chiarecza: di safigue-, che. h dono di for- 
tuna ; ma lume d^ virtù e di sapere ^ che è proprio 
merito, lo fece a tutti* carole commendato. Ma ob- 
bligo infinite /egli> professava: a Giuseppe Ro6co Vol- 
pi della codipagaia di Gesù', ed aGiovanni Domeni- 
co Mansi della coogregaziene della madre di Dio ; 
perocché il primo in Livorno lo pose e guidò negli 
studi deHa grammatica -e <lelle umane lettere, non sen» 
za cognizione di greco : il secóndo in Lucca lo infor- 
mò alla filosofia ed alla teologia tanto bene , da far- 
lo riuscire maestro. Ma il Bacci volle ancora istruir- 
si nel gius . pontificio : per questo frequentò le lezio-^ 
ili di Enrico Lùnardi prefetto della bU)Iìoteca nel se- 
minario : è ben Bfterìtandó pel profitto e pe^costnmit 
ottenne per lui la cattedra di filosofia nel seminario ^ 
Tuffieio stesso di prefetto della biblioteca , e di essere 
eletto a scrivere ciò che fosse da leggersi in occas- 
sione del sinodo, sendo arcivescovo monsig. Fabio di Col- 
loredo. Questo eseguì il' Bacci m guisa da esseme 
oommendato. Nella scuola poi si accostò non agi* 
ìspidi peripatetici 9 ma i^inòdena filosofanti t il per- 
chè trovò de* neauci in coloro , ehe usi a giurare nel- 
la pmrola de* lor maestri uon vogliono peasare più ia 
Ik ; ma colle armi deHa ragione a poco:a poco li per- 
suase 1 ed ebbeli infine amici e seguitatone Passò ad 
iBsegnare teologìa , e frattanto non lasciava digiuni gli 
allievi di ciò che riguarda le civili e canoniche ipsti- 
tnzioni , ed il dogma ; e quasi a ricreamento delT 
animo venivali istruendo ne* rudimenti della greca lin* 
gua , e dettava loro a quando a quando i suoi libri 
di morale filosofica che postumi uscirono con questo* 
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titolo t Eihiùorum' libri quiuque inr ttes tamos^ di'* 
.gtribidi .'. . . Lueae 4760 ex typ. JaccbiJusH. D«l^ 
la quale &tica di quasi treot* ènnì^ aaeora più pr«t 
gevole di una orazione uscita in luee colf titolo I>$ 
jucunditate litterarum% qael £ore di gìudbio d^l Mao? 
si scrÌTeva : 

,, Novi in eo (opere) pmecepta omnia «tbicae 
philosophiae luce, plorima iUustrari., atque. selecta or^ 
nari eruditioncs eloquio nitido poi^oque latìtio bland^ 
fluere , ut juvet et delectet. Quidquid ini farìis pe-r 
neqne innumeris ^pursttog^ (e$t ydlmainibus ^ opnia 
bic collecta reperì 9 ut unus iste liber prò mille va* 
leat. Fatcor ecpiìdiem abstrusas illas de boc alimen- 
to acriptonmi meditationes , quas magis dìxeris metaphi- 
sicas I bic deesse 9 cum auctor quod utile sit quaesie-' 
rit 9 atque prodesse aliis potius 9 quam gloriolam acu-* 
ti pbilosophi : babebat enim ìngeniom a vanis bis pror-( 
8us abhorrens. Solida sunt bic omnia 9 et ad mores^ 
pbilosopbico^cbristiaaos componendos aptissima. Ad 
banc normam si quis se conformaverìt 9 pbilosopbus 
erìt sed cbristianus : agere discet potius quam pbi- 
losopharì. 99 

Né il Bacci fu maestro di costumi soltanto in 
parole ; ma in opere : delle quali sarebbe lungo di 
dire • Basti , che si pofse esempio ai giovani nel se-* 
minario, di cui fu rettore vigilantissimo : specchio agli 
ecclesiastici 9 de* cui oiEcj fu osservatore religiosissi- 
mo t lume a tutti di carìtk cristiana : e questo non 
solo in Lucca 9 ma in Roma stessa 9 dove fu tre an- 
ni nella grazia di sommi e dotti uomini. La morte 
di tale fu come pubblico infortunio alla sua patria^ 
che volle eretto in marmo un monumento col busto 
di lui e coir epigrafe di latino dettato. Né il caro 
estinto andò senza lodi dell* accademia di storia ec- 
clesiastica. Ed un suo allievo ed amico e successore 
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ndla cura del seminario 9 Filippo Landi 9 dettÀ mi 
coitfmeatario deHavita di lui eoa qud sapore di sdue^ 
ta latiaitìi, di cui il lodato aveagli messo ionansi 
Fesempio.' A quella fobte ho, attinto io per isparge- 
re qualche stilla pietosa sulla. memoria di un beneme* 
rito : a qudla potrk attingere ancora chi vorrà empi-^ 
^e una lacuna ddla bic^afia universale. 

Mai io Jnon deggio né voglio abusare la bootk 
dall*È. y. R. Però fofine , ed allagraziadi lei ed* 
damente mi raccomando 
Di Bagnaca*«Uo U 15 dd 1831^ 

Devoti^mo 
Doaumioa VÀfiGoum 



Digitized by LjOOQIC 



387 



hi 



ARTI 



BEL LE-ART I 



Alcune notizie intorno a Gentile e Giovanni Bellini. 

E di quei lieto aprii foroa 1 aurora 

Uà Gentile e un Giovanni ambi fratelli 
Bellini di cognome e d*opra ancora. 

Ca?. Federico Zaccaro. U Lamento della pittura. 

X dae fratelli Bellini gareggiarono di valore e di fa* 
ma co* primi di quel secolo, che precorse il secolo d*oro 
della pittura italiana. Tenevan eglino numerosi alunni 
in Venezia, tra i quali il rinomato Tiziano : sebbene 
questi da se assai più che in forza del loro magiste* 
ro apiì gli occhi nella diffidi arte del pitturare* L*e* 
legante autore (1) del libro che ha scritto in frónte i, An« 
ton Cbichiama ,, rimprovera il cav-. Giosuè Reynolds 
per aver egli omesso di parlare di questi due anti* 
chi maestri, e lo taccia di presunzione pe* giuditj da 
lui pronunciati sul merito della veneta scuola. Su di 
Gentile (2) non ho che dire. Bensì emmi dato il por* 



(i) Quauo cUiponi di AnUm Chioluaina, Yenexia 1785. 
(3) Buon tesUmonio della vcnenizione che sì. livera per 
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re in lucè due lettere che non di poco onorano la 
aeiMMMi Jìk GiofttBai « e co no> oi«U a tolti i biognifi 
che hanno parlato di lui e delle cose sue. Oltre del- 
le succitate 9 un'altra n'ebbi sott'occhi nel grande ar- 
diÌTÌo di governo in Mantova della nàagnanìma Isabella 
figlia d'Elrcole Estense e moglie di Francesco Gonza- 
ga, in che ringrazia Giovanili ^el fattole ritratto e gra- 
zìosameote aggingne, spiacerle solo che il ritratto sia 
molto più bello dell' originale. Simone Pomari l'ag- 
guaglia al sole. Io non mi so bene se il quidlibèt 
midendiji di che si ritengobo in possesso i pittori ed 
i poeti, abbia qui luogo , e molto meno se ve Io ab^ 
bia per li prosatori. Questo, solo m'è , noto, esser lecito 
il far paragoni , purché non sieoo tratti fuori dai coa- 
fiai dei vero per invaghire gli animi della virtù. D 
sole, così egli (1); col suo splendore sgombra la neb- 
bia del Ugo, e costei con la luce delle sue castissime 
lellezte fark fuggir da lunge di quel paese ogni at- 
to vile et basso.,, I dominatori di Mantova e di Fer- 
rara trasmettevano dì padre in figlio l'amore delle arti 
e degli' artisti, e questo amore, per così dire, eredita- 
rio divampò più che mai' ùe' Cuori dell! due coniugi 



. umendue i ^t«fti Bellini è fin Iacopo da Bergamo nel libro 
daqiBO delle tae istorie con dimeli^y pictores nobìllssiiiu. ,, 

rficolò Doglionì» Cose noUbìU di Yenetìai Yen. 1691, tem- 
pera le lodi con un po' di biai mo affermando che ,» era la 
maniera lo irò molto diligente e quasi miniavano» ma pecciava- 
no piuttosto nella troppa diligfenza, perchè le figure nella loro 
queliti yénirano 4 esser non morbide et di non molto hfievo. »» 

(i) Simone Pomari calabrese. La sposiiione sopra TOr- 
landó furioso di M. Lodoyico Ariosto. In Fiorenza appresso 
Lortnso Tontnltno i549* Canto tenodecimo pag« dSa. ^ 
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Francedeb «d Isabèlla. In prova di < dò libbre ■]( fjm 
Atlttò ìa ' più ' lacchi f possa aggìttgoere le< seguenti. . 
;>} '] ' ,^ Duo loanoi BeLbno pìcUiTÌ«''!,| i' 

'- ^ Bis. loaane. Quanto jia il desiderio oo^fro doihan 
vate^ bua quadro dipinto ad historia . de man 1rìxk^ dir 
metter nel nòstro studio pressoi, quelli del MantiniAi 
voèlro cognato éacilmeofte potete hateve inteso li lèmpi 
passati cfa ve ne babbiamo iaota istaotia, ma .per le 
molte occupationi non havrete potute -et contcatàndosi 
del voler vostro acceptassimo il presepio in eambio 
dell historia che prima ne bavete promesso .£ fare t 
il quale móttò"^ nei piacque tenendolo così caro come 
pletora olnehabUadìo't! ma èasendo Urtato ^a li me^ 
passatili mag.^ Mi Pietro Bembà.eti.kitéso ló.snmD; dèi 
aideoio nostro ti^ iqnàile ooatiQWii'fnte suma ée détt4 
aniflto etl spdaùdfeft de poterla ,c€K^eguir alUgando •oh^ 
crava|te iéxj^edita da alcune Qi|)ì»:e: icjh^, vji: ;t6neFaBù oc*, 
cupato et che cognoseendo la dolce; n^oa ;V06tra; de 
iévmétigiamò i^MÌI^^ le;t)e^ì^e idt.fauMri^ ùfé pò* 
tevp piométtei^e i di £eirpe soddisfatti^ Da] Tbora: dì' ia^ 
' céssimo qnes^ ragionamenti in ^suma sin -qn!.' siamo stali^ 
ve^catì da febitt eh non bavemo potuto alj|tendere a rì^ 
milicose: bora obe: -siamo in iAiigliob térmniei ne^e 
parso, sorivervii 4uesUt«hostraioe«i pi*è§[anri'cbé voliate 
disponervi ai rdipingerenacli quadro krhé lascérepó « wi 
ir carico di {òr- iatiwienùvk poetica I qàando non vi 
CQQtimtastb iche'Boi ^e Ihidesslmo 'efai'ùhné» il cortese 
4èb honMre^o^ ; pagàmentoi ve ì 1^ sentiresiimo ' obbligo 
ìmortale; quando vi contentaste jdi farlo la misura del 
telarìo et dinari per capara ec. 

Mantuae xlx ott. mdv* " ' '^ *' ^^ '' 

• ' f r^oi v^ i: ap^ Càpilupus- 

„ Io. Bclfehb pictorh ' ' - i 

* ' !,, M. Io. restatno tròppo satisfacti éhé voi éiale^- 
sposto di farue il quadro (fòl quale vi babbiamo nuo- 



G.A.T.L. ' ' 10 
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TameDte siiripto cootioiiaBdo ìm lo inteosa ieAiffAoèé 
haverlo ,^ mano vosira et cosa pia grata nqo poti«8n 
Simo di presente l^ivere. Faranmò adànqae metter le 
misure aU orcUne secondo il loco do?e andava L ope- 
re et in questo mBg^o aspetteremo il M.^ Al. Fìstio 
Bembo che ritorni da' Ven^ia accìoch ini eh hviàn 
ste le altre inveption die so«>! nelle iStu4ia) vMtPO 
possi rìtroviir la inyelitione di quéHach'hÉrerete/a 
leiret alloist te mandereAio al conìrecièrole^ dnl^im 
conservatevi! ' .^ ' ■• - ' o-iiro/ nU*/ l- * 

M. 6 iiov-1506.. :. .'T -.:•; ../. .-.M :; ^ 

, B. Gd][nlupuii!t^^ ì 

Da queste lettere scritte dal Gapilapiperiordiii^ 
de** principi sullodati' si apprende, 4;lie Qiovndni Bel*; 
lini godeva 6ma d*«BO de* migliori pittori' che vives* 
satù al suo tempo ^ e ck^ a n^onef'JKétnf^BEandble^ 
se ebbe a didb ,, prìncipe della pf&Qa)dk4«Ua JF*^ 
re venezìaDa 9, (1).' - ■< ' •'* ■'-• » -■'* • '■ ' 

Più volte iàd'in pi& luo^hi^bo' pmfatoi 4«ll6 doti 
ìAV Bstease Isabella Goozaga^^ e del geUÌD 'snp pef 
la pitture; Fo qui ora un cenno del trasportp di'eUa 
dbbe per la poesia in- grazia dello stretto. legame cbe 
annoda queste due arti géntilL Amèndue si beano nelki 
contemplazioiie delie parti più (belle ^llanàluia'; n^ 
chi mai può darsi il vanto d*afeme aóqcustata uoa q)^ 
noscenza esatte! Nulla dirò . dalla > istinia iehe.'4i Ui 
avevano! due Tassi e TAiiostò, per non ripetere ti) gjh 
detto. DÌ£À bene cbe ^i ere caoissimo (2) Niocolià' da 

^ \ • " '' ' -— ' ' '';•'' f'-,- :. 

(i) Guida di Padova. , 

(a) Fra le opere di Celio Galcagniai » che veggontì a slam* 
pa pel Frobenio di Basilea i544« <Ue ùccia 497 soi^oyì degli 
#adecaaillabi dedicati,, ad illu^trìssimum et ezceUentAssimaia 
principem Nicolaum Gorrìgiiim ec. „ 

P. Floridi» Ambrosio ... De óperibas Bapilstae J)|anXuaiii. 
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Obtt^giò e come coltivatore della muse e come paréotc 
wéndh, QaeMi si era reso celebre in Italia per militare in* 
gegM e amena letteratara, aireva al soo servigio uo- 
niQi dotti,' tra i quali Iacopo Angelico e Bemhrdo Bel- 
lincioni ; l'elogio sao può vedersi nella storia lettera*- 
TÌa dltalia del diiarissimo Tiraboschi e più steSamen* 
te nella bibUofeeca modenese. Nel più fiate memorato 
archivio di Mantova, esistono non poche lettere di lui 
ai signori di Mantova e ad istanza loro scrisse diver- 
si componimenti poetici : od capitolo in lode del duca 
di Ferrara ; un alth> sopra la ninfa Galìpso , come si 
ha in dtfe lettere sue al marchese Francesco in che 
fli dice ; „ Volendo v. ex. che io mi provi di sati- 
afarlà circlia al mutar questo capitulo Che contenevli 
la fabula de Galìpso bisogna eh mi avvisi dopo quale 
comedia lo volle far recitar o in mezzo o in che mo- 
do accio io sappia rimetterle qualdiè cosa o propo^ 
sito ce. 5, 

,1 Per satisfare nel ex. v. ho composto questi 
due capitoli quali li mando perche mad' si pìoteva 
mutar quello di Galipso mi sono messo k fame utid 
difierrente ,, Fabbrico (contado di Correggio) feb. 450t. 

La marchesa Isabella dedita allo studio delle me-» 
daglie 9 monumend d^imprese degne d^essere trasmesse 
alla posterìàt , pregavate a darlene un accercato giù- 



Taurini 1784 pag* p>g- Sa ,, Fraqcisa II M^ot^^e inarcbiopis . 
uxori isifcrìpsit de moite, et dedioaUp^e : ppeipatum Nicolaìì 
Con- •• '- '■"'". •/ ' ' 



•I 'AM 



di costei 



antando scriva : ,0.1 

i Lodovico il Moro , della quale ' 

19* 
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dizio. Niccolò aveva lei pure in, caucello 4i >valw<f 4 
«I per ecceUeaza^ si che scrìvtodo a corto $o{iraDaoioflijto 
il Prete: 9, Pveté mio, gli dice, chindqve ajoa bocca a 
laudare la mia illma. marchesana mantuana pu& :dire 
di non saper parlare; piglia questo concettd mie lespres* 
so nel sonetto ec. ,, Metto qui in luce uh brano di letr 
tera dal prete suddetto indirizzata ,, a madonna Mar-f 
chesana de Mantua. ,, Madonna mia illma. .ioginn^ 
a salvamento et fui ben visto dal sig* miio (Niccolò. ) 
al quale a questi giorni passati che io era a Maotoh* 
va^ripsi chje Tebaldeo haveva £att0; un sonetto* '^tM 
signoria ne fece uno ancora ^ eba sebbeh non $egé 
là fantasia del Tebaldeo. a, me par 'belli^iino.. JLi'al^ 
>tro sonetto lo £ece soa^ signorìa per Un /giocane /ff^xr 
rarese che mdri in-^esita terital is^r/izio: del sig;» 
JBorso suo cugino^ e finge <^he, l'anima parli airimi- 
morata del defunto gìovanefjtp,. ini ha pieusp così af: 
fettuoso eh anche lo mando insieme con quejsto ps^pi-^ 
tolo «he la mi> dis^e .bavere |>erso. ]Ei*dltro ^o|ie(to eh 
e il terZfO là fatto un nostro Qanoeilj0ro ch:noa e.mapf; 
co servitor di la prefata ex. Vt di queUo ,die. sono io. 
Mandò anche il Dante eh mi di^e e ^nteriip in suf( 
gratia mi rafCQOjnando. • > ' i . k. 

5 Correggio XXI sept, servitor Jl Pc^ .^ 

,9 Vistai scrwev^l^ iNìqcoIò q^ 15^02. 5 gijiigno^yi- 
sta la lettera eh v. s. mi scrive ricordandomi che 
la mente del defunto Pistoja era d^intitolar la., cose 
sue a lei e che io prenda cura dunirle rispondo che 
non solamente io desidero eh abbia ledette del Pistója 
ma di quanti ^oeti ha il mòrtdo cc.',/Nefl f 404 riscfri- 
vevale, per ringraziarla del dono fatto alla di Ìui*nnb- 
ra Ginevra Rangoni d*un, cldncÒrdiQ bellissimo, e per 
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ioti quel poca e puerile ingegno die io ho mi sona 
sforèatò di mostrare Tamore aftectione et fedelissima ser- 
vitù eh io ho a V. ex in questi versi che io le man** 
do li quali sono le prìmÌBÌedel mio studio havendo 
sempre nel core Vamore oh lei per sua humanita si de- 
gno di portare al Pistoja qdam mio padre ec* 
• 'Gorregio 27 marzo 1505. 
Marcus Àntonius Vincins et humilìs serritor. ,« 

Le muse furono larghe de* lor favori a -Niccolà 
anche in tempo della vecchiezza : ond* egli nel partire 
di quaggiù lasciò buon numero di poetici componimen- 
ti da lui coorti in dono alla virtuo^ Isabella ^ ver-* 
80 di cui fu egli mai sempre pieno di ossequio a di 
aSezioae* Bramò ella d^averli qmì cosa di sua proprie- 
tà, scrivendo a . Gìangaleazzo ^ principe > carissimo a' 
Leon decimo (1) perchè le fossero trasmesse. ^Eccone le 
identiche parole. ,, Expectiamo che la ne mandi il li- 
bro che mi era stato intitulato per. iljletto .j^ìg. q. 
suo padre com v. s. ha visto et confessato che da lei ba- 
veremo gratissimo éc. f, 

Dal sovr* indicato fonte trassi parimente una let- 
tera d'Isotta figlia di Niccolò alla encomiata Isabella 
per istile semplice ed affettuoso commendevole. Eccola. 

,9 lUma et exma sig. hono. a v. s. quanto più 
posso mi raccomando con tutto il cuore e la ringra- 
tio di quanto ha facto per la dulcissima sorella per 
il che mi chiamo obbligata fino alla terra eh ealca 
V. s. recordandole come sono restata radice infima 
del suo tanto amato parente fidele servitore Niccolò 
de Corrigia. Non prego v. s. se ricordi delli defun- 
ti nostri tenendo certo come amava li corpi se re- 



(i) Petrì Bembi eplst. Leonis X pont/ jnax« nomino saipt. 
Lugduai MDXL. pag. 77. 
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corderà dell* aDima loro. A 7. s. tt siggs fiioli mi 
raccomandò et oflSsrisco ìcoa senritu perpetua l)aciaii<« 
dola la mano eoa perfecto corde. 

Di Corredo 7 aett 1J523 ex monaaterìo Corpo* 
ris Xti servìtrix sor Barbara Gonigia Afflicta. ^ È dessa 
celebrata dal Tiraboschi e dalla sig. Ginevra Cano- 
nici Fachini : delle italiane illostti. Venez. 1824. 
pag. i08«. Fa con la di lei madre fondatrice del mo- 
nastero di 8. Antonio nei sobborghi di Correggio cir- 
ca il 1496 ed i^i assunse il nome di saor Barbara. 
Il silenzio del diiostro non scemò la vivacità del 
poetico suo immaginare. Fu improvisatrice insigne. 
Nuova diz. storico. Bassaiio i 796. 

Sorella 4'Isotta era Eleonora detta per vezzoi maìn- 
ma, di cai TArioslo* Cant 46 n. 3. 

^y Blamma e Ginevra e Taltra da Correggio 
fi Veggo . . • 

: nsL P. Luigi VmoaMùm^ 
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VARIETÀ' 



Per la faustissima esaltasiaaa al tretió /kmiifieale della santità 
di N. S. Gregorio PP. XFI. L'augurio campestre , idil'^ 
Ma di Amg^ Maria Mieci tmfaUere ddS Q.G. 

JL^eiakamoiM A tfotio di M . S. ^ oltm «U* Mièr» di fomma 
eUagnwL^ k lutto il oMiido catKdicD , legna «ii'ap«ea aifai iin» 
pattante neUa ttoria delle «ma»e *iiicaade. EUa farà ìUaUre a 
chiara ne* aedoli àTrenìra e per le virtù e per la eapieiisa di 
questa aantistimo pontefiee, e perthè da lai folo tperano i faot 
papali condegno natauro. Paiieranno le età futura de* grandi (al* 
ti a detta fiiauue impfase< de' passati pontefici » a ne maraTigUe» 
rknm»: BUI quando eotta colpe dell* età presente vedranno la 
gtandesaa d*aniino e la deoMnsa somma di Gregorio XYI» 
converranno tutte d'accòrdo che questo augusto padre e prin- 
cipe fu dato da Dio per mostrare al mondo sulla sedia augu* 
sta di Pietro la vera immagine della haotà superna. E mentre t 
popoli esalteranno le lodi di lui , verranno a modo d'inno can* 
tendo i hai versi che il cavalier Ricci dettò nel fiiusto esalta- 
mento al trono di tanta principe t vexai bdli» perchè pieni 
di quella spontaneità che è indiaio dd enore che parlai ver> 
si nobili perchè traenti dignità dalTallo laro subìetto: versi de- 
gni di cedro » perchè presagi delle opere grandi che la clemen* 
la di Gregorio XVI è sul mostrare al mondo. Ci gode poi l'a- 
nimo in vedere che il cav. Ricci dona il titolo di questo suo 
lavoro poetico a monsignor Carlo Emmanude de' coati Muxza- 
relli , la fama del quale è é gloriosa nella letteraria repubbli- 
ca, che ci dispensa dal fame un elogio» il quale riuscirebbe sem- 
pre minore al confronto del vero. Noi invitiamo il signor ca- 
valier Ricci a preadere repica tiomba'» e a tessere 'un carme 
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degno delU maattà dd vicario di Cristo, loviado a odo q«d- 
4o iiiaèJyyalaiioim ma t^mwmmt^ f jritpiiaMila obb ot>'-* 

seqoiofo sìleiisio. 

Qmnnm lof uia JfoimiiiABit 



"49- 



Sidle delizie della vita campestre^ versi giocosi di Domenico 
€1kùut$sL ImgUo i2^M, 

fuetti YÓrsi scritti con moka facilità , e talvolta con sali moir 
to fiiceti, mostrono l'ingegno del giovane poeta, il quale so 
vorrà con ditigensa studiare i classici giocósi , ne tranà cer» 
to bopn fratto. Il Berni, il delicatissimo Borni, s<^a noi vor- 
remalo che egli pigliasse ad esempio , e per poco lasciasse da 
parte coloro che in luogo dello stile ridevole , hanno tolto il 
buffboesoo. Un nomo che con gentili motti e con oilMmi sali r»> 
crea le società di costumate persone, ha lode da tutti, ed è 
tenuto in onore : ma colui die con straMdoni e con mot* 
teggi si fa soggetto altrui di riso , è meritamente come gioì* 
lare deriso e non apprexaato. Ecco uii saggio dell* aecennaUi 
poesia. 

Che bella cosa à il vivere in campagna 

( Sento sdamar da alcun) die keUa vita 9 

E q[uasi che ivi hs$e la cuccagna 

E ogni miseria ne fessf diandita , 

Sembra, volendo Mare d detto loro. 

Che in campagna vi sia. l'età d(d l'oro. 
Bd placai: è il mirare allor che il sole 

Comincia, a correr sulla sc^ carretu , 

E Itore intorno .a ,liii tcison carole, 

Che.son use a seguirlo in tanu fretta, 

BdW ^.sanlir gU augelli d primo albqro 

„ E gli asini cantar versi d'amore., 
Cantan le rane, cantano i quagUotli^ 

Cantano i grilli, cantan k cicale. 
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G<n'gu6|[glftll C|MC6ttléDte' I pssMftHti f 

Mentr* un' oca cònip<m6 mi Madk^alè ,' 

E una civetta cogK occhiali il tiàso 

Fa cert? tèrd' da àtordir j^a^so . .. 
Qui Mffiro con^Fab dì fiiHalla 

Su sempre a gete gonfie tutto giorno. 

Ed è più lesto assai d^una cavalla 

Che fugge* ASgotàla a suoin di éoàio. 

E soffia tanto 9 benché soffi piano, 

(l!he sembra un manticello da magnano. 
Già già la notte se ne andava in fretta 

Tutta coperta di un senzadp bruno» 

E l'aurora sorgea colla scopetta 

Cinta di rose e scbsa rèo alcuno, 

A fugar gli astri , e a ripulir la via 

Al sole che dìppoi se ne venia. 
Quando sorgendo dal mio caro letto , 

Già risoluto di mutar Ibnuna , - 

Di casa i^ me ne vo tuttosoletto 

Sensa dire agli amici cosa alcuna : 

E avanti dipartir òed'mio findeHa ' 

Vò a cercar dii mi presti un asiniello. 



^ blemerUe AìbèH che ha ritrMo in tda il cavaliere 

Dionigi Stracchi notfcllo volgarizzatore 

della georgica virgiliana, 

' SOHETTO 

O felice cultor dell'arti dive, 

E più deUa gentil , per cui di Atene, 

Di Copy di Eraclea, d'Efeso viene . ; / 

Etema fama, alle palestre argive: 

Ve' come-di tua man qui spira e vi?e 

I/imma^ del cantor, che alte camene . 
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E abiUr ^ ^1»M ^^^«W:IÌK^J r- .o '••:: vi':-.'." 
Per te vive Tamjco ,i>f.ègfrq/e fe^fio,*» , : , ; 

Cd schietto cor Igrglif Natura ,. e, ipinini . , ,' 
Sofia di luce Qon falUor W ^f^P^i 
E più vivrà pel.nuoya Ualo cantp^» 

Emulator dell^ cao^p^l^, Irr^ij; ,,;,•.' -^ 
Che il divina umpiA.«W^<>f#tlllfi^a (i)r 

.-•■.' u • ' .< .: ^ M 

TIUlPCZJONE MTm^. 

O fia daedaJeas intera fMpifiH^,^^^ 
j4litibus colis egne^^,:i0WhC!pu4, yiihmtffe 
JBeracUa^ Ephestaqu^r wgenU ^pl^ndid^fifu^. 
ActemuM exUdenaU ,arp»a9 inf^eniwpakstr^e^^ ,, 

Mpìce y uU pictd vaies ab iff^iffip .<^**^ji a 

Qui siUentem óUm ^rffiis, fmfféo^^^ ^0fiopfm\ 
Flnibut j4usomaey.c09flius,grfmdiatÌ^sU, .. 
BiU ìocuturas Uaf^^tt^cmom^.c^m^ i ... 

Te vmt pectore bapus^ ^ ^apfem^m^ so^i^^^ 
Cui nweum natura aninuan , cui conscia veri 
AJJlant Sophie f pulsd caligine, lucem; 

jtt nuige victurum thutco siòi carmino nomai 

Mox struet, assurgens latiis haud yersibus impar^ 
Jìura quibus dio quondam nunùdata MaranL 

GuilB MOHTALTI. 

Tante è la bellezza di questi due componimenti» che noi 
pensiamo non potersene dire parola ch^ ne adegui 41 valore. 



(i) PoUgnoto ed altii pittori nacquero in Atene .«Apeìle era di 
Coo, Parrasio di Eradèà, Zensi di Efeso. Cirene in Egitto fu 
patria di Callimaco , gì* inni delqnale trasportò ttueslrevdinen- 
U dalla greca ii«ll* italiana favella U di, oar. Stoo^ 
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Solo d basti TaiEniiure che q«d sommo maestro dello Stroo» 
cki non potet sortire piA degni lodatori. 

I. G. M. ^' 



Jlame poesie di Franeeteù Cepozzi. Lago pei tipi MeUmdri 
in $•• di pag, x6. 

IMuiU si fa wsegUa di gueUo cui c^induce la stessa natura t 
fglUaca è la c an suefiidi nef ^ffleace la dottrina^ ma pia focace 
la natura, ed e ffic a ci s s i me tuUe queste. cose f se insieme si con^ 
giungano. Cgsl notaTa il sommo Petrarca acrireiido a Franoe* 
eoo di Carrara sulle virtù di ottimo principe: cosi noteremo 
noi pare im argomento di bella letteratnn^; essendo vero il 
ptineipio^ comecli|l tratto « diversa applicaùone. E loderemo 
■•I giorine scrittore Vivigegno bea disposto d^ natura » bene 
•uitato dall'uso: pia lo loderemo, se o^flpe ha comiiicifito si 
conforti mai sempre di squisita dottrina. Né Togliamo lasciar 
FooeasieBe di porgere nn saggio decersi di lui , perchè in 
perte si vegga quali buone qperanse ne dia di felice riusci- 
menta quando attinge alla vena de'dasski» veri maestri di 
g ent il e i i a. 

Vaga domeDa, die piangendo vai 

Per questi campi seiVMi compagnia » 

Meco nn Tien, se darà è a te la miai 

Che alternamente iarem nostri lai. 
Ma tu la pace presto troverai » 

Che la tua doglia par che lieve sia: 

SI non sarà della mia sorte ria. 

Che mi h piagner sempre^ e sperar mai. 
Privo son io di tutto ch'è di bene» 
: Onde soUngo e grave nel pensiero 

Yo* misurando i campi e le mie pene. 
Vita non ^uro t en^i desip la tnorte^ 

Ma quel signor c'ha in me sopnmo potere. * 

Vuol ch'io misero tìta « 1§ foa corte. 
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2Mb ddi^e iarentùùì, libri quattro di Tommaso Hìccofà l)*ji» 
quino 9 patrizio di Taranto , dal tato latino recati in versi 
sciolti italiani da Filippo De Iorio laureato in ambedue i 
dritti 9 ed arcade romano. Napoli dalla tipografia del Fi' 
liatre Spezio i83i. 

fjTmdo Secondo d^illastre prèsopia , e* Margherita Gapitlgna- 
ni farono i genitori di Tommaso Niccolò d'Aquino» nato ia 
Taranto il di a^ novembre dell'anno i665. Educato alla re» 
lìgione ed agli studi » fu in processo di tempo ottimo citta- 
dino, e distinto letterato. |lorto il giorno 2 di aprile del tj%t, 
ebbe due mogli, cioè Teresa Carducci , spenta sopra parto» ed 
Ippolita Tafurl Giovanetto diede opera alle discipline^ l^ali, 
e (U versatissimo in ogni maniera di storie de' concilii e delU 
chiesa. L'opera però , di che intendiamo parlare , e per la quie 
k Tenne in grido di yaloroso poeta latino , fu il poèma che 
ha ^er titolo „ Le delitie Urentine. „ Fa meraviglia , che non 
la biografia universale, è non il Tiraboschi nella saa storia' 
della letteratura italiana' abbiano parlato di qujesto illuttre. Il' 
perchè noi abbiamo creduto non del tutto inntiU queste po- 
che parole intomo la di lui vita , p rima di venire ai partico- 
lari del suo nobilissimo lavoro. 

n poema appartiene al genere didascalico, ed è diviso 
in quattro libri. L'amenità de' contomi di Taranto , e le sue 
vicende politiche,- la ricca pesca ohe vi offre il mare , le di* 
IFcrse cacce ^ ed infine i prodotti naturali ed industriali , e 
le deliaie che da essi ne provenivano , con alcuni bene imma- 
ginati e saggiamente disposti episodj , Ibnnano l'insieme del 
poema. 

Delle delizie di Taranto lasciavano memoria ne' loro scrit- 
ti divini Cicerone', Plinio / GolumeMa , e deH' ubertà de' pas- 
8oU più specialmente- paria il mantovano nel tibro 3 delle 
geologiche: ed eccdiie i versi volgarizzati dal Yincenzi : 

„ Ma se gli arménti, se i vitelli o gli agni 
Il O le capre più curi «'colti infeltCì 
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,'' >»'W:»Tva»to ubertosa. ' » ». , r, r^ 

• parlando di quest* ultima città, cod canta.: . , ''], ., .''V . i 

„ Quel :J^o) più, cà* altro ismii ndepte e «aro; , - ,•[ 

. . ., ,9 n md non, cede al mei dimetto qyifl; . : . , ,..,1. :, 

. „ E n gae*delTerde ognor Yanafip a, |ffU90^:.u> rr :. 

,, Sofg^ gM vllTI-/ ; iit, j 
„ Qua lungt^e.pcimayei^e^.^initiiVffai;. . ^ 

^ Di9p|enfa il ciel; uè il grall» al idiii :dii'n«PiJ , 
^^Burtilo Anlqn do^palmiti Merni : 

. . )^ i ; . 1 j^.Inindia ignafpi.,' x. : [ 

.1 ,/.!'*'* r j * i ' : . i f .'t > 

VlllCBKU 

Intorno al merito dell* originale irascrìTiamo letteralmente ciÀ 
che si trova in fine delle brerifsimo notixie del d'Aquino» pre* 
messe al volgarizzamento. 

,, ,Cl^nque abbia gnsto^ yero bello» .^. abbia amif 
icb^ 1^ ^n^fe, conterrà con noi, su dì ciò » checd^è^ qiydcbe giu- 
dice severo possa dimp in ^ntnuio. Sopra i versi de]lcantor 
mantovano formò il d'Aquino il suo stile sempre nobile, sem- 
pre ri4ente>,e. cbe, spesso co* più vivi e gentili colori an&ii 
lo bellezze della sdii'etta .natura. I boschi»! fonU» le valli in- 
vitano piacevolmente le muse : ma nelle delizie del cu>stro d 
Aquino hanno un incanto che rapisce, hanno delle attrattive po- 
tentemente feÌì/:i. Desso è il genio . che si al>bandbnai alla sen- 
sibilità del suo cupre; Jesso è il genio che lo ispira» e ren- 
de cod la sua patria più rinomata » più bellai Ma' non ajl' in- 
tutto questi canti dell' Aquino vanno esenti da macchie : il so- 
verchio lussureggiare di poetiche fra^i, e le ripetizióni defié 
istesse immagini son principalmente da notarsi , e debbonsi evi- 
tare dfk coloro^ che amano la semplicità dello stile» é le na- 
turali bellezze. I)el restò questi son difetti del secolo» in cui 
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egU risse; che «nti gli m lode jper esse»! UtMeWtd loottnd 
dalla corrotta schiera de* Mennini , degli Andrea , dè^ Battista» 
e per aver seguito in vece gli Acquavira , i Giannatasj , e gK 
Strofi» X quali* òofoVeiSrando la purità della Kàguà del Latio, 
arriòehirotio ' fiutila di poemi, che si leggono ànòora con lìiè* 
rariglia e diletto, 'i, ' . "■ ' ■ 

' n nome del sig. Filippo de Jorio non è nuovo alle muse 
Italiane 9 àrendo egli già bttenutò un postò distinto Atri tra- 
duttori per la 'Sua Vendono delfe oAi di Aiiacreonte. I^ariando 
del presente 'volgarizzamento diciimó con ventai; clie se non 
tutti i versi' xi' eembranó -egualmente halli ed armoniosi, e 
temprati alla maniera dcT^lassifei, e se non sempre la fase è 
poetica, -eia pntità della favella e lo splén<!^f delia locuzione 
lasciano talvolta alcuna •oosa a desiderare, vi ha però di tante 
bellezze, ed niu'certa^ difficoltà superata, da poter renderne 
•ontenti anche i pia rigidi AristarchL 

G. E. MuzsAuui. 

•/ "1. . : '• • -• • !. 

• ^'. I • 

Di èua maestà • IjódòPiào rè ài ÈavieNi / degSé ^H^^oitiano 
argomenta , recaie di tedèèco ih italùmò da Ténututs6 Oar^ 
^ gàRo. IfapaR i dalla stamperia reale iffit. * 
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Le degìe sono assai brevi» giacché la più lunga di esse» ed è 
quella SQ Palermo 9 non oUrepàssa I diciassette terzetti. Del pre- 
gio dell* originale ne parlmno. epa, lode yari giornali dltalia: 
ed è Unto più da credersi essa lode sincera» in quanto che 
non appartenepdo il «lakiieKegiaco^ a|U.neiilflaìpe9ÌeflkÀè per 
nasciU» uè per ,4UÌ. Wic^U qualm^mnjè.iiDm^./At Ai spon- 
tanea: «di,^ |Mire!in4lAMAa|»«'Chft4e«rehfqvif? svelili ^»ion ayes- 
sero piaciuto, i letterati<.«bft..|ie^p«rbirpiia#V^bfcMiOrfMl pro- 
sto guafdbto il sUefuio» del quAle iniuno pittàbhd jbro volu- 
to saper male.' > Iìa^. TenMVf) del Gargal|o»;Mn;iOpnitf:Ule, che 
d*uopo sarebbe tolte 'Cònoseeipe' Io beUsno*' Mia IliafBnHede- 
sca» ma come. poèsim italiana, ìci eembru' <dkBgnn(<del'l«no auto- 
re: né dubitiamoisrfftgmye^icfaarqirtste riegie Imeiè nel nuo- 
vo abbigliamento piiCtr debblfnn?. aiutale) pocÉnyicbé aUntis- 
simo d'Ralia» dove pmsùlneBln'ì^ ebmone MméD più anni 
stanza , tutte .eotoflice le^pUl r««itadi^.h0Ueptn:;4ak più soave 
degli idiomi viventi.. Né* offrMilaBT tfl méaèri kflgilotf kiJblegia 
su Palermo ^y noto fMokéffe j^ài(Mki^ diéni(on Ifc^'amo in- 
stitnire oonfrontii. maipi^Qhè'^riMiilcUi «ì^^ckÉà moder- 
na» che non v*ha fiokm iuliaMo<fhéìmM| i— oi d» r^i^ -j^rché 
quelle eose^ yMiveB§epiè ianeflaatmÉenée sotto iv^èensi ,sono 
quelle» che piè.et Maòlond.« ics éb i ùh i e^ubn t ItCBd^ non du- 
bitiamo della db aggi d r e» imptessinée^ iche im'kleef aiigliUDimi 
gentili la vi^ e feSdet descrtiibna dell?jslfmrfnn« fpeU » ab- 
belliu delle |^ià eàfe elegtnfnd^ Mim|IÌQgnii^ lU^iculo vol- 
garixtatore » 3 iq^alè fopnUlntlo riéleé mkabilmètttè i*k libero 
andamento de*vefvi> nfcU^lirijfis^OialgiecitilA.^dt^'jiarole, nel- 
la sempre nttovan|«;nter^ A9hHméiM MWMPpqM^r ii))oBfizione de- 
gli accenti» e nella difieOr wielà delle ffesef et (deUiar.spez- 
tature. Kodbi pongono menteudlavtessitunr 4^1 iirèrso, e si 
è gran parte del kdlo poetico rn né per^^anto 'siano concet- 
tosi i pensieri», potrà teéi :piaceré q1lfn^ autore v fI'CuI ver- 
so ora é troppo hnifonne ;eicndènttf> ed oDa'tco^po lussu- 
reggiante ed. ompolloso^ 

C. E. MnZZABELLt. 
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"•' >r inffi ^ 4M; iSfaè^^l ^6^ 'aìùMidò; il sieaU lUo^ : ' ^^ 

-'.ju'. on(£fiÉ»Uaax^]ii BÌBf;s»nti^.ovo -toLniMJaB^,' - HI i t . .-> . 
, >rfjn !)n &i^ guardo: !clie/voitia'^«iid€fiivMdiÌò;<>> " -: 

•'i: :Làcmt:qu0Ìiv^[^'«itè'Mf^^tMie' a^cÌ9E^**i'<*^<nf «V « ^''' . , 

itii.n ùlq QmiaifjEBiBèntfe» jo ^t a r i » idif ^ - '"'» ,< .'ni 

'./.'. .-^ MuiMtogtv..^Qe[gl4;f^ftÌM0>j in'jqiiWa fc«l«u^3h:i ,i:>.i. ^ 

-noli, ni «AJÉfeggiviIilrsltb>i4e*Vbfp^a tirar '' if'^--^ f>..-,'hj> 

« • ^ (>ir)Ciii<«ela9èiTliot!i«ilV'tM égygig gpwiila, ^x^^ 'jfl^jip 
>•.[> !].>ii jGJ)lrla«ial»(dì^«fioBapaggia fl>:iantiank!-^ 91I > ,nrSr;> 
j.. ' '(QU^Lacka^rarfee^éU ^br -«i«i|re! 9 iòconèk ».'.'uf> onii.:i. ; 
^Dtl^ilai figlia b fipiMfiàarO^fa d^.Nort^ V ri . i.i 

« - tUb fbmr^U rmw Mkv o^taten^ pià^ ffirtJ. e > i' 1 

-* ' /»• l'T^rffci^riftKfcél'D'eiia'-tl-dfti Wtiide''''' Muf.-.L, n 

-: > 0" ^f ^iirtifìWèlttt*) Mi péfttiò'^ainio e tfàrtfci' ' ^ ' ' 

-\ <j<ìJkkeiba»pT«df «I']^er^;mier8f«dt/,f' ri: : . ::r' -,.•; if . 

u -> ,r;iAhiI<quaAie»c8<9rY«(jigiior, TÌsto* ttrripreia»;! ->.''•? 

! >''!.-> ofiasbart* lignei udir, dai !tiic( CDiUtfadaS •-''•; < 1 

' MonlpQtar nei arpafati;oppqridtéesad<. \ .. i - «.j i i' ) 

-) l'I ( |Qiul«aii «n |il^ -ftrtir^ieilkif ad arai ' » *>* '^ 

La scarna fame neUuoi campi 4- s^asa. '(*) ' '^ >. i 

(^) Q'ua^Cb è i legaentì versi alludono alla Sicilia , che do- 
po conquistata da* romani , sotto le seguenti dominazioni si- 
no a* saraceni , degradando sempre nella popolazione e nel 
commercio , dovette degradar parimente nell' agricoltura. 
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.De fli9«<K:i«fiinn fofirtttiHMHl»:! j. ( i . .' 
> JUlippégvé aiiolt tckltUt ^poiUahM M^H^ 
iJia Hi neon prdniov. «faci ptoÉMUt^ é .▼•»•: «n 
1 Ad ittof'nyiio. nt^ot Gèmtl fgopibni> t .,. '. . 

= . .C»o r ipaf ig tangOr ricb i» pi»U inTp»^.. .) . , 
litgra atipia -««l.kifrisdie.glòM .iogpmbff»^^ 

lift de*:]popoli ropr«t>aVfiglt tratte ... 

Wàn t<m giMÉteiì : tU de| yèn «opi^- ffeetl^ 
Tite ne IWma che M^ fiflMnef « ( . .* 
' Vifviié l'oggidV^ che piege e iéni, *t .- • 

E Ab ben tesle boa mwxk dìmeneli ' > >•• 
Qoe 11 UNO' apiardo , e i »òq» per k lé^gierii^ 

]>eTe il meaiano Cefiìlidó imhnme^ : i 

Perdottst iruporando axtmtia ■peraip - : : . 
Colà magica fora» e FBrra ènma 

Dì Rosaliii l'ebbra pupilla errante • r * ' • 

A U tragnr qg^r paga ,. m ognor digiwia. - 
Qttal dolce aliuioo reliiia4e«'l]pellor<apflanie.l ! • 

ITagiu» e scQOte! Ab! no^ éu^tk. pii iriHà . i 

Hon sente il cor di srentarato amante 
Quando si parte dii rtfmata mtab ^^ I 






Osservazioni del cav. F. ]Kf. JfiniUÌno sopra una epigrafe del 
museo borbonico , nella qiuùe[ si Ja menzione di Eprio Mar' 
cello console ei oryUqre^ ìfàpoli^la si^unperia reale i83i* 

Una ep%rarfi, ebe ai;fo|isenm.n^:IL;«iHuieei ber^nìca^ ntàf 
la qoala si park , di Ppvia 4f itfteU^ »• 4»t fa eeosole edonfle^ 
w» epfgsafi^ad «m ^HMo.peev^»»^ eott fielta eltii infti^ 
monomenti di tal genere raceellt ^ft^-qn^ Mneio Jetteotlo » 
cbe in Francesco Daniele » ba ,dato occasione ad nna ero- 
ditissima dissertazione dell* Atdlino , da lai letta alT acca- 
demia ercolanese fin dal giorno 6 giugno 1826, ma solo, in qaesl* 
anno resa di pubblico diiitld^dfe stampe. 

G,A.T.L. 20 
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n eh: anfora 4ivM* ^ttàiia «tot Meni imioiè piflt t mi* 
b prima paria di ci^ ,• dm |ia pnwraile ngoardtf alla tìU 
d^Eprioi naOa ateioda pmada ad esam» Vwgifpftkf^ cha di 
Ini & mansidM s 'ad la lai propotito eL affurta dbma qua* 
alo marmo fa trovato imU* atrio d^Da chiaia^di 8; Mbco prat* 
ao Cantica Capua. ' B' ncooma questa aitlfc fo la patria' di Bprio» 
cod pretende eong attoran do. arar esso mamo appartenuto, ad 
essere statola base di una statua eretta* a di lui onore. Oa 
questa epigrafe^ che ei è grato trasorirere» rUera il nostro ar* 
cheologo, die Bprio olUa il eogoame di Marcello port& il 
prenome di Tito, ed aff ignobilissimo di Bprio premise il no» 
bilissimo di Clodio. Questi altri dna nomi arano fin qui ri- 
masti ignoti af^'aimditL Si rìloTa anoora da questa iserìsiona 
come Bprio fosse ascritto alla tril^ fiiUerina#e due yalte consola. 

Due lettere del cb- Bartelommeo Baigbesi# riportate fra 
le note» senrono di conferma alle opinaoni dellf iUnsIre ascbeo* 
logo napokfino. 

Le sobrif, ed erudite annotationi^ i^Kisle datt* autore a 
questo suo latoroj m o st r a n o aperto la Tana sua arudiaiooa^ 
a la molta a sana critica. 

T . GU>OIO . M . F . FAL 

BPRIO . MARGJ^LLO 

C08 • n . AVGVRI 

CYRIONI . BfAXIKO 

SODALI . AVGYSTALI 

PR . PER . PROGOS 

ASIAE .in 
PROVINCIA . CYPROS " 



CUuderemo il presenta artioolo ed ripoitan un^ahra brera 
apigiafr, eslstenia un tempo in €epoa» a r^nte dal P«ile« 
grini Y il quale peru apbiione patita Mribuira w ptfsona 
date fittnigUa dsl nostro aratala» 

. DIS 
UàSOB 
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AMfis . vn 

BUKVS . VK . 
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^mdtf» «in^ Biomadaltà tlpagrajld SaMucd Mi. 

SbirfbK «dhiéMdl bodnl ìrMl> t« lÀà del iKséo f tW« 
i{iiBlo), d«l UÉod^èi^ dd B^UMrid» èelIHiAtti,délT«hiiio; d«l 
Monti^ddl Mnsoìii^del Thtorelll, dd MlhÀiBelff (illbiisò) e di 
ahri pur degni. di Veairà in Intére toa ' fué' tkmósi. C Uiit» 
biftt a im dke al piccìol libretto trovi graib iippo le gen*- 
tfli pereone. Ma non taceremo, che il titolo ne è donato da 
dietro Maoni ad nna soa parente i che ìtt Terni te^e abito 
di peniton^ firit le Terglni ÀA GameloI E loderemo qnel cor- 
tetieiiaM>, dia in qnetta occasione' ÀBé eUra di raunaìre taiite 
belle cofÌB deT nwtri teeelii; ansi idlui' troppo alfiinnarfi a oer- 
aame di n«0T« sopra «n tema in ficamato. Fri quale so si airet- 
se a dare la palma a ebi meglio nttscrra cantando» ci pare, che 
( dorè TOgliasi laseiaf contento Torquato dell'epico alloro ) ad 
altri meglio non » copYonisse che ad Eustachio Manfredi. Di 
lui pertanto abbiamo letto e riletto con molto amore il sonet* 
to» yigrgmi eke petuose « tenH passi -i nel quale al rerso-S.* 
ci sarebbe piaciuta la rariante ^ che trorasi non solo nella edi« 
tione dfr Bologna del t8*i pfoouratii den^^ ivmocato degli An- 
fonj V dal €osu^itta ed in ^«èMa del^s^iS*, che Gianpaolo 
BaUkani <iol fatoiti di Gianpièrb^&anotli*M diede viveine INin. 
twjMederfmai k>|qal Taiìamo èpMI skoUfrmm idT indole ddhi 
liagaa nostra màk^X'^J)^aiUm^si^snioxiii^^i^oU0U)^Uit0L4kn^ 
Cora nella canaone maniTÌgliosa-/lMiiM negli cechi vostri' ab- 
'blamo notato delle tarianli , e sono queste: nella edixione 
del tyiS al Terso i3 stanxa I.,, Gii» che diffan q|iet-diio bei 
lumi accesi:^ ed al verso I stansa Y: y» Q$ial io mi .fessi al- 

20^ 
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loral „ Alf incoiitrù nell* edizione rcceate , di che palliamo » 
8Ì legg« «ató, e fossi a'iaoghl- lóro : e per verità buone rar 
gioni raccomandano quesU ledette. Tali ragioni non esporre- 
mo, perocdiè saluno agB occhi d'oj(nuno. Henri a liberare il 
Manfredi dal biasimo, dheT diademi il Muratori nella perfetta 
poesia (*) circa il commiato della cansone , ci è bello riferire 
quanto il primo scriveva, al jecondo in daU degli it giu- 
gno 1704, secondo la stampa che l'ottimo D. Celestino Cave- 
doni, iadirìzi^i^i^ nel iBa3 al ;wio mimico afvoGato Luigi Ferr«C- 
cL Ecco il passo api^eimato. (**) , 

„ La licenza alla mia canzone dee intendersi » o piutto^o 
f^ è; stat^ (a^ con Mon^ì^fifltcbd.a'intetfdai chèla gééU «en^ 
)t'ga a vWeFff cosXin priina'jcha sì/dlhigvi traiìlatnpi; ewib* 
y^ bene è «idetto 'Jrima c]L''ell9 ^ dileguata» di fueilo che ala 
,^ detl^ che la gent^ vepga a vederla» ciò* pQrò.dee in^eOn 
,,, dersi pome per yisbn ,pQetica e presa||a(. qijn^ dic^se: ÌQ 
n prevedo che cortei si dil^guer^^^pe^rò &t/^ a. quo modo, v)^ 
,^ nite a 'Raderla, fi» che. è tempo. „ Fin qui il Man£r^(i^; q 
pro^gue .il Cave^of i: ;„ Ma <s^ il Muratori' non .si arr^ese % 
^ co^.Jbr^. ragioni, «oche il Manfredi t benchi n^odeatiMin 
j^ mo , noa sostenne di mularé ^par; niente la cantone ia q^eUft 
„ racaoUa delle euerime che lui vìvente sì fece, 9*. i.. . . 

Ma nwi,pJ4i c}4è a già die^q è pwe'assai,^ duvaAt^ggio, 

, . . i «. ■ .••:(:': 
.. : •» T A . ^,. \ -., 

■ ^ ' ' ' . ' ' • ' ' -*■'-*'* 

. ; Poyp ^tU «U99I9 bMvi pardt ai là vqdv^' Bèt^io^Abik 
l'^ih^^) à^9 .rime^ *448li. purcadi* ( Yanma; i^itl è qiial^ 
idtrfi:,rdqv^ si legge :l|sosÀ #011^1$:. ma titw^iUfiisii m dubfr-: 
Upip prudeivietneAia^^ii «^ , aUnakua r^liAtft.ad ésaMe U$ 
afcttd^^V dajk. eAbaone, ; A salvo ÓK^^fesdmm potassa can 



■ nj t I I f * 



n'Tom. n. pag. 541 ' , ^ 

(**) Utterk è^ Modena per gli tredi SÓHanL 
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<i»6^1f| HMpèm df^«iii>gìooC0' ^ piit>lé tt mùàfò dèi /M^, 
èlM Tien poco à&fky^ d iil«Ry:'4|tlu* diij^otfCi *m wàmoBonp 
per migliore la Jesione, che òlce/essi: se non che trattandosi 
di un argomento «^osi sablime, come quello della canzone » 
•ìamo ancora rimasti in dubbio a quale delle due lezioni da- 
re la preferenza. Ne giudichino adunque i sav) nostri lettoti; 
die noi wm vogliamo dame sentenza. 

Al sig' professore Luigi Faleriimi Mfoli*M9rL .. 

-ft, JhmiioaiflMoìi^afabile ' ir ìv- 

--»••>•'' i- ' Diurna 5 agosiof i^io:. 

.Ab'soM fiòahi si addicono la liberali^ e la: prólukione^ Perciò 
Tiiy'che tieto 'dovisiosissimo^ di meriti ltftl«ra¥f'« scìebtifioi 
d*ognJ xnattieraì, non avete esitato a regalarne anéhe i^ me» 
éUe'iitf'sOiio 'poterò ifrandtfmeilte. La iettertf, onde tì è pià- 
•d«ló'i»4itdalrim l'aureo voètro discórso delia jpenoud e del A- 
more'f prova sempre, pib che gli tiominit pìèi dekti 'sonori 
pia indolgeoti . Tei^ i mediocri. Io riguardo le vostre geoe- 
iroae «spressioni come un pegnoi dospituo d'amìciiSa somaui; 
giacché bisogna che iquest» sia molto energica ed efficace <, ae 
:giutigé ad attribuir tmtto a chi nulla possiede, fuor poèaknente 
.del hùpn -volere. B iiient' altro oh» questo io posso ora^^lib- 
tSrvi per' tes|imoniansat dcUa mia. gratitvdine , la 'quale é vi- 
.vàibinM e jiarà t^le' in etemo. Voi ^àvele voluto eottditrmi all' 
4mÉà0ietAUtk>ipl)Vtandomi sulle 'gestro' spalle, cóme Bota Aii- 
'clìitè^'iqalMje « M cammino.' danza ciò a me noè era dato nto- 
4ereiiemmdno«n passo i qtialla volta. Vedete' adunque , njo 
«dolce amico >. die. io vi so^o debitore di altra e mag^ior«ie«ie 
leziosa' e nohile vita> Inoltre vi i rend»- mille ringraziormenti 
iper l'incomodo , cui l'esimei vòstra gentilezza si ò voluta ad- 
•dossare» di rscarini' a dm !parfcdii esemplari della stessa ve- 
runi • dissertMionq. Il conte .Ugolino ^geva, setondo DMte,. 
per quattro visi il' suo* aspetto- i^edesimv; ed io^pef dodid il 
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Tatto vostro 
PoMPiuo Possim.. 

. .. I K ' 'te 



Diiconi sopra parti oggetti Ji pubblica utilità composti dalgn^ 
zio De^CotUreras socio 'dèU^ accademia del Buo^t- Gusto. - 
Palermo dalla t^fografta degli erèdi C^^ i83o t un 
poL di pag. 3ìoà»8.« 

XJft* A'teoni annansiati si scorge die Taklore è «wnieW da sen- 
timeati di filantropia e di «a amor nazionale non molto co- 
mune a* nostri tempi. Imperciocché si aggirano sopra argomen- 
ti ifluporfeaiUiÉrimi: il primo tratta della necessità dtipoórvede- 
jFé eli* sttssblensa dei poveri in Sidlie» n: dei meisi ^eme 
estirpate la mendicitli; il secondo Tolge sn i meaii che ab- 
bisognano jper migliorare la &^ nniTersità degli studi di Pa- 
lermoi la oommal biblioteca » jù raccademia dd Bnoni-Gnsiò: 
il torco ha per oggetto la natura dei pnbbliei coneorsi» e i 
requisiti necessaij perchè riescano nlili; il quarto finalinenle 
tratu della necessità e« del moda 'di mantenere n^li uomini 
t naturali sentimenti di umanità e di giustisia. 

< Là penna del Bo-Golitreras è spuHa dall'amore dd Toro: 
ìàk tutti qiissti suhbietti ,. oltre della Toloiitil di giofavé , 
• Éi & it lui ^neigicaasenie sentire il suo molto gindici^ ^ e h 
abilissima earitià di patria ìdie gli agita il petto. Pvesoginiue 
M non piceiol rilieTo, che * teneramente sili* autore jt:leg|itort 
afEnionauo E noi portiamo atriso. che se le cose |MpMe da 
qia rft o sano e prudente ingegno Tenissero ecodke ^Torerol- 
•nsenie da chi presiede aUa cosa pubblica, se ne ìmtrdilMSU 
triirartfe non pochi semi di ut9ttL Perctocchl d vede die egK 
•ha esaminati attenumente i bisogni dm pubblid alabilifaienii 
dk die pada, e le drcostanse peonUari ddlà Sicilia : e perpro#* 
.▼odens alla sussistenza dd poteri» e per éstqparé la xnendieid^ 
non ha prepescó cose mdsgefelì » ma ImìIì ed emgminy. 
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•m «lètn lattnoit* il filo dalla idse.> Dr^ qo6tte,*iiìfriMwn 
annoUgiom ti dadace eh' egli , oltre dì àreee «ft seiitiineHlè 
gentil» del Yero e de! gioito » fi è arricchito lo spirito della 
kttora di opera riputata, che dia spesso per consolidare la 
sae opinioni coli' autorità dai sapienti.- Nella prima noia all' 
introdazione di tutta l'opera l'antora si & strada a pailara 
^«.Btoprii stadi 9 a fUlla Ti|a che ha condotti tino al ^pre* 
santa, ounifestando,» con animo inganno • il sno non prosparo 
stata, a la nacassift^.SA 90» fi tt9n di dorar proTredera a* 
suoi hiaogni eon nn impiego, dia gli assicnri la snssbtensa; 
'inde ìiott eslMr pM • paso dalle «Ba\ agH ìliaa, non i^oiete- 
ta fii*iglia tn nn^età in tnA aareMba dbigKo piàttosto ess e rla 
'£ sollieiro. Il dia, sono la sna parola , gli ha venduto m i^ 
enni iBomaaiti nafosa la tIu » a la ha immerso in «n-ée^ fta- 
'to d^^ocondria ì da cni non è risorto, dia rìteiMiwlai pift 
«liseri a I pila traaoantti, in qnalla guisa che praticare naia 
sua attartità il Toctanella. La quali obé^ dette con sommo can- 
dòtW* strappaÌM Vt 4agrfana dagli oadu, « firn' poi^jara iealdif- 
tiau'TOti pd han as s a i a apar la pproaparità di '^pamào igiorana 
degnissimo di meritar la eìsnsidaraiiane di cqloco eha aaggonò 
la fortutia dagli stati; mirando noi, par calata di ndisria, in 
tempi na' quali infinita t SL nnaaero di quaHi che non hakmo 
altro idolo che lépioma a il rentra» a dimentichi dìlsè^tiati 
m:éé doiteri die agMuia naaoando aantraa rarsà gli nomini» 
ti giacciono tepolti nelf otio pi& turpe, a tdiamitòona im^ti* 
dantamanta <{m9' pradilatti dd dalo, <^ han cabirato con to- 
laraia il laro ingegno « a tpraasatido i heni futili della todelà 
d tea dati a «adiUra nel sSUnaio del loro gabinatto, onde aa- 
crescere il patriatonib ddla umana conoscensa, a rendere gli 
•omini migliari a pid fortL Ksmado indubitato che in tal mo- 
do sólamenta potranno questi resisterà alla tempèsta .della . for- 
tnna ,^ che li bersaglia andie nd posti più elerati , ad arrda- 
àa i loro stàsd piaoap; mostrando con sdanna esempio eha 
tntlo cada a*suai colpi, a che altro non hard in quesU tana 
eha U sapienta cba rira snUiaM td eterna, a. si rida ddla 
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ùl MmUB ÉMf^mm ai più granila b pia. pieeMi^rd»- 
» O9f0fllo di quelli » • comptMa a tBìoo€0 l'meqoa^ 




*Jii^kinetale di città di PénHe, nel l'AifuHó^ìdó^'* 

Jt2l.jfiiialo « «oticii d4 dotUiOenCW^ «ottimismo. d^D' i^fVM^ 
^httdii'oA di: fitU di Petme.» cW iP0l(9 .pevso^ep sii^ 4®1)Ì9 
Aalà pOMfipiiri Miti dtogUialArì <tati.,4'lMJ^ fr deU' esterp^ 
4jiiiiJi'.Croraiili ia doUtf miliviione. di^ retarsi ja P<i4M,p«^ Ì<HCV 
4li)ciid«fe:42 «liracài dalla padagna m/oHk ^atfu^-vètUiwi^ .fHcti^ 
•fl^ran* aa la suddatta ciuk, coinè poau bea io itmito de^ap^ 
iiiaola alle laide dentali degli appenniiii.i abliia o^.WhrCQVflr 
più la «ail dettai Irayèraa .che imWta a la >via coosoUpa» 
*iono in t linMplegga. te ai poflM .aii» andare a P«p*ii.aQaite 
«tn carK>«s»»te irirono in ptt^leifità nella; scelta dei. punti, 
m i»i' oan wrebba ^meglio 'dirigerai^ AellV entrare nel. regno » 
^ùbAs^ non cagare, pria di parfenire a la sorgente mineiralei 
idd «{«ali soggetti da e^ttariotie avviene, che i desideri <di q«élp> 
*le peHona. rinangoUa ■ulaogaralameAte paniizxati a daan» 
-di lóra fallite* >.• i/: 

Premarosoil dott GemtiU che tian* ognor. più diffusi , k 
ffh della nnianità inferma» i beneficj dell* oe^tM^^eneàla ^ e di 
«veder miglidimta pegnataniente là sorte dei podagrtosi , si fa 
iéoUaciéo, el cineantro, rimn«T«De ogni diffida,, con lo afv 
Tertiaa^ che si p«ò andare a Penna plansihilnwnte bene im 
carroasa>f neir attuale stagione (state del i85i)p ma ch'.è pelp 
-dò canwoiéttte diitgfrsi » ^ome a punti centrali , ve^so. taliH 
*»• «ittà degli Abhnsi» megUo note ai viaggiafori« dalie ^ali 
poi^rassipià comodamente e più presfamenie a Penne: cosi 
*agC accenna, come patiti centrali di direuone, 
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... • ..,: della Pnmagoa» k ..Gi^lifiyyjpiya^ 

.del bolognese, \ 

•• ....... ^ddlf .eaoi^giim di RottM, ì <t.i.K;i .U '• 1 1 

-♦. -, / • 4el,p«Ui»oii*9 di^s-.PiiiJrQ, f i ì^nsun. ,1;.,! 
. ; . . ' del perugino , > Aquila. , , . . 

V :'^"^' :*'\"i''': :'* J '^^ -dfdJtìUà, j •''^^'^ ^''*'""^" -^ 

dclb Dalmazia, I.Tescara 

a* àòit' òenitti^ pr9fitMi di'queski óppoìr^uiiitll^ per fammeli-^ 
'ikre\^yJ''ÌÌscufap!*napoUt\ tH^^^ tìt-^P: Sj/clié, con fanalìsi 
quànlAtj^tiva 'aélTac^Ma-pen^ma^ esié'guita '^1 fu prof, [Covéui 
sopra luogo fV* Jtapporto intorno i lavori analitici eseguiti 
SU l acqua minerale di Ferine, Napoli ^ i8a9) , restò' esplicita- 
mente assodato , che (mesta contiene i prmcipii seguei^ > cioè. 

Ossigeno. , 

Azoto. ., . •. * 

Acido carbonico, libero e combinatOj 

• . .. .. solforico , ' I , t . ' 

. , . . idro-clorìdo • 

. . . . 'nitrico. * 

' : •.. • .\t ,1. Uni,,. Hf li ^ " .^. . 1 

. . . • silicoy ' , 

fcdceV ■•;"'' ; ,,''■• ;■■''.'":.'• ■■••■••■"■•^■'; ^ ;;; ■'• ' 

Slagnestify 
Ferro, 

Soda. • •" ■■■■■^^■n-l . ■■ •.-■ . ^ • 

Jodio (vestigia;. 

Frattanto II' <lott.'Ce;i<H? àrgoéiènta ^Appórtuno nletll^e ^sott' 
tfcdiio, àmto Iti mèdici fbrestierì^ quattio al podagrOsi'di ogni: 
età^ che. ì successi dell' acquu^venUna fadoperafta»in bèvtanéa' 
ed in bagnoX-iono incessantemente ognor più moltiplicati e^ 
KnllaAlt, ov paftictitAtmente fai p^JUjjra sia gèuiiiiiai.cioè^ 
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«esM covipKcÉxioiie di «kri Tisi, SMtt battiti aadliloAi 
«normi deposisioiii ctkwMià lè^^iiioftbiirtÉi», é:inotlW<iy fik- 
fiesieedciniAtosèf bastano, TehttTaìneate/ due settìmaiie di c»- 
ra 9 parche sia condotU a Aiigtiorameiuo ; che tale isùglioraneii- 
to è akrattanto pia pronto e sìganfiepttte, par quanto piu.soU 
lecita mostrasi la 4)oiiipafsa ddb.poitola sa Tati ponti pari- 
larici dal oorpo, pid.pioniiiisiata ranporema (dico aùcorama 
albaminosa) a più abboBKlaiito il seAimanlo dalla oriiie, «u^ a»» 
gnalannente anche assai ; pl&> sa^ col proflario orinofOt mani- 
fi(f^ I^j9ps|i,df>^^^i0f^^ dopo aio» i got- 

tosi di rado^tar^ano » ^cnpertirai*, il moTtmaato di tnendm-, 
che successivi rorinosi parosismi di molti anni paraini aver 
condannata ji peq^taa inersia; che, dalle eonelosiOQi genairal^ 
dedotte nelle numerose oaserrMioni , da laf sin qui Alte ii^ 
torno, le. proprietà medicinali détVaeftut'Veniùu^^ ai diOereii* 
ti morbi . da questa curiate « emergono i seguenti coirottari, dai 
quali la pratica potrà aTer U importunità di cÉenyaie i.atoi 
canoni s 

I. L*acqaa medidiiftle di città di Penne agisce su t^orga- 
*iiismo animale per ragion dtiiamica e chimieo meccanica ;> ,^ 

a. Vétequa-pmUòm^ bamta nella sua sorgente, coi ph>pn 
prineipii volatili | e col complesso degl'imponderabili diméssa 
conduce, dee ritenersi come agente riparatore dèlie efficienze 
innenrative, come mestruo degli elementi predominantT nd san*' 
gue, in malattie diverse, e come temperante di quésto IW 
cessi vo grado di animalissasione: 

5. VacfusH^entìmot lungi dal doversi riguardare quel mena 
taì*apeutico esclusivamente stìmoUmte o rùoliwtte ec, può v^ 
nir perentoriamente indicata come rimedio ri§olP6iUe-rtsioraior9* 

4- UéKqutH^mitiita , per essere rimedio ritohetUe-ristora^ 
iore^ riempie adeguatamente la doppia indicaaione dei volgat 
ri due metodi di cura (dirMo ed imOreitoì. 

Fjnalmentenl dott» Geiif<2i pensa non doversi laacifve afiig^ 
gire qnefta occasione per iar rimarcare , che ji velo, del vo* 
loto qiiiterot^il quale ù}rtiom aigom^&to di maravi^ia per taln* 
Ut , di satira per alti^ , in vedere Vacqmn'eniifta dafigyuta co- 
ste eg^alaMttt mile ia ia^raiii dil4ii«no imftnmtfmp td 
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ìM ■■Uttit di divari» ^ «nroito diatetit rata aSuia sqaar-' 
clata calla.. Jttla^ anuiiaiaaioiia daUn vttità-» jcha -l'tftrw^riiTpi- « 
rale laddatta, aTTedntamenta adoperata, ha la ioiportaiita pio- 
priatà di gioiTara i dué laH àA niailK): atVerta e^ qmndi, 
ck!è per la indiaaU prpprielà dU aTTÌeH^» Facqua mi- 
Bende di Pemu rieioa qpaliMnte praficoa, non solo in ca« 
difleventi di gotta» ma benanche in cati difibrenti di renma- 
talfie croniche» di affetioni erpetiche» calcolose» ipocondria- 
dM» di aoppreiiione del floiso mestmo ed emorroidario»^'il| 
|eriiEÌa.cimica« ofimaioni dei>l«i9effi del haai^Tf|ffj|f^.4i |U>^ 
■laco I mancai^sa di aj^eUto^i e ^eet^ diffM(toi|e^ ^ f^ > 
itipauone di «orpo» ed in altri, diffmiiti ^wL di aìfe^^ ipr^* 
Biche» in coi peri» con le condiMom patòlogidie » no^ ,aoeet* , 
eu attnaUtà di efiettifa Segosi» o k eetrenui reastone del fi* 
•tema irrigatere; poiché con fciò ^bcendori duaraifMnte pdo!» 
ee il pia idte grado di^èiàèmxione» e la pii umU^dMinsti»* 
ne di dinamla Titale» l'|uo d^*acfnfi enddetu potvtl^ prò» 
' Vocar le ^nerèle di persdì» Bnè kd Usto ihcbaj^rdamen^ v'àa-' 
iOfgìIttaMeilo; aoh fante pei ihéié^pA hJofctMmìÙ; è^ 
'potrebbero^ per ayréntnra deritart; ^nanto p«^ Vèdédo 'iIéq^^^ 
iai» di BtBttà JÉiiiBiiia : l- u u? . ■ 
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J ItaNàlW hCtératttrA si ditole di avei* péi^iA»' %k 



Ibld^d WMiiSsiiiiic^v MìcMft'.^agiòii , clie,siadi& 'eoa 
lOifo amore ne classici . .^ lecQ più e più gustar^ ol- 

-18901 non , ■•J.*;'"» »Jr.c( iii... . n , o* rw . >. «■. i.-rP.u . .► ii 

./ „ L^dioma mentii soaaQte e puro.. , 

ixq^^ ;ebb^, «fflWQft ln^Hp^ura , jj^ ,^ kr ^«tW*f .W* 
nejfejijfltt: W jipgfi^^ wwe «w^^à; W?^f cpia- 

penso ai danni della scortese. In Bomi)4ebbBuaUe JEoii* 
tis^«7iktìiu;jf .gveoi )«mt^ oi^t diisoli 47 an- 

ni Tuniversitìi di Urbino lo dbbe iascgiiatoit >di umase 
lettere. Dalla fiumana de* tempi tratto a Parigi, vi stet- 
te saldo per isvelare in faccia agli stranieri tutta quan- 
ta la nobiltà e la dolcezza della lingua nativa. Pose 
fuori la Grammatica italiana , che sciolta per lui dai 
lacci della pedanteria si mostrò bella del lume della 
ragione , e innamorò ogni gentile persona : approvoUa 
il Ginguéné e Tistituto in Francia , il Lanzi e Tac- 
cademia della Crusca in Italia. Ma il Biagioli non si 
arrestò ; si mise dentro alle segrete bellezze di Dan- 
te , e ne diede sulla Divma Commedia un comento ^ 
che meritò gli elogj dello stesso cavalier Monti (^)t 

(*) n MobU nellft sua lettera al BettineUi (Milano 1807) 
•rasi innaiui ouMtralp offeso dal Biagioli per aa articolo puor 
jl^ntU npa però scritto dal Biagioli, ma forse ia sua cast. 



Digitized by LjOOQIC 



nriMM ilfli >capo àiosda Tiq^^n'cMU iVoposbi. Ne di6« 
de! atocont im' comeniò sul Petrarca ^ ed mio mi 
Jtuiàdrri^ : nei qinli 'h^roki mostro bensì finèitti di 
gìòdiiìo; mi parve che quello suir^AligUerì Vidceé^ 
^ ^gb altri due/ quanto il divino poema' vince ' 



fT 



Veiti d*am(Nre e prose di romanm. 



Tutta la vita del Biagioli fu negli ^tudi;''8Ì' die vo-^ 
gliaiBÓ perdonargli ancora se per fòrte amore del vet 
ro fecesi aspro talvdita agl'ìnterpseti , ohe lo préce-^ 
dettero. Ora ci piagne il cuore « che da . n^incaio ai 
Vivi il 23 dicembre passato: {àie ci càobfor^ il seÀ* 
lire (^)i che lasciò inedite cose degne di hii, qtoU sa« 
noi f« un Comentarìo storico e letterario sul\DeC€b>^ 
merane del Bóccdocio.^ 2. una nuova. opera del;^^ 
mentano della divina Cokmièdia Z. ud eiàniè^ erìtì^ 
co di tutto ciò che fii pubblicato su J^anXe ^dopi^ 
i? 1843; 4« un nuovo dizionario' italiana e francese' 
è frmicese italiano* E più ci confiDrta il pensare » 
dw la*schiettezza| raffilbilità^ la modestia e Taltre caìre 
virtù 9 che gli fiorìroQo la vita , raccomandano laiduii 
meoMiria all' etk presente, ed alle avvenire* - > : \ 

' ; I . •> 
j : • .... > ' , ) I . 'I .« 



Conte Gio. Francesco TSfapìone di Còcóònato. 



i2L morte di (mesto valoroso' letterato avvenuta* il 15» 
luglio del 1830 ^ stata di dolore a tutti gli amatore 

(*) BibL lui. Giugno x83i pag. 4s5. 
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dfi^JhkioBirsIndìf ^ e. a tpMssto giornflie <pec uJ m m té>y i3lè 
Im pdduto ia Joi iàa d^op colUboratofe. ^Qitiodii ib 
bbe lAoi cre^ìaNoo .«odtro: debito il dare ia mlietUi 
Mracd ndlizie e deUasoa nlA e dellt sae opere; Nel 4746 
4/1 ;di; no^énfbfé e^ nacque ìa Torino di aìitmi 
famiglia e noliile originaria deila cittìi di Pklerolo^t 
e airviato negli stadi, dovette abbracciar quelli della 
legge per .ieomptacère a^snot^ ma non lasciò mai da 
parte le amene lettere , delle quali sin da prìm* anni 
voUe. dar «saggi» Imperocchèi nel 176T d£^ fuori in 
poediètto:su la morte £ Cleopatra^ e nel 1T73 un 
ragionamlenio sopra la durata dire di Roma^ e «a 
Mgg^ sopra torte storica. Entrò poscia al miniaterCi di 
afenni impieghi * per violontk de^sovrani suoi; e nel 1779 
Al escalo iaflendente regio nelle due provinole di S»* 
sa e di Salùsio.9 e nel 1787 in soprintendente air 
nflikio deUa per^;riaazìooe ; poi nel % conmglierct '^ 
8tÉlo> di & BLajiplièato ài regii ardiivii di cortei e 
inalmeate generale dèlie r^ìe finanze nel 4797. In 
mesto però a sifliitte cariche egli non id)bandòn6 jgik 
gli staidi suoi cari ; ma ^{Vi^ faceà «uà ricreazione ne*) 
KÌIagli di tèmpo. Infatti deirSS stampò la Griseldaìr^^ 
diitf ^ nel 91 Topera che più d*ogni altra sua gli alzò :la 
fama^ e fo Ddtuso e dei pregi della lingua italiana^ 
Sotto la dominazione de* francesi non ebbe impiegOy 
anzi rifiutò: costanteitaente gli offertigli ^ e continuò a 
cercar sollievo dalle cure private e pubbliche n^li 
studi di varia letteratura. Quindi nel 1805 fece imprì« 
mere in Firenze la versione sua delle tusculane di Ci- 
cerone ^ le quali* ^se sono affatto abbandonate d^gni 
bellezza di stile » tengono però grande chiarezza e fa- 
cilità. Voltò pure nel 1806 la vita d* Agrìcola di Taf 
CÌU>:i %\hf^ Qhiafaqctente, vedere che se non va^^ ad 
4ggwigaere aUie i^tejcaviglioae bellezze del Daranzati, po- 
ta agevobnente salvarsene da* pochi vizii che Timbrai- 
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tiPiu :JD4p»il rUoniQ 4e*re«li 9ovi«aì 19 PMfnooite ii«lV 
MQol8J4,T«BMi|oiiiiiiato prìioo presidente cupo : e «o^p 
«liotaiuleote dèi xegi Ju^cbin «U corte» rifonmtQr^ ^cH 
gli ijitudii nelU regia uiiifer$i^| e nell* aoao 48i3i 
cavaliere ggrat croce ^clell* orbine de b$. Maurizio e La»-» 
wwh Ebbe dae mogU; Vuvk 3posè ael 4786;ie mor* 
tagli qneata, toroò oel 1T92. allo etatò del qatitrm^ 
pio. Esistono oltre alle nomiiiate op^e« anche altre di 
HiiiMir momento gik stampate, e molte altre inedite) cka 
recsano ipecialmcnte angli impieglii da Ini soateaiiii* 
Appartenne a rane accadèmie , alla reale deUe Iettar 
le di Torino» a quella della Cmsca, ed a pia alftre# 



Gaa^^ OrassL 

Tinseppe Grassi ^ la cui vortei h nna ddUe peirdirr 
t/t piJk gtayi di che del>ba dolori la nostra ilelia , 
on fu tolto il A 22 del corrente anno t ebbe i xuh 
taU in Torino da poderi genitori il 39 novembre 
dd 1779. Nodrìto ai fonti della classica letteratnra 
Boetrale e straniera i seppe dalla prima gbvineasa me* 
ritar bene delle lettere italiane, e VjShgitì^ fStori^ 
co del conte Saluz90 , da Ini pubblicato nel ISIS 
e che fa il primo saggio del ano ingegno., gli a^ 
^ustà le lodi delT nnivmalei e di questo «oleai egli 
c<mipiacer8Ì anche agli estremi della sua vita, per una 
certa sna indole , siccome dicéa, ^ sotto stranièra 
donunazioaei ritrae m non ao die di generoso e di fran-> 
co. Mandava Appresso idle stampe V Abbozzai statìstico 
deir ant^ Piemonte f dettato in lii^a fiaaòese, della 
qnale era peritissimo. S^k cadere del 1816 fece vdi 
pubblica n^^Aone il Dizionario militare^ opera di gnn 
ve momento e che fu accolta con meritati elogi , sic* 
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còme può rilevarsi dai vmi giornali letteMrii ài4|té* 
givttui; Nel teito volume ddta Proi|K)6ta' del ce* 
lebré €avw Mooiì trovasi inserito il Patallelh dei 
trh ifocabolarii itédiano^, inglese^ e ìspagrUèolò ; m 
taiéìjtié però allora it nome dell* autoréi e ciò per espresi' 
so di lai diydeto. tt libro de* sinonimi e le disserta* 
ziMi è le note ioitómo gli Aforismi ^militari del Man^ 
èbcuééoli vedevano quindi la luce 9 qqelli nel 1820^ 
iqpkesti neirannò SQCC6ssiv<> 1 ^4 ^ Perdeva egli intan- 
to^ il* dono della' vista, che pia mai non riac(]iiislas sai 
priàdpio del 1823 : 'è vi si piegava eoa ogni segno 
di filosofa e cristiana^ rasse^oazioqe*' 

Rimangono tuttora inedite dello scrittore torinese 
tre satire di A. Persio tradotte in verso sciolto , e 
corredate di note critiche ed archeologiche^ e sii egnal* 
mente varie lettere filologiche^ intese a mostrare le ve* 
re fonti della lingua italiana 9 anzi delle lingue mo» 
diesel delV'Euròpa' livtit^b; * ' ' ^ '^ , ' 

' JVi 41 Grassi memWdi varie soéìetii lett€^ra}ìe^* 
e fra quìeste socio ordinario itsidénte della* R. ^acciM 
demia delle scien^ dt Torino, ^iddi segretario' d^la 
medesima' per la cla^é delle scienze morali Storiche t 
filològiche. Anche V^i. e reale accademia della tìn^ 
sea il volte nel 1828 suo socio corrispondente , 
finalmente rtaccadia i\ da oui prende il nbm^ ^ùest^ . 
nostro giornale ;, lo annoverò fra* suoi pastori' col 00^ 
iae'di jérehidamo 'T^lebùico. ■ ' !• * • ! « p 

« 0« generò^ 9 tkt^ ali*àpnl' degli aant' ' ' " ' 

* ' ' Sj^gìo sdegÉàndi>^ A (Qtem' i miiti ^ • >' 

i Infra i pia 'cM^ > e più laudati ^i»ti? ' < 

t> * Spiegaltii $ir btrà labdiuimente i vknni; ' ^ 
i-Pa'^elli bvé ti goAi *etèrrii scanni ; * 

Deh ! fa ch^io p^ssa anche ima volte «diitÌ9 

* { E md da un» mar, pietto di soogli te siitif 

Scorgi al gran premio de* durati aOanni. 
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Ti fa langa stagioa, ^*4tii44 .fasii : ! ?; ,r, 
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Marchese 'IStàngiawìno ^TYivifitziOr.^^^ 



„ ll.ade 'volte nsurgQ perù ranv , 

,^ Il umana probitade -..»,* ,, ."., 

-, M •) ( Jii'jiiiriJJil ^ • '• • ib ;..:.: >i "ofi *,;.-> f]ii>->-[ 

... Q poca nostra. nobiltà. cu sangue , ., 






^ „ i ì, che ^oétd ra<Jc(irce , ' , 






9 *. . %*;« .4.' • .l'I»»»') il." 

n s appon ai die m, die • 
dintorno con le force/ '* \ ' 



^est^ interapebti^ò Vol^ 
^o no: 1 di un chiaro ita-^ 
liano , altezza di conclizio- 
ne e lume e dalle me- 
morie invilire (con^e pur 
troppe collo studio e colla 



(•) Nel C. Vn del Parlatorio. 
D Nel XVI dd Pmdiio. 

G.A.T.L. 21 
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virtà la domesticaf gldrift, o las<^ ei^^steH éSett^io 

degnissimo d^imitaiioiie» • 

Sìfecòtaiò fraf h stelle mioorì si mostra s^tlendeQ- 
te una di {^ìéM grdodetza ; cosk tra ^li òpecdàsii 
uomini tf disa -Tri^zio* rifolge* ^oel Mag^V ^i qua- 
le iUustrò^dba setoli (il XV a XVI ) -iXHMhmdo a 
tatti che Tantìco valore negritalici non può morire. 
M4«^illrt]f^v^mpre'%a Tardore delle battaglie ^ che 
la virtù si fa bella e gloriosa t anche air ombra del- 
la pace risplende t e quivrtrovolla assai chiara e di 
più luce la pinser^a* no^ eiocai il marchese Gian- 
giacomo xnvulzio. ^ 

Nato in Milano il 22 luglio 4774 dal ip^rchese 
Giorgio e dalla contessa Cristina C^ogn% urésto si 
mostrò degno m ima famtgìilr eJa^/i^na (^^ eati¥m- 
be Mobilissime. £ nelle" lingue iaitma italiana e fHnr 
CQse« e nella lettele à;!^ maestro pnocinalmente Tab. 
rtal » che noi lasciava digiuno der nul 



Porcai 9 che noi lasciava digiuno der nutrimento ezian- 
dio delle scienze. Ma u/i qibo più eletto si anprestò 
egli da se « quello squisito giudizio attingefado alle 
fonti sempre vive 'de* clàssici , e ' conversando* con fe- 

' i*ci,'è T>ellprfico'r(k»re il 
\ del. itovelti *cbe 
istruivalo nei greco idioma, e ci^iatiov&cjpvónefM 793 
fu salutaio^pcmBlicamenie dal giovine allievo cotf dol- 
ci versi .ne* quali ben parve, non so qiiale mi. dica 
più se il «cuore o 1 ingegno. dello scrittore. Peccalo che 
non • si pìacjesse sacrificare più, ^d" t^tmetì^^^ à\le ^Hi\ise[ 
Ì)i che ppi querelàva^ir per ^ecidU 'maniiAi qi^et cìiìa-- 
ro spiritò del \ cavi Giuseppe Bossi, 4J>wndogÌf it ti- 
tolo de sermoni dello Zaòoja. ,. . . 

'Comecché la faccia dèlie cose ^uiassè , egìi^nòn 
muta- ftmhno t -ne mai cessò Tamore- alle lettere -ed 
ai letterati. Fatto sposo alla gentilissima contessa Bea- 
trice Serbelloni « n^ebbe CQe^l^;F^|u$. dì cari figliuoli. 
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E glk il potta del Mcolo casto le nòzxe di dtie tra 
le ^liQole dt'laiw A chi è igik^lo og^imai il Or 
lÈpu^io delle qtiattro rose ? a cj^ il JUiomo d'Amare 
a quel cespuglio? 

Nel 4840 fatto giH conte 9 caraliete dèlia coro- 
na ferrea^ damberlano del regno italico,, (a: a Parigi t 
-tomo?ri nel 4814, ed allora visita anche blanda; 
•percorse ia seguito le più belle contrade di quésta 
(Metra penisola ricca non meno d* omnini che, di co^ 
-ée tioslie t per ogni dove gustò qae' fratti pre2Ìo$i# 
*die i sarf cercano rìaggiaddo t strinse-efótie aodciziei 
nooeLse codici e stampe e mille rarità ard^eologidiei. 

9, CfoA la hibliotèca trivnlxiana ( sono parole de( 
^ suo elogista (^) ) diveone una delle più rignardevo- 
99 li pel numero e per la rarità de* maaosontti , |^ria-n 
^1 cipalmente di classici autori iudiani t pei belUs^ 
•99 mi esemplari di edizioni del sècolo XV S di air 
99 dibe^ di cominiane; per la eoUezicaedi quanta 
59 V* ha di più squisito in materia di opere giMie y 
>9 latine ed italiane; per la "copia in somma de^ volumi 
59 nobilissimi 9 per la nlateria 9 iper la particolarità 
99 deirorigine9 per le postille di mano denomini celebri 
99 di coi sono fregiati 9 o per altri pregi d'dgni.na^ 
99 tonu £ cosi pure il museo della sua famigUa 9 do* 
99 vóto principalmente alle cure del suo dotto pro-^ 
99 xio don Carlo, venne da Giaiogiacomo accresciulo di 
99 assai cimelj 9 fra" quali moltissimi dovrebbero enu- 
59 merarsit ma ci limiteremo a rammentare più ritrai- 
59 ti a smalto del celebre Pètitot 9 due dittici d^ayo»- 
99 rio non conosciuti dal Gorì, e la bellissima Pace 
99 Colin ttoeifissioDe 9 la quale il commendator Gico-« 
^ guarà credeva 8marrita9 e non esitò, poiché il Tri? 



(*} Ytdì la ba>lM»Cect tudlami RriSS pag. 309^ 

21* 
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^1 wlzio gUe TebBe mostratela riccnMcerù pèr^nellft 
^, intagUabi e niellata per maoo di Maào JFioljg^tenA 
V Bill disegno di Antonio del Pollaiolo, di «cui & 
9, menzione il Gellini. ,, : . , / -.^ 

£di raccolti tesori volle, aperti libo^liiiente a 
colóro , che sono tutti nel giovare gli stodi. Così pd 
Bosmini avemmo nel 1 808 la Plta di Fhmcesco FI- 
idfo^ e nel 4815 qaella Istoria del Magno Triwdm 
tanto c«a e gloriola al nome italiano* Così av<etìmM 
il camefUo del Magalotti ai cinque caolpi drila Diro* 
na Commedia. Così pel Mazzncchelli « d^o costTode 
della biblioteca e del museo trivulzìanb , «veuma 
liei i820 il poema di Cresconh Cbr^/tosoHa: guer- 
ra contro i mauri fatta da quel Giovaani ^ cui Pro» 
c(^o e Paolo Diacono ricordano ; e nel 4825 la rao- 
colta di lettere e di altre prose del Tasso : ^oi due 
volumi di Lettere inedite del Caró^ desi^ttraodosi il 
terto , che per morte deir editore mmicò.^ Ma olUpe x ì 
{avori, chi 4ifdl>be a meszo le coire prestate dallo stegr 
ìso Giangiacomo aUetterati ? Dicalo fra gli altri il Cianv* 
pi nelle rime di Gino, il Viviani nel (Dante Sarto* 
liniano , il Vannucci nel volgarizzamento di Catone sai 
i!0Stumi , il Mosdiini nelle sentenze morali idi greci 
filosofi: dicalo il nostro Monti nella Proposta^ dicfr 
lo pel saggio sul convito di Dante. Dicalò Topera ist^- 
sa del Convito uscita in luce si nobilmente priom in 
Milano e poscia in Padova (^). Dicalo la > Vita' Nuova 
latta ancora più bella mercè del Trìvnlzio. Che se a 
lui fosse durata la vita lo direbbero le rime. del som«- 
ma poeta 9 1é qwli già nòn'ispéiano trovar :oosì pre*^ 
sto altro cortese spirito , che sappia a toglia giovarla 
di tanto che possano parer fra la gente in tutta la nar 



C*) T«di il Giornale Arcadico Tomo XXXIX pag. 3o5. 
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tìVa bellezxa. M4 eoa voce f che mai non fia mutat 
lo dirk raccadeniia delta Crusca , alla quale meritò 
essere scritto ; lo dira Tateneo di Venezia, raccademia 
romana di archeologia , la pontificia di s. Luca , e 
Taltre cui appartenne* Dirannolo i più dotti e leg- 
giadri ingegni del bel paese, che lo conobbero e Vo^ 
Dorarono. Ed il presente secolo dirà agli avvenire quan- 
to si gloriasse innanzi di possedere ^ quanto si do-^" 
Ifcsse il 3^0 marzo i831 di perdere quella gemma di 
cavaliere • Tali uomini per verità don dovrebbero 
morire gianunai ; ma. buon per noi t che tra il lora 
nascere ed il cadere (che è per essi Da risorgere a 
ibiglior vita) lasciano segni dureveli, e mettone gli 
uomini in più desiderio di gloria e di dottrina; Il 
quale desiderio . si fa più acceso per le lodi al Tri-" 
valzio impartite fra gU altri dal Maggi', che della 
vita è degli studi di lui toccò quanto basta a. ride-* 
starne la fama, e per U epigrafi che il Labos dettò ^ a 
fame più bella o meno fugace la pompa de* fune** 
rali (*). ■ : 

Così i doni della fortuna , che per se stessi non 
valgono, aggiunti a virtù e a doCtriaa valsero almar^ 
éìese Trtvulzio quel più che Tuomo può sperare ^ag^ 
giù appresso la morte del corpo , di vivwe tra i 
savj Btlla memoria de* secoli in continua beaediaioné; 

D. V. 



(*) Vedi U Bibìiot. lul. loc cit 
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